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SAFETY INSTRUCTIONS / GUARANTEE ........coommmvvveissssessvesissseessssssssssssssssssssesssssnns
WHCTPYKLIMW 3A BE3OMACHOCT / TAPAHLIMS 3A MOTPEBUTENS....
SIGURNOSNA UPUTSTVA / POTROSACKA GARANCIJA
BEZPECNOSTNI POKYNY / ZARUKA
SICHERHEITSANWEISUNGEN / GARANTIE ....
SIKKERHEDSVEJLEDNING / GARANTI
OAHTIEZ AZDANEIAS / ETTYHZH KATANAAQTH ...
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD / GARANTIA....
OHUTUSJUHISED / TARBIJAGARANTII
TURVALLISUUSOHJEITA / TAKUU
INSTRUCTIONS DE SECURITE / GARANTIE
SIGURNOSNE UPUTE / JAMSTVO
BIZTONSAGI ELOIRASOK / GARANCIA
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA / GARANZIA
SAUGOS INSTRUKCIJOS / GARANTIJA VARTOTOJULI..
DROSIBAS NORADES / PATERETAJU GARANTIJA
YMATCTBA 3A BE3BEAHOCT / TAPAHTEH JIUCT ...
ARAHAN / JAMINAN KESELAMATAN
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES / GARANTIE
SIKKERHETSINSTRUKSER / GARANTI
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA / GWARANCJA ...
INSTRUCOES DE SEGURANCA / GARANTIA ....
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA / GARANTIA CONSUMATORULUI
WHCTPYKLIW MO TEXHUKE BE3OMACHOCTU / TAPAHTWISA
SAKERHETSANVISNINGAR / GARANTI
BEZPECNOSTNE POKYNY / ZARUKA
VARNOSTNE INFORMACIJE / GARANCIJA ZA POTROSNIKE...
GUVENLIK TALIMATLARI / TUKETICI GARANTIS eeomevvveieneeeeeeesseseeeeeeeeneeeseees
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SYMBOL

EXPLANATION

EN Caution. AR <-xp-3, ). BS Oprez. BG Bumanute. CHS =5/0v, CHT B o (2 Upozoméni. DE Vorsicht. DK Forsigtig. EL Mpoaiy ). ES Precaucion. ET Ettevaatust! Fl Huomio.
FRDanger. HE VT R Oprez. HU Figyelem! I Attenzione. KO 3 ©J5t &4 Al 2., LT Perspéjimas. LV Urmanibu. ML Awas. WK Bumarwe. NL Opgelet. NO Foriktig! PL Unaga.
PT (uidado. RO Atentionare. RU Brmanue! SE Var rsiktig. SK Upozomenie. L Pozor! TA erér&rflgsesem. TH 539 TR Dikkat.

ENRead operator’s manual. AR Lo oo TJogbgsd. B Proditajte prirucnik operatera. B6 Mpoyerete pbkoBoACTBOTO 33 ONepaTopa.

s SHEAFMH. o ﬁégéjﬁsﬂﬂ £, Wrokyny nalezn&et'e v prirucce. DE Siehe Bedienungsanleitung. EK Se brugsar?visnmgen. EL AwaBaote Iopay)(eplp(&o oV
Xetprotr). ES Consulta el manual de instrucciones. ET Lugege kasutusjunendit. Fl Tutustu kayttGonjeisin. FR Reportez-vous au manuel d'instruction. HE '& 7um 1NN

HR Pogledajte prirucnik s uputama. HU Kovesse a haszndlati dtmutatot IT ai riferimento al manuale distruzioni. KO A2 AAHAE & R SHAIAIR. LT Skaitykite operatoriaus
vadova. LV Lasiet lietotaja rokasgramata. ML Rujuk manual arahan. MK MpoumTajre ro ynatctsoto 3a kopucHmwi. NL Raadpleeg de gebruiksaanwizing. NO Se brukerhandbo-
Ken. PL Zapoznac sie zinstrukcja obstugi. PT Consultar o manual e instrugdes. RO Cititi manualul utilizatorului. RU Cm. pykoBoaCTBO N0 3kcnAyataumm.

SE Seinstruktionshoken. SK Preitate s navod na pouiite. SL Preberite uporabiiki prirocnik. Th Syfleeeg6) BenwGLLaNL LIUrESST. TH gfindiai5lanu R
Kullanim kilavuzunu okuyun.

ENRisk of fre. AR 1o, 133 Jlg: ISz BS Onastostod vtre. B Omackoct ot noxap. CHS K S0 KUEY. CHT K SR, (2Nebernedipozdru. DEBrandgefat. DK
Risiko for brand. EL Kiv&uvg TEUpKGy (ag. ES Riesgo de incendlo. T Tuleoht. Fl Tulipalon vaara. FR Risque d'incendie. HE 0311 &119i. HR Opasnost od poara.

HU Tazveszély. IT Pericolo dincendio. KO =+ AH 2| @{&40] Q& LICH. T Gaisto pavojus. LV Aizdegsandsrisks. ML Berisiko kebakaran. MK Pusuk o noxap. NLRisico van
brand. NO Risiko for brann. PL Ryzyko pozaru,PT Risco de incéngo. RO Pericol de incendiu. RU puck Bo3roparu. SE isk for brand. SK Rizko poiaru. SL Nevarnost poara.
TS oyusse. T fiadosnaluiAaunds v TR Yangn tehikesi

ENRis of elctic shack. AR - 395 yo38 oyl 3. BS Oastostod elektiénog udara, B6 OnacHocT o Tokoe yaap. (S BB RB, (HT BEE
B (INebezpediirazy eIe?trickym proudem. DE Stromschlaggefafir. DK Risiko or elekirsk stad. EL KivSuvog nAextpomAngiag. ES Riesgo de descarga eléctrica. ET Elektrilgagi
oht. FI Sahkdiskuvaara. FR Risque d'électrocution. HE 21N nnINWN7IM. HR Opasnost od elektriénog udara. HU Aramités veszélye. IT Rischio di folgorazione. KO Z¢%42] ]
3101 Q& LICk. 17 Elekiros smagio pavojus. LV Elektrotriecienarsks. ML Berisiko kejutan elekirik. MK Pu3uk g cTpyeH yaap. NLRisico op elektrische schokken. NO Fare for
elekrisk stat. PL Zagrozenie porazeniem elekirycznym. PT Risco de choque elétrico. RO Pericol de electrocutare. RU Puck TIOPAXEHNS INEKTPHECKMM, TOKOM. SERisk
f elchock. SK Nebezpecenstvo drazu elekirckym pridom. SL Nevamost elektricnega udara. TA LBlarT igléel oy ge. TH simrmndusna T lvlvingm TR Elektik
carpmasi tehlikesi.

EN Forindoor use only. AR J I, yucupala <dcs Ui leley I ngbold a8k BS Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. BG 3a ynoTpe6a camo Ha akpuro. (HS
REERER, tHTL{gé{JE %ﬁ‘fﬁ o I Poufe pro pouiitle\%nteriéru. DE Verwenden Sie das Gerat nur in Innenrumen. DK Kun beryegnet?‘\l indendars brug. EL Nil)évo yua
Xprion o€ eowtepLkd ywpo. ES Solo para uso en interiores. ET Kasutamiseks ainult siseruumides. F Vain sisakayttoon. FR Pour une utiisation en intérieur uniquement.

HE 7w o1y 37T, HR Samo za unutarnu upotrebu. HU Csak beltér haszndlatra. I Solo per uso alfinterno. KO AJLHOAI A BF AF& 5HAI AL 1T Skirta naudotitik
patalpose. LV Lietoganai tkai telpas. ML Untuk kegunaan dalam rumah sahaja. MK Camo 3a ynoTpe6a Bo 3atBopeH npoctop. NL Alleen voor gebruik binnenshus.

NO Kun for innendarsbruk. PL Wytacanie do uzytku wewnetrznego. PT Apenas para utilizagao no interior. RO Numai pentru uz intern. RU /4718 ncnonb308aHmg T01bko
BHYTPM nomettieH i, SEEndast or inombusbruk. SK Len na interiérové pouzivanie. SL Samo za uporabo v zaprtih prostorih. TA 2_geflLmigseiflgd LWUGTUL S GP0UH 06
Lo, TH dnsu e Tusaivinriu TR Sadece i mekanlarda kulanim iindir.

EN Disconnect power before servicing. AR 1.8, ‘I.ébl b éu% Ile | 15. BS Iskfjucite napajanje strujom prije servisiranja. BG M3k mouere
3aXpaHBaHeTo ey oﬁcnyxsaHef‘(‘ilgsdﬁ ,Zqﬂﬁ B ﬁ? B, ‘%H?!M%E%E‘Eiﬁﬁ?ﬁo (2 Pied provédénim ddrby odpojte napajent.

DEVor der Wartung vom Stromnetz rennen. DK Afbryd strommen inden service. EL Bydikte to amd tnv mpiCa mpv and tn) suvtrpnon. ES Desconecta la alimentacion antes
de realizar abores de mantenimiento. ET Eemaldage toide enne hooldamist.Fl Katkaise virta ennen huoltoa. FR Débranchez falimentation avant Ientretien. HE ' 7anj7 nnnwn’7
‘790" M) wrin. HR Iskjucite napajane prile servisranja. HU Javitds eldtt szintesse meg a késztiék dramellatasat. T Spegni Fapparecchiatura prima della manutenzione.

K0 2lct7| T M E2I5HIAI. LT Pries atiekant technine priefiira, ajungti maitinima, LV Atvienojiet no sprieguma, pirms veicat apkopi. ML Putuskan bekalan
kuasa sebelum servis. MK [la ce ucknyum o HanojyBatbe npes cepeicipatbe. NL Ontkoppel de voeding vadr onderhoud. NO Koble fra strammen for du utforer vedike-
old. PL Odkaczyc zasilanie przed konserwadja. PT Desligar a alimentacdo elétrica antes de proceder a manutengéo. RO Deconectati de la sursa de curent inainte de a efec-
tua operatiunile de service. RU OTkniouuTe nuTaHme, NpeX e uem NPUCTYNUTL K 06cayxusaHuio. SEKoppla bortstrommen innan du utforservice,

K Pred vykgpanim servisi,gdpojte napdjanie SL Pred servisivanjem izklopite iz napajania. TR &76lfenh GULILLD weett, Il enflsmenLiens seami ILemisT.

TH nantannaufings TR Bakim yapmadan once elektrik baglantisin kapayin.

stanje pripravnosti CHS FF #L/45 417 5 THT CZVypina / pohotovostni refim DE Netzschalter/Stand-by-Schalter DK Teend / suk-Kontakt EL Acikorteng
ettoupyiag / avagiovr ES Interruptor de encendidofespera ET Toite / ootereziimi [t Ff Virtakytkin FR Commutateur MARCHE/Veille HE nma noyi7n / nnman

HR Prekidac za napajanje / stanje pripravnosti HU Tap-  készenlgti kapcsold IT Interruttore di accensione (ON) / Stand-by KO 2124 47| / CHZ| A I K] LT Maitinimo / budejimo
jungikdis LV Barosanas / gaidisanas slédzis MK MpekHyBau 3a HamojyBabe / nogrotaeHoct ML Suis ON/ Berdiri NL Power / standby-schakelaar NO Strom / standby-bryter PL
Przetacanik zasilania / czuwania PT Chave liga/ desliga RO Comutator de alimentare / standby RU Bk ntoueme/pesxium oxmuagHys SE Strom / standby-omkopplare SK Vypinac /
pootovastnj rezim S Stkalo a vklop / stanje pripravlenost TA 58,8) | &TSBIeLLe s6flLé TH &3nanla / dauadas RGic/ bekleme anahtan

EN Power ON / Stand-by Switch AR fdol lJognss) /) |UuCJ&A|JHGﬂpEBKﬂlOHEaTEI'I3a3aXpaHBaHE/ TOTOBHOCT BS Prekidat za napajanje /
i B
/

=4

EN This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general household waste. For proper
treatment, recovery and recycling, please take this product fo designated collection points. Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection
point. AR}_S&')é o)l U)ej edes 1pocr 9/ lg Igfuuooalo IJpuolzos 1o Ipowplo IJdeoliss oldlddensss LSOD8S
Il ogOdb ag }Qeqddlo 1Jp0idist gpspl: JJoglad oldlgndelas glfrl.)b 15399 Lldund Iedicsa s 125 03
Weoog s ool Weet Weceosh: wias kool wldoadblo eeded Jase) Jopuse Leiss eo o Bloecsd
[S) Olbb F&f 02U2b. SOvaJS|mboTna.prp|zvpdu\ I!I prateco) dokumen@aauznaudase korlgtenleleklr\.cnlllele. ronl(k|prowzvod\.ne.trebaju mjesatisa
JomacinsTva. Za pravilan tretman, sanaciju i recikliranje, odnesite ovaj proizvod na tacke predvidene za prikupljanje otpada. Kontaktirajte vase lokalne viasti u
vezi daljnjih informaciia o vama najblizoj tacki za prikupljanje otpada. BG To311 cuMBON BBPXY NPOAYKTA W/MAM NPUAPYXaBALLWTE 0 AOKYMEHTU YKa3Ba, ye
U3N0N3BaHUTE ENEKTPUYECKY U eNEKTPOHHM NPOAYKTY He TPS6Ba Aa Ce CMeCBaT ¢ 06LyWTe GUTOBM 0TNaAbLIA. 3a NPaBUAHO TPeTUpake,
Bb3CTaHOBABAHE U PELYK/IVIPaHE, MOA, 3aHeCeTe T03U NPOAYKT B OMIPEAENEHNTE MYHKTOBE 33 C‘bﬁVIg%HE. Mons, CBbpXeTe ce CbC (BOA
MecTeH opran 3a nogeve nogoﬁHocm 3 Haﬁ-6nm3kma§mma Cobyipatie, S WA S R M A MEERFIM . (H B IR /R S |
EREARTISEENSTNEREREA —RFEBRY T, AEERE, BEADK  FRLEREEEENERE,
EELTTIRERRENFMER | F5EE T EMET, (2 Tentosymbolna virobku anebo v dokumentad znamens, 3e pouité elekirické a elekironické

podrobnosti ohledné nejblizSino shérmeho mista vam poskytnou mistni Grady. DE Dieses Symbol auf dem Produkt und/oder Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte elektrische und
elektronische Produkte nicht im herkimmlichen Haushaltsmill entsorgt werden dirfen. Bitte bringen Sie das Produkt zur korrekten Behandlung, Verwertung und Recycling zu entspre-
chenden Sammelstellen. Wenden Sie sich an Ihre Gemeinde, um weitere Informationen zu Sammelstellen n hrer Nahe zu erhalten. DK Dette symbol pa produktet og/eller medfalgende
dokumenter betyder, at elektriske og elektroniske produkter ikke ma smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflevér dette produkt pa et relevant indsamlingssted for
at sikre korrekt behandling, gendannelse og genbrug. Kontakt de lokale myndigheder for at 3 flere oplysninger om det naermeste relevante indsamlingssted.
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£L Aut to aUpBoAo aTo Tpoidv fi/kal aTa cuvoSEVTIKG Eyypaga onpaivel Gt TaxpnotpomoLnpéva AEKTPLKA Kal NAEKTPOVLKG Tpoiovta
Sev pémeL v auapyvUovTaL pe T KavovLKG owLakd amoppippata. o gwoty ens?apyuoiu, EMAVAPOPA KL AVAKOKAWOT), HETAPEPETE T0
ngo’[év ota kaBopLapéva anpeia cuNAoyIG. EMLKOWWYAGTE PE TV TOTILKI apy1) 00 YLd TEPLOTOTEPES TIANPOPOPLEC OXETLKA e TO
mAnatéatepo kaboptapévo anpelo auhAoyrig. ES Cuando aparece este simbolo en el producto o los documentos adjuntos, los productos eléctricos y electrnicos usados no
se deben mezclar conlos residuos domésticos generales. Para que se lleve a cabo un tratamiento, una recuperacion y un reciclaje adecuados, lleva este producto a los puntos de recogida
especificados. Ponte en contacto conlas autoridades de tu localidad para obtener informacin mds detallada sobre el punto de recogida especificado mas préximo. ET See tootele ja/vdi saa-
tedokumentidele margitud simbol tahendah seda, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi dra visata olmejaatmete hulgas. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutuseks ja
ringlussevdtuks palume viia toode vastavasse kogumispunkti. Lisateabe saamiseks Iihima kogumispunkti kohta vatke ihendust kohaliku omavalitsusega. FI Tam symbolituotteessa ja/tai
sen mukana toimitettavissa asiakirjoissa tarkoittaa, etta kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittad yhdessa kotitalousjatteen kanssa. Vie tuote kerdyspisteeseen, jotta se
voidaan ksitella oikein ja jotta sen materiaalit voidaan ottaa talteen ja kierrttdd. Saat lisatietoja lahimmasta kierratyspisteesta ottamalla yhteytta paikallsiin viranomaisiin. FR Ce symhole
sur e produit et/ou les documents d’accompagnement signifient que les produits électriques et électroniques ne doivent pas étre mélangés avec les ordures ménagéres. Pour un traitement
approprié, de récupération et de recyclage, veuillez déposer ce produit au point de collecte indiqué. Veullez contacter les autorités locales pour plus de détails sur le point de collecte le plus
proche. HE NNWNVIN W7 D7 T Y7 ANINT /NI Y7 AT DI7IR N BN 7077 DIXY NPNT NI DIYYD N7707170 N0 VD 9017
NN W W YN NI T 17T NDI9 NINY NN NANMA 781 0917, WNTN INNTN. 79100 1109'0, ¥N {781 Y0 mMyin
ANJINM NN V0 371N ANIOIG 71N 21 707in 0N HR Ovaj znak na proizvodu il pratecim dokumentima znaci da stroSeni elektricni elektronicki proizvodi
ne smiju se mijesati s uobicajenim otpadom iz kucanstva. U svrhu odgovarajuceg zbrinjavanja, oporavkai recikliranja odnesite ovaj proizvod do odgovarajuceg reciklainog dvorista.
Obratite se lokalnim viastima za vise pojedinosti o najblizem reciklaznom dvoristu. HU Ennek, a terméken és/vagy a hozz tartozd csomagoldson taldihatd szimbolumnak az a jelentése,
hogy a haszndlt elekiromos és elektronikai termekeket nem szabad az dltaldnos hdztartasi hulladék koze keverni. A megfeleld kezelés, drtalmatlanitas és Uirahasznositds érdekébena ter-
meket az erre kijelolt gyCjtGpontokon helyezze el. Az Onhoz legkdzelebbi, kijelolt gyjtdponttal kapcsolatos részletes informéciokért forduljon az illetékes helyi hatdsdghoz. IT Questo simbo-
Josul prodotto /o sui documenti di accompagnamento significa che gli apparecchi elettric ed elettronici non vanno smaltti con | comunirifiuti domestici. Per il corretto trattamento, di
recupero ericico, porta il prodotto a un punto di raccolta autorizzato. Contattal servizio locale per ulterior dettaglisul punto di raccolta autorizzato il vicino ate. KO &I = SY/SF=

S HHM0| Q= 0] 7|2 = £1 MY| 9 WA HMES Yut J1F M| 7|9 22lejo] hESstat= ofn| LIt HES 35, &%, T
283 ofof 2 MES NTE £ FA0| FHAR I Ik XIF 27 B0l et Xhu2t B = ofeh X9 g=20] 2C[stdAl
Q. L1 Sis simbolis ant gaminio ir (arba) pricéty priedy reiSkia, kad elektros ir elektroninés jrangos negalima iSmesti su buitinems atliekomis. Pristatykite gamin; | nurodyta surinkimo
punkta, kad jis baty tinkamai apdorotas, pakartotinai panaudotas ir perdirbtas. Dél papildomos informacios apie artimiausia nurodyta surinkimo punkta, kreipkités vietine valdzios
institucia. LV i simbols uz produkta un/vai pavaddokumentiem nozimé, ka nolietotos elektriskos un elektroniskos produktus nedrikst sajaukt ar kopejiem majsaimniecibas atkritumiem.
Pareizai apstradei, materialu atgTSanai un parstrade, ldzu, nogadajiet So produktu tam paredzetaja savakSanas vieta. Lodzu, azinieties ar viet&jo pasvaldibu, lai noskaidrotu, kur atrodas
jums tuvaka savakSanas vieta. ML Simbolini pada produk dan/atau dokumen yang disertakan bermakna produk elektrik dan elektronik terpakai tidak boleh dicampur dengan sampah
rumah umum. Untuk rawatan, pemulihan dan pengitaran semula yang betul, sila bawa produk ini ke pusat pengumpulan yang ditetapkan. Sila hubungi pihak berkuasa tempatan anda
untuk maklumat lanjut tentang pusat pengumpulan ditetapkan yang terdekat. MK OB0j cMM60A Ha NPOU3BOAOT W/MAM NPUAPYXHATA fOKYMEHTAL|Mja 3Hauu
[1eKa MCKOPYCTEHWTE eneKTPUUHIA ¥ eNeKTPOHCKI NPOU3BOAN He Tpeba Aa ce dpnaaT BO 06UYHIOT AOMaLLEH 0TNag. 3apaau CO0ABETEH
TPETMaH, BpaKatbe 1 PeLKAMpatbe, OAHECETe ro NPOU3BOAOT BO Ha3HAUEHNUTE COBUPHY MYHKTOBY. 3a NOBEKe MHGOPMaLLY BO BPCK CO
HajonNCKIOT Ha3HayeH Cobrper nyHKT, obpatere ce kaj nokanwte Bnactu. NL Dit symbool op het product en/of de bijgevoegde documenten geeft aan dat
gebruikte elektrische en elektronische producten niet samen met het gewone huisvuil mogen worden weggegooid. Voor een juiste behandeling, terugwinning en recycling, dient u dit
product te brengen naar een gepast inzamelpunt. Neem contact op met uw gemeente voor meer informatie over uw dichtstbijzijnde aangewezen inzamelpunt. NO Dette symbolet pa
produktet og/eller i medfalgende dokumenter betyr at utgatte elektriske og elektroniske produkter ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall. For korrekt behandling, gjenvinning
0 resirkulering skal du levere dette produktet til egnede innsamlingssteder. Ta kontakt med lokale myndigheter for ytterligere informasjon om naermeste innsamlingssted. PL Ten symbol
umieszczony na produkcie lub dofaczonych do niego dokumentGw oznacza, Ze nie nalezy wyrzucac zuzytych urzadzen elekirycznych i elektronicznych wraz z innymi odpadami domowymi.
W celu uzyskania prawidtowej obrabki, odzysku i przetwarzania odpadaw nalezy dostarczy¢ ten produkt do wyznaczonych punktow zbidrki odpaddw. Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami
W celu uzyskania szczegdtowych informacji na temat najblizszego wyznaczonego punktu zbiérki odpadaw. PT Este simbolo no produto e/ou em documentos complementares indica que
produtos elétricos ou eletrdnicos usados ndo devem ser misturados com lixo doméstico comurn. Para um tratamento, recuperacao e reciclagem adequados, elimine este produto em pontos
de recolha definidos. Contacte as autoridades locais para mais detalhes relativos ao seu ponto de recolha definido mais préximo. RO Acest simbol pe produs si/sau documen-
tele fnsofitoare fnseamnd ca produsele electrice si electronice uzate nu trebuie amestecate cu deseurile menajere. Pentru tratament, recu-
perare si reciclare corespunzatoare, vd rugdm sd predati acest produs in punctele de colectare desemnate. Contactati autoritatea locald pen-
trumai multe detalii despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat. RU 3Tot cumBon, 0T0BpaxaeMbli Ha u3genum u/an
npunaraemoii k HeMy OKYMEHTaL|MM, 03HaYaer, 4To UCM0Nb30BaHHbIE INEKTPULECKYE 1 INEKTPOHHbIE U3ALANS HE CNeAYeT CMeLLMBaTh ¢
06bI4HbIMY 6bITOBBIMM OTXOAAMN. [IN5 HaANeXallieil 06paboTKi, BOCCTAHOBAGHNS U YTUAM3ALWY 3TU U3ALAMA CNeAYeT CAATb B
CMeLanu3vpoBaHHblii NYHKT NpreMa BTOPCbIPbS. 1S Nony4YeHUs MHOOPMALWV 0 6AMXaiilLiem NyHKTe NpUema BTOPCbIpbS 0bpaTuTeCs,
noxany#icra, B MecTHblit opra Baactyt. SE Denna symbol pa produkten ochyeller medfoljande dokument betyder att anvanda elekiriska och elektroniska produkter inte ska
blandas med vanligt hushallsavfall. Ta denna produkt illanvisade insamlingsstallen for lamplig hantering och dtervinning. Kontakta de lokala myndigheterna for mer information om nar-
maste angivna insamingsstalle. SK Tento symbol na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentacii znamend, Ze pouzity elekiricky alebo elektronicky vyrobok sa nesmie vyhadzovat s beznjm
vam poskytne organ miestnej samosprvy. SL Ta simbol na izdelku in/ali v spremni dokumentaciji pomeni, da se rabljenih elektriénih in elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj s
splosnimi gospodinjskimi odpadki. Za zagotovitev ustrezne obdelave, predelave in recikliranja odnesite izdelek v namensko zbiraliSce. Glede dodatnih podrobnosti o najbliziem namenskem
2biraliscu se obrnite nalokalni organ. TA MAlLILR® m@gm/geﬁwyagmm aulh QyeuemmEaflad 2 T @bse semulle, 2 LUGTESS
e el WleamenrL LEITTeLaemen LelTgreunar 6ILI56 siflarLar s0868 SOLTE q&mu%mtﬁ.w@m@g\x gflurar "
Alalgen, DL wipeD LrerpnAssns, @bsU LA oipneriu swmasliul e sbaflir gLrsmas fggs
Fole)eHEST. 2 RIGETES STPBl6) §NETIL SfeasLULLSser Feafiir GLagami,unmiu EarD allurEissmas, 2 msgT
o sterdT iglamiugms seTLIa6ITsTaprRssT. H 35 laAamainyidnmipaaan MossRiunluaansusmee:slndan
e deyanyaniiviiadia 5landa auivussasiossalufuaasaiauEaua T TR rindeki ve/veya beraberinde gelen belgelerdeki sembal,
ullanifan elektrikli ve elektronik drinlerin genel ev atiklariyla kanistinimamas! gerektidi anlamina gelir. Dizgin islem, gerikazanim ve geridandstim icin, litfen bu drnd belirlenmis topla-
manoktalarina gotaran. Belirlenmis toplama noktalariniz hakkinda daha fazla bilgicin, litfen yerel yetkillerinizle letisime gecin.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

« Do not use appliance in an enclosed space filled with
WARNING vapours given off by oil-based paint, paint thinner, some
moth-proofing substances, flammable dust, or other
;(; f:fuuncyE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK explosive or toxic vapours.

* This appliance can be used by children aged from 8 years Use indoors only. . X
and above and persons with reduced physical, sensory or Unplug from electrical socket when not in use, before
mental capabilities or lack of experience and knowledge cleaning, maintaining or servicing the appliance.
if they have been given supervision or instruction Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with

concerning use of the appliance in a safe way and rugs. Do not route cord under furniture or appliances.

understand the hazards involved. Children shall not play Arrange cord away from traffic areas so it will not be

with the appliance. Cleaning and user maintenance shall tripped over.

not be made by children without supervision. » Do not use the appliance with any dimmer switch or solid
+ This appliance is not intended for use by persons state speed control device.

(including children) with reduced physical, sensory or + WARNING: Not suitable for use with solid-state speed

mental capabilities, or lack of experience and knowledge, controls.

unless they have been given supervision or instruction Do not carry the appliance when in use

concerning use of the appliance by a person responsible ' "

for their safety. :L)o ntpt use the appliance near water or in a damp or wet
ocation.

Children should be supervised to ensure that they do not i )
If the supply cable is damaged, it must be replaced by

play with the appliance. . ¢ e ot
The plug must be removed from the socket-outlet the manufacturer, its service agent or similarly qualified
plug person in order to avoid a hazard.

before cleaning or maintaining the appliance, and if your

appliance has an accessory tool with a moving brush, + A hazard may occur if the appliance runs over the supply
before connecting or disconnecting the tool. cord. _
« Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body * Do not use with damaged cable or plug.
away from openings and moving parts of the appliance » Do not pull or carry by cable, use cable as a handle,
and its accessories. close door on cable, or pull cable around sharp edges or
« Plastic film can be dangerous. To avoid danger of corners.

suffocation, keep away from children. Keep cable away from heated surfaces.

Use only as described in this user guide. Do not leave appliance when plugged i,n‘, Unplug from
If appliance is not working as it should, has been outlet when not in use and before servicing.

dropped, damaged, left outdoors, or dropped into water; * To unplug, grasp the plug, not the cable.

do not attempt to operate it and have it repaired at an Do not handle plug or appliance with wet hands.
authorised service center. Turn OFF all controls before unplugging.

* Do not put aqy object |nt<_> openings. * The appliance has to be unplugged after use and before
+ Do not use with any opening blocked; keep free of dust, carrying out user maintenance on the appliance.
lint, hair, and anything that may reduce air flow.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

ORIGINAL INSTRUCTIONS.
FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.
THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

* Keep appliance on a level surface.
» Do not turn ON your appliance until you are familiar with all instructions and operating procedures.



Consumer Guarantee

This guarantee only applies outside of the USA and
Canada. It is provided by BISSELL® International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

This guarantee is provided by BISSELL. It gives
you specific rights. It is offered as an additional
benefit to your rights under law. You also have
other rights under law which may vary from
country to country. You can find out about your
legal rights and remedies by contacting your local
consumer advice service. Nothing in this guarantee
will replace or lessen any of your legal rights

or remedies. If you need additional instruction
regarding this guarantee or have questions
regarding what it may cover, please contact
BISSELL Consumer Care or contact your local
distributor.

This guarantee is given to the original purchaser of
the product from new and is not transferable. You
must be able to evidence the date of purchase in
order to claim under this guarantee.

It may be necessary to obtain some of your
personal information, such as a mailing
address, to fulfill terms of this guarantee. Any
personal data will be handled pursuant to
BISSELL's Privacy Policy, which can be found at
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Limited 2 Year Guarantee
(from the date of purchase by original
purchaser)

Subject to the *EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS
identified below, BISSELL will repair or

replace (with new, refurbished, lightly used, or
remanufactured components or products), at
BISSELL's option, free of charge, any defective or
malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging
and evidence of the date of purchase be kept

for the duration of the guarantee period in case
the need arises within the period to claim on

the guarantee. Keeping the original packaging
will assist with any necessary re-packaging

and transportation but is not a condition of the
guarantee.

If your product is replaced by BISSELL under this
guarantee, the new item will benefit from the
remainder of the term of this guarantee (calculated
from the date of the original purchase). The period
of this guarantee shall not be extended whether or
not your product is repaired or replaced.

*EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS FROM THE
TERMS OF THE GUARANTEE

This guarantee applies to products used for
personal domestic use and not commercial or hire
purposes. Consumable components such as filters,
belts and mop pads, which must be replaced or
serviced by the user from time to time, are not
covered by this guarantee.

This guarantee does not apply to any defect
arising from fair wear and tear. Damage or
malfunction caused by the user or any third party
whether as a result of accident, negligence, abuse,
neglect, or any other use not in accordance with
the user guide is not covered by this guarantee.

An unauthorised repair (or attempted repair) may
void this guarantee whether or not damage has
been caused by that repair/attempt.

Removing or tampering with the Product Rating
Label on the product or rendering it illegible will
void this guarantee.

Save as set out below BISSELL and its distributors
are not liable for any loss or damage that is not
foreseeable or for incidental or consequential
damages of any nature associated with the use

of this product including without limitation loss

of profit, loss of business, business interruption,
loss of opportunity, distress, inconvenience, or
disappointment. Save as set out below BISSELLs
liability will not exceed the purchase price of the
product.

BISSELL does not exclude or limit in any way its
liability for (@) death or personal injury caused

by our negligence or the negligence of our
employees, agents or subcontractors; (b) fraud or
fraudulent misrepresentation; (c) or for any other
matter which cannot be excluded or limited under
law.

NOTE: Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date of purchase in the event of a

guarantee claim. See guarantee for details.

Consumer Care

If your BISSELL product should require service or to claim under our limited guarantee, please visit

global.BISSELL.com.



BAXXHU MHCTPYKLLAW 3A BE3OMNACHOCT

MPOYETETE BCMYKN MHCTPYKLAW, NPEAN AA U3NON3BATE YPEAA. KOTATO U3MOJI3BATE ENIEKTPUYECKWN YPE],
TPABBA [1A CMTA3BATE OCHOBHM MPEAMA3HW MEPKW, BKNHOYUTENTHO C/IEAHOTO:

N\ A A\NPEAYNPEXAEHUE
3A JAHAMAJINTE PUCKA OT MOXAP, TOKOB YAAP NN

HAPAHABAHE:

To3v ypez, MOXe a Ce U3N0A13Ba OT fieLia Ha Bb3PACT HAA 8 TOAMHI 1 LA

C HamaneHy GU3MYecki, CETBH AW YMCTBEHM CMOCOBHOCTY AN IMNCA Ha
ONUT ¥ NO3HAHIS, aKO Ca NOZ HaZ30P WK 3 UM WA AaAeHN MHCTPYKUMK
OTHOCHO M3N0A3BAHETO Ha ypesa Mo be3onaceH HauwH v Te pasbupat
BK/HOUEHNTE OMacHOCTH. JleLiata He TpsioBa Aa Urpas ¢ ypega. Mouncrsaxeto
Il NOAAPBXKATA O NOTPebUTENS He TPA6Ba Aa Ce U3BbLPLUBA OT Aelia be3
Haz30p.

To3v ypes, He e NpeAHa3HaueH 3a ynoTpe6a o1 xopa (BKAKUMTENHO Aela)

C HaManeHy GU3NYECKM, CETUBHIN UM MCUXUYECKM CMOCOBHOCTI AN Aunca
Ha OUT 11 MIO3HaHMS,, OCBEH aKO He Ca MO HAA30P WAV He €3 UM JafeHN
YKa3aHs OTHOCHO U3M0A3BaHETO HA Ypeaa OT AuLLe, OTrOBAPALLO 3a TAXHaTa
6e3sonacHocr.

[leyara 1ps6Ba Aa O6b/iaT NOA HAA30p, 33 Aa Ce FapaHTUPa, Ye HAMa Aa Ci1
Urpas ¢ ypesa.

LLlencemsT Tp68a Aa Ce U3BaAM OT KOHTaKTa NPeAN NOYMCTBAHE UK
06CyXBaHe Ha ypefa, a ako BawwaT ypes pasnonara ¢ AOMbAHUTENEH
aKcecoap C ABUXeLa Ce YeTka — Npe/v Aa NpuKauwTe uam paskauute
akcecoapa.

[lpbxTe kocata cu, CBOBOAHOTO Cv 061K, MPBCTATE C1 1 BCUUKN YACTH HA
THA0T0 Cv Aaney OT OTBOPUTE U ABUXELLMTE Ce YaCT Ha Ypesa U HerosuTe
NPUHAZNEXHOCTH.

MnacTMacoBoTo Gomo Moxe Aa Gbje onacHo. 3a Aa u3berHere onacHocT ot
3aflyluasaHe, ro ApbXTe Aaney ot Aela.

//3non38afiTe camo Kakto e ONMCaHo B TOBA PbKOBOACTBO 3a NOTPeOUTENS.
AKO ypebT He paboTyt Kakto Tp6Ba, 61N e U3NyckaH, NOBPEAEH, OCTaBsH Ha
OTKPUTO WA € MONaAHAN BbB BOJA, He Ce OMUTBaliTe 4a ro M3non3Bate U ro
NpeAoCTaBeTe 33 PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBH3EH LEHTbP.

He noctassiiire Hukaksu NpeameTy B OTBOPUTE.

He u3non3saiite, ako HAKol 0TBOp € 610KVpaH; Nasete OT npax, BAACKHKY,
KOCMU 1 BCUUKO, KOBTO MOXE A3 HaManM Bb3YWHIS NOTOK.

He u3non3Baiite ypeaa B 3aT0PEHO NPOCTPAHCTBO, M3MBAHEHO C M3NAPEHNs
o1 MacneHa 60s, paspeguTen 3a 601, BeLLecTsa, npeAnassaLLyt o MOALY,

3ANA3ETE TE3N NHCTPYKL A

OPUTMHANHN MHCTPYKLNW.

3ananvm npax win Apyrit eKCI03MBHI UM TOKCUUHI M3napeHus.
113non3Baiire camo Ha 3akpuo.

V3knt0ueTe OT eneKTpUYeckis KOHTAKT, KOraTo ypeAbT He ce U3non3sa, npeav
MOYNCTBAHE, NOALPBXKA UM 06CTYXBaHe.

He npokapsaiite kabena nog kuaumu. He nokpusaiire kabena ¢ kunumu. He
npokapBaiite kabena nog Mebenn unn ypeaw. Pasnonaraiite kabena Ha Aaney
0T 30HWTE Ha ABVXEHNE, 33 A He Ce CMbHE YOBeK B Hero.

He mgonmaﬁre ypeza C Kty Ot TAn , AMep” n ¢ NoAyNPOBOAHUKOBO
YCTPOIACTBO 33 KOHTPON HA HaNPeXeHUeTo.

MPEAYNPEXAEHWME: /la He ce u3non3sa ¢ NonynpoBOAHIKOBI Perynaropy Ha
HanpexeHvero.

He Hocete ypesa no Bpeme Ha ynotpeba.

He u3non3Baiite ypeaa 61130 0 BOAA W Ha BAGKHO AW MOKPO MSCTO.

Axo 3axpaHBaLLaT kaben e NoBpefeH, Toif Tps6Ba Aa ce CMeHi
0T NPOVI3BOANTENS, HETOB CEPBM3EH NPEACTaBUTEN AV NOB06HO
KBanMUUMPaHo MuLe, 3a Aa e u3bere onacHodr.

AKO ypeyibT NpemitHe BbPXy 3aXpaHBaLLyA kaben, MXe Aa Bb3HyKHe
onacHoCT.

He u3non3Baiite ¢ nopeseH kaben uaw wencen.

He fibpnaiire 1 He HoceTe 3a kabena, He U3non3Baiite kabena Karo ApbXKa, He
npuLynBaiiTe kabena cbC 3aTBOPEHa BpaTa v He U3gbpNBaiiTe kabena okono
ocTpyu pboBe U brau.

Llpb)me kabena [Aaney ot oronnaemMu NOBbPXHOCTA.

He octasiire ypeja BKNI0OYEH. V13k1i04eTe Luiencena oT KOHTaKTa, Korato He e B
ynotpeba v npean 0bcnyxsaxe.

3 14 10 U3KKUWTe, XBaHeETe Lencena, a He kabena.
He ApbXTe wencena wiv ypeaa ¢ MOKpH pbLie.
V13Kntouete BCHUKM Yrpasneis, Npean Aa ro UKIumTe.

YpeybT 1pA6Ba Aa Gb/e M3KNK0UEH OT KOHTaKTa (e, yoTpeba v npeay
0bCnyXBaHe OT CTpaHa Ha norpebutens.

3A PABOTA CAMO MMPW 3AXPAHBAHE OT 220-240 BOJITA NPAB TOK 50-60 HZ.
TO3W MOZAEN E NPEAHA3HAYEH CAMO 3A JOMALLIHA YNOTPEBA.

BAXXHA NHOOPMALUA

+ CbxpansBaiire ypesa Ha pasHa MoBbPXHOCT.

+ HE BK/IOYBAVATE ypega, npeayt fa CTe e 3an03Hant € BCYKY UHCTPYKLMY M NPOLIeAYPM 3a ynoTpe6a.



FapaHuwus 3a noTpeébuTtens

Ta3wn rapaHuma Baxu camo n3sbH CALL v Kanaga. Ta ce
npegoctass ot BISSELL® International Trading Company B.V.
(,BISSELL").

Ta3n rapaHuma ce npegocrasg ot BISSELL. T 81 4aBa
KOHKpeTHI NpaBa. lpegnara ce kato A0MbAHUTENHO
NpeAMMCTBO KbM BalLiTe 3aKOHOBI Npasa. 110 3aKoH umare
W Apyrv Npasa, KOUTO MoraT Aa ce pa3nnyaBar B OTAENHUTE
Abpxasu. MoxeTe Ja HayuuTe 3a 3aKOHHWUTE C NpaBa i
CPe/CTBa 3a 3allNTa, KaTo Ce CBbPXeTe C MecTHaTa Ciyxba 3a
CbBeTV 3a NoTpebuTenuTe. HMWO B Ta3u rapaHLng HAMa Aa
3aMeHV UAK HaManu KOeTo 1 Ja e OT BallWTe 3aKOHH) NpaBa
NN MePKU 33 3aLLyiTa. AKO Ce HYXAaeTe OT ONbAHUTENHN
VHCTPYKL{AN OTHOCHO Ta3W rapaHLua uan mate Bbnpocu
OTHOCHO TOBa kakBO MOXe a 06XBaLla, MONs, CBbPXeTe Ce ¢
0TA€Na 33 KNMEHTCKO 06CNyxBaHe Ha BISSELL nnn ce obbpHete
KbM MECTHUS C1 ANCTpUBYTOP.

Ta3u rapaHLus ce NpefoCTaBs Ha MbPBOHAYANHNA KyNyBaY Ha
MpOAYKTa KaTo HOB 1 He MOANeXN Ha NpexBbpAsHe. TpsioBa
Ja CTe B CbCTOsIHNE Aa JoKaxeTe AaTaTa Ha NOKynKara, 3a Ad
MOXeTe Aa M3noA3BaTe Tasn rapaHLus.

Moxe Aa e He06X0AMMO Aa MONYYMM BaLLa IMYHA MHOPMALNS,
KaTo NOLLEHCKM aZpec, 3a Aa U3MbAHUM YCI0BUATA Ha Ta3n
rapaHuns. Bcuuku anyHm AaHHu e 6bat 06paboTeanu
CbrnacHo fMonntukata 3a N0BEPUTENHOCT Ha BISSELL, kod10
Moxe Aa bbje HamepeHa Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHnyeHa 2-roguilHa rapaHuums
(oT gaTaTa Ha noKynkaTa oT

NbpBOHaYaNHUA KynyBau)

Mpw cna3Baxe Ha nocoyenunte no-gony *U3KNKOYUEHNA U
V3KMOYBAHNA no csoe ycmoTpeHue BISSELL 6e3nnatHo
LLle PeMOHTIPA U 3aMeHN (C HOBM, PEMOHTAPAHK, Manko
13M0N3BaHN UV Bb3CTAHOBEHU KOMMOHEHTW UAN MPOAYKTM)
BCAKA AedeKTHA AN HeU3NPaBHa YacT NN NPOLYKT.

BISSELL npenopbyBa OpUriHanHata onakoska u
[loKa3aTeNcTBaTa 3a arata Ha nokynkata ja ce CbXpaHsBarT 3a
CPOKa Ha rapaHLMOHHUA Neprog, B Cyyail Ye npes nepnoja
Bb3HUKHE HE0OXOAMMOCT OT M3N0A3BAHE Ha rapaHunsTa.
CbXpaHABaHETO Ha OpPUTHaNHaTa ONakKOBKa LLe BY MOMOTHe

npn He06X0AMMOCT OT NPeomnakoBaHe U TPaHCNOPTUPaHe, Ho He

€ ycnosue 3a BaIMAHOCT Ha rapaHumnaTa.

AKO CbrnacHo Tasu rapaHuna Balmnat npoaykTt 6bAe 3dMEHeH ot

BISSEL, HOBMAT MPOAYKT e Ce Bb3M0M3Ba OT 0CTAaTbKa OT CPOKa
Ha Ta3n rapaHLua (M34ncneH ot Aatata Ha NbPBOHaYanHaTa
nokynka). MepuoAbT Ha Tasu rapaHLAg HAMa Aa ObAe YAbAXEH,
He33BMCUMO Janu BaLWVAT NPOAYKT e 61N PeMOHTUPAH, unu
3aMEHEH.

*N3KNKYEHNA N N3KNKOYBAHNSA OT
YCNOBUATA HA TAPAHLUVATA

Ta3u rapaHLys Baxin 3@ NPOAYKTH, KOUTO CE U3NON3BAT 33 IMYHA
JOMaluHa ynotpe6a, a He 33 TbProBCKM LN UV B3eMaHe Nog
HaeM. KOHCyMaTuBHUTE KOMMOHEHTW, KaTo GUATPY, peMbLY

W NOANOXKN 3@ MOYUCTBAHE, KOUTO Tp9I6Ba [la ce noAMeHaT
11 06CNYXBAT OT BPEME Ha BPEME, He Ca 06XBaHATV OT Ta3un
rapaHums.

Ta3v rapaHLMa He ce Npunara 3a kakbBaTo 1 4a € AedexT,
npoum3TiYaLL 0T 06MUaNHOTO N3HOCBAHe. B Ta3u rapaHums

He ce NOKPMBAT NOBPEAU MM HeN3NPABHOCTH, NPUUMHEHM

0T NOTpebuTend NN KOATo U Aa e TpeTa CTpaHa, He3aBnCcumMo
[lany ca B pe3ynTar Ha 310monyka, HebpexHocT, 3noynoTpeba,
HeBHUMaHWe, N BCAka Apyra ynotpeba, KosTo He e B
CbOTBETCTBME C PLKOBOACTBOTO 3a NOTPEbUTENS.

HeoTopu3upaH PeMOHT (WM OMWUT 3a PEMOHT) MOXe Aa aHyAnpa
Ta3| rapaHUNs, He3aBUCUMO AN B CIeACTBIE HA TO3W PEMOHT/
0MNT € NPUYMHEHA NOBPEAA, UM He.

AKO €TVKeTBT 3a KnacudukaLns Ha NPoAyKTa Ha NPOAYKTa Obje
npemaxHart, MonpaBeH UV e HeYeTans, TOBa e JOBeje A0
aHynMpaHe Ha HacToAlaTa rapaHLns.

OCBEH KAKTO E MTOCOYEHO MO-A0/1Y, BISSELL I HEMHWUTE
ANCTPUBYTOPW HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3A KAKBMTO 1
[IA 3ATYBU VNN WETW, KOWUTO HE CA NPEABUAVMU, VNI
3A CIYHANHW 1A 3SAKOHOMEPHW LLIETW OT KAKBBTO U
NAE BWJ, CBbP3AHU C U3MON3BAHETO HA TO3W MPOAYKT,
BKJOYMTETHO BE3 OTPAHWNYEHWE 3ATYBA HA TIEHAJIBA,
3ATYBA HA BU3HEC, MPEKbCBAHE HA BUSHEC IEMHOCT,
3ATYBA HA Bb3MOXHOCT, CTPEC, BE3MOKONCTBO NN
PA30YAPOBAHWE. OCBEH KAKTO E MOCOYEHO M0-A1011Y,
OTrOBOPHOCTTA HA BISSELL HAMA JIA TIPEBULLIABA
MOKYMHATA LIEHA HA MPOAYKTA.

BISSELL He u3k/t04Ba 1 He 0rpaHn4aBa Nno HUKaKbB HaunH
OTFOBOPHOCTTA CY 3a: @) CMBPT UK TeleCHa NOBPeAa,
NPUUYNHEHA OT HEOPEXHOCT OT Hallia CTPaHa UAN HebpexHoCT
OT CTPaHa Ha HawwuTe CyXnuTenn, NpeaCTaBuTenit i
NOAM3NBAHNTENM; 6) U3MaMa UM N3MAMHO NPEACTaBAHE; B)
W 33 KaKBUTO 1 Aa @ APYTY BBAPOCK, KOUTO He MoraT Ja bbaar
N3KNHOUEHN UM OFPAHNYEH MO 3aKOH.

3ABEJIEXXKA: Mons, 3anasete opuriHanHata kacosa benexka. T4 npeA0CTaBs 40Ka3aTencTo 3a 4aTaTa Ha nokynkata B
CNlyYaii Ha rapaHLMoHeH UK. 3@ NOAPOBHOCTI BIXTE rapaHLMsTa.

KnuneHTcKo o6cny>xBaHe

Ako BawmaT npoaykT Ha BISSELL MMa HyXAa 0T cepBM3HO 06C/TyXBaHE UK aKo Xenaete Aa nojajsere
peknamaums B paMKuTe Ha HallaTa orpaHuyeHa rapaHums, mons, nocetete global.bissell.com.



VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

Procitajte sva uputstva prije koriStenja vaseg uredaja.
Kod koristenja elektri¢nog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, uklju¢ujuci sljedece:

A\ /A /\UPOZORENJE

KAKO Bl SE SMANJIO RIZIK OD POZARA,

ELEKTRICNOG UDARA ILI POVREDE:

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su
pod nadzorom ili suim data uputstva u vezi koristenja
uredaja na siguran nacin i ako razumiju moguce
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s aparatom. Cis¢enje i
korisnicko odrzavanje ne smiju vrsiti djeca bez nadzora.
Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od strane osoba
(uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim ako su pod nadzorom ili su im data uputstva
u vezi koristenja uredaja od strane osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju sa uredajem.

Utika¢ mora biti izvaden iz uticnice prije ¢iS¢enja ili
odrzavanja aparata, a ako va$ aparat ima dodatni pribor

sa pokretnom ¢etkom, prije pripajanja ili odspajanja alata.

Drzite kosu, dijelove odjece, prste i sve druge dijelove
tijela podalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i
njegovih dodataka.

Plasti¢na folija moze biti opasna. Da biste izbjegli
opasnost od gusenja, drzite je podalje od djece.
Koristite isklju¢ivo na nacin opisan u ovom korisnickom
priru¢niku.

Ako uredaj ne radi kao $to bi trebao, ako je ispusten
da padne, ostecen, bio ostavljen napolju ili ispusten u
vodu, ne pokuSavajte da ga stavite u pogon i dajte ga na
popravak u ovlasteni servisni centar.

Ne stavljajte bilo kakve predmete u otvore.

Ne koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrzavajte ga
Cistog od prasine, dlaka ili bilo cega $to moze smanijiti
protok zraka.

Ne koristite uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom
isparenjima nastalim od boja na bazi ulja, razredivaca,
nekih sredstava protiv moljaca te ispunjenom zapaljivom

prasinom ili drugim ekspolzivnim ili otrovnim isparenjima.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ORIGINALNA UPUTSTVA.

« Koristiti isklju¢ivo u zatvorenom.

« Iskljucite uredaj iz elektri¢ne uti¢nice kad se ne koristi,
prije Cis¢enja, odrZavanja ili servisiranja.

Ne provlacite kabl ispod tepiha. Ne pokrivajte kabl
podnim prostirkama. Nemojte sprovoditi kabl ispod
namjestaja ili uredaja. Postavite kabl izvan prometnih
podrucja tako da se na njega ne moze saplesti.

Nemojte koristiti aparat sa bilo kakvim prekidacem za
prigusivanje ili sa uredajem za regulaciju brzine duvanja.
UPOZORENJE: nije pogodno za upotrebu sa regulatorom
brzine duvanja.

Nemojte nositi uredaj dok je u upotrebi.

Nemojte koristiti uredaj u blizini vode ili u vlaznim ili
mokrim lokacijama.

Ako je kabl za napajanje oStecen, mora biti zamijenjen od
strane proizvodaca, njegovog servisnog predstavnika ili
slicne kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.
Moze do¢i do opasnosti ako aparat prelazi preko kabla
za napajanje.

Ne koristite sa oSte¢enim kablom ili utikacem.

Ne povlacite ili prenosite drzeci za kabl, ne koristite kabl
kao rucku, ne zatvarajte vrata preko kabla i ne povlacite
kabl oko ostrih rubova ili uglova.

Drzite kabl podalje od zagrijanih povrsina.

Ne ostavljajte uredaj kad je ukljuc¢en u struju. Iskljucite iz
uti¢nice kad nije u upotrebi i prije servisiranja.

 Da ga iskljucite, povucite za utikac, ne za kabl.

* Ne hvatajte utikac ili uredaj mokrim rukama.

« Iskljucite svu kontrolnu dugmad prije izvlacenja utikaca.
« Aparat mora biti iskljucen iz uti¢nice nakon upotrebe i
prije vr$enja korisni¢kog odrzavanja na aparatu.

ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUCIVO IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI | 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACIJE

* Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

+ Nemojte UKLJUCIVATI svoj aparat dok se ne upoznate sa svim uputstvima i procedurama za rad.



Potrosacka garancija

Ova garancija se primjenjuje iskljucivo izvan SAD-a i Kanade.
Daje je BISSELL® International Trading Company B.V.
(“BISSELL”).

Garanciju daje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Ona
se nudi kao dodatna pogodnost uz vasa prava koja imate po
zakonu. Takoder imate i druga zakonska prava koja se mogu
razlikovati od drZave do drzave. MoZete saznati koja zakonska
prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako
kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis. Nista u
ovoj garancije nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava
ili pravne lijekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u
vezi ove garancije ili imate pitanja u vezi toga Sta ona moze
pokrivati, obratite se BISSELL odjelu za brigu o potroSacimaili
kontaktirajte svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje izvornom kupcu novog proizvoda i ne
moze se prenijeti na druge. Morate biti u mogu¢nosti pruziti
dokaz o datumu kupovine kako biste mogli izvrsiti reklamaciju
po ovoj garanciji.

Moze biti neophodno pribaviti neke od vasih licnih podataka,
kao $to je postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove
garancije. Bilo kojim licnim podacima ¢e se rukovati u skladu sa
Politikom privatnosti kompanije BISSELL koja se moZe naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garancija ograni¢ena na 2 godine
(od dana kupovine od strane izvornog
kupca)

U zavisnosti od *IZUZETAKA | ISKLJUCENJA navedenih u
daljnjem tekstu, BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim,
repariranim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili
proizvodima), po izboru BISSELL-a, bez naknade, hilo koji
defektni il pokvareni dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da se originalna ambalaza i dokaz o
datumu kupovine Cuvaju sve dok traje garantni period u
sluaju da nastane potreba za reklamacijom po ovoj garanciji
unutar garantnog perioda. Cuvanje originalne ambalaze ce
pomoci kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali
nije uslov za garanciju.

Ako se va$ proizvod zamijeni od strane BISSELL-a po ovoj
garanciji, novi dio ¢e koristiti odredbe ove garancije (racunajuci
od datuma izvorne kupovine). Garantni rok po ovoj garanciji
nece biti produzen bez obzira na to dali je vas proizvod
popravljen ili zamijenjen ili nije.

*IZUZECI | ISKLJUCENJA OD ODREDBI
GARANCIJE

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za
licnu upotrebu u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu
il iznajmljivanje. Potrosni dijelovi, kao Sto su filteri, remenje

i navlake za mop, koje korisnik s vremena na vrijeme mora
mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Ova garancija ne primjenjuje se na kvarove nastale zbog
troSenja i habanja nastalog dnevnom upotrebom. Otecenje ili
kvar izazvan od strane korisnika ili bilo koje trece strane, bilo
da je rezultat nezgode, nemara, nepravilne upotrebe, nepaznje
ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa priru¢nikom za
upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu
garanciju nevazecom, bez obzira da li je oStecenje izazvano tim
popravkom/pokusajem.

Skidanije ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivhim
karakteristikama proizvoda ili njeno ostecenje da bude necitka,
ucinit ¢e ovu garanciju nevazecom.

0SIM U NIZE NAVEDNIM SLUCAJEVIMA, KOMPANIJA BISSELL |
NJENI DISTRIBUTERI NE SNOSE ODGOVORNOST ZA BILO KOJI
GUBITAK ILI STETU KOJA NIJE PREDVIDIVA ILI ZA SLUCANE
ILI POSLJEDICNE STETE BILO KOJE PRIRODE POVEZANE

SA UPOTREBOM OVOG PROIZVODA, UKLJUCUJUCI BEZ
OGRANICENJA, GUBITAK PROFITA, GUBITAK POSLOVANJA,
PREKID POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE,
NESRECA, NEUGODNOST ILIRAZOCARANJE. OSIM U NIZE
NAVEDENIM SLUCAJEVIMA, ODGOVORNOST KOMPANIJE
BISSELL NECE PRELAZITI KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.
BISSELL ne iskljucuje ili ograni¢ava ni na koji nacin svoju
odgovornost za slucaj @) smrti li licne povrede izazvane
nasom nepaznjom ili nepaznjom nasih zaposlenika,
predstavnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg ili
pogresnog tumacenja; () il za bilo koje druge slucajeve koji ne
mogu biti isklju¢eni prema zakonu.

NAPOMENA: ¢uvaijte svoj originalni prodajni racun. On osigurava dokaz o datumu kupovine u slu¢aju reklamacije po garanciji.

Pogledajte garanciju za vise informacija.

Briga za potrosace

Ako vas BISSELL proizvod bude trebao servisiranje ili reklamaciju dok je pod nasom ograni¢enom

garancijom, posjetite global.BISSELL.com.



DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICE SI PRECTETE VESKERE POKYNY. Pfi pouzivéni elektrickych spotfebicl
je tfeba dodrzovat zakladni bezpeénostni opatfeni, véetné téch nasledujicich:

I\ /A /\VAROVANI

V ZAJMU SNIZENI RIZIKA POif\RU, URAZU ELEK-
TRICKYM PROUDEM NEBO ZRANENI:

» Tento pristroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi ¢i nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud
je nad nimi zajistén dohled nebo dostaly pokyny ohledné
bezpecného pouzivani pfistroje a chapou rizika s nim
spojend. Déti si s pristrojem nesmi hrat. Déti nesmi bez
dohledu provadét cisténi a uzivatelskou Gdrzbu pfistroje.
Tento pristroj by nemély pouzivat osoby (véetné déti)

se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi ¢i nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
nad nimi neni zajistén dohled nebo nedostaly pokyny
ohledné pouzivani pfistroje od osoby odpovidajici za
jejich bezpecnost.

Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.
Zastrcka spotiebice musi byt vytazena ze zdsuvky vzdy
pred jeho ¢isténim a udrzbou a také pred pripojenim
nebo odpojenim pfislusenstvi, jestlize ma pristroj
doplikovy nastavec s pohyblivym kartdcem.

Vlasy, volné odévy, prsty a ostatni ¢asti téla nepriblizujte
k otvoriim a pohyblivym ¢astem pfistroje a jeho
pfislusenstvi.

Plastova félie mGze byt nebezpeéna. Udrzujte ji mimo
dosah déti, abyste zabranili nebezpeci uduseni.

Pristroj pouzivejte jen v souladu s touto uzivatelskou
pfiruckou.

Pokud pristroj nepracuje tak, jak ma, pripadné pokud
spadl, poskodil se, byl ponechan venku nebo byl ponofen
do vody, nepokousejte se ho pouzivat a nechte ho opravit
v autorizovaném servisnim centru.

Nevkladejte do otvord zadné predméty.

Je-li néktery otvor ucpany, pristroj nepouzivejte. Chrante
otvory pred prachem, chuchvalci, vlasy, chlupy a dal$imi
predméty, které by mohly omezit proudéni vzduchu.
Nepouzivejte pristroj v uzavienych prostorach
naplnénych vypary olejovych barev, fedidel ¢i nékterych
pfipravka proti moltm, hotlavym prachem nebo jinymi
vybusnymi nebo toxickymi vypary.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

ORIGINAL POKYNU.

« Pouzivejte pouze uvnitf.

« Pfi nepouzivani, pred ¢isténim, tdrzbou nebo opravou
odpojte vysavac ze zasuvky.

Nevedte napdjeci kabel pod kobercem. Nezakryvejte
napdjeci kabel koberecky. Nevedte napajeci kabel pod
nabytkem ¢i spotrebici. Vedte napajeci kabel mimo
frekventovand mista, aby se o néj nezakopavalo.
Nepouzivejte spotfebic¢ s tlumicim vypinacem ani s
polovodic¢ovym reguldtorem rychlosti.

VYSTRAHA: Neni vhodné pouzivat s polovodi¢ovym
reguldtorem rychlosti.

« Pfi provozu spotrebi¢ nepfendsejte.

Nepouzivejte spotrebic v blizkosti vody ani ve vihkém ¢i
mokrém misté.

V pfipadé poskozeni napdjeciho kabelu je tfeba ziskat
ndhradni kabel od vyrobce, jeho servisniho zastupce
nebo podobné kvalifikované osoby, aby nehrozilo
nebezpedi.

Pfejizdéni spotfebice pres napajeci kabel miize byt
spojeno s rizikem.

Nepouzivejte s poskozenym kabelem nebo zastrckou.
Pristroj netahejte ani nepfendsejte za kabel, nepouzivejte
kabel jako madlo, nepfrivirejte ho do dvefi ani ho
nenapinejte pres ostré hrany nebo rohy.

« Neptiblizujte kabel k rozehfatym povrchim.

« Pristroj zapojeny do zasuvky nenechavejte bez dozoru.
Odpojte pristroj ze zasuvky, kdyz jej nepouzivate nebo
pred jeho udrzbou.

« Chcete-li pfistroj odpojit, uchopte zastréku, ne kabel.

* Nesahejte na zastrcku ani pristroj mokryma rukama.

* Pfed odpojenim vypnéte vsechny ovladaci prvky.

« Spotfebi¢ musi byt odpojen vzdy po pouziti a pred
provadénim spotrebitelské udrzby.

PROVOZ PRI NAPETi 220-240 V STR. JE MOZNY POUZE V SiTI S FREKVENCIi 50-60 HZ.
TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

DULEZITE INFORMACE

* Pouzivejte pfistroj na rovném povrchu.

* Nezapinejte (ON) spotiebic, dokud se neseznamite se vSemi pokyny a provoznimi postupy.
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Zaruka pro spotrebitele

Tato zdruka plati pouze mimo USA a Kanadu.
Poskytuje ji spole¢nost BISSELL® International
Trading Company B.V. (,,BISSELL").

Tuto zaruku poskytuje spole¢nost BISSELL.
Zaruka vam ddva urcitd prdva. Nabizime ji jako
roz$iteni vasich zdkonnych prdv. Kromé této
zaruky mate i dalsi prava vyplyvajici ze zdkona,
kterd se mohou v rdznych zemich lisit. Informace
o svych zékonnych pravech a prosttedcich
napravy ziskate v mistni poradné pro spotfebitele.
Z4dna ustanoveni této zaruky nenahrazuji ani
neomezuji vase zakonnad pradva a prostredky
napravy. Potfebujete-li ohledné této zaruky dalsi
informace nebo mate-li dotazy tykajici se jejiho
rozsahu, obratte se na oddéleni péce o zdkazniky
spole¢nosti BISSELL nebo na mistniho distributora.
Tato zaruka se poskytuje ptivodnimu kupujicimu
nového vyrobku a neni prevoditelnd. Abyste mohli
podat reklamaci z této zaruky, musite byt schopni
dolozit datum koupé.

Aby mohly byt splnény podminky této zaruky,
muze se stat, Ze budeme pottebovat nékteré vase
osobni udaje, napriklad e-mailovou adresu. Se
vSemi osobnimi Udaji bude nakladano v souladu
se zasadami ochrany osobnich Gdajd spole¢nosti
BISSELL, které naleznete na webovych strankdch
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omezenad dvouleta zaruka (od data
koupé puvodnim kupujicim)

Se zfetelem na nize uvedené *VYJIMKY

A VYHRADY se spole¢nost BISSELL zavazuje
podle svého uvazeni bezplatné opravovat nebo
vymeénovat (novymi, opravenymi, mirné pouzitymi
nebo prepracovanymi souc¢astkami nebo produkty)
vadné nebo nefunkéni dily vyrobku.

Spole¢nost BISSELL doporucuje uchovat po dobu
zaruéni Ihty pGvodni obal a doklad o koupi pro
pfipad, ze v této |h{té bude tfeba podat reklamaci
ze zaruky. Uchovani plvodniho obalu vam pomUze
pfi pfipadném baleni a dopravé, ale nepredstavuje
podminku uplatnéni zaruky.

Pokud vam spole¢nost BISSELL v souladu s touto
zarukou vyrobek vyméni, tato zaruka se bude

na novy vyrobek vztahovat po zbyvajici dobu

své platnosti (ktera se pocitd od plvodniho data
koupé). Doba platnosti této zaruky se neprodluzuje
bez ohledu na to, zda byl vas vyrobek opraven
nebo vyménén.

*VYJIMKY A VYHRADY TYKAJICI SE PODMINEK
ZARUKY

Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané

v domdcnosti, nikoli ke komer¢nim ucelim nebo

k prondjmu. Zaruka se nevztahuje na spotrebni
soucasti, jako jsou filtry, femeny a Cistici podlozky,
které musi uzivatel ¢as od ¢asu vymeénit nebo
provést jejich udrzbu.

Tato zaruka se nevztahuje na vady zplsobené
béznym opotfebenim. Zaruka se nevztahuje ani
na poskozeni nebo zavady zplsobené uzivatelem
nebo treti stranou v dlsledku nehody, nedbalosti,
nespravného pouziti, zanedbdani nebo jiného
pouziti, které neni v souladu s uZivatelskou
pfiruc¢kou.

Neopravnéna oprava (nebo pokus o opravu)
muze mit za nasledek zneplatnéni této zaruky bez
ohledu na to, zda v dlsledku této opravy ¢i pokusu
o opravu doslo k poskozeni.

Odstranéni ¢i poruseni Stitku se jmenovitymi
hodnotami na vyrobku nebo zpUsobeni jeho
necitelnosti bude mit za nasledek zneplatnéni této
zaruky.

MIMO NIZE UVEDENE PRIPADY SPOLECNOST
BISSELL A JEJI DISTRIBUTORI NENESOU
ODPOVEDNOST ZA ZADNE ZTRATY ANI

SKODY, KTERE NEJSOU PREDVIDATELNE, ANI
ZA NAHODNE CI NASLEDNE SKODY JAKEKOLI
POVAHY SOUVISEJICI S POUZ|TIM TOHOTO
VYROBKU, MIMO JINE VCETNE ZTRATY ZISKU,
ZTRATY PODNIKANI, PRERUSENI PODNIKANI,
ZTRATY OBCHODNICH PRILEZITOSTI, POTIZI,
NEPRIJEMNOSTI NEBO ZKLAMANI. MIMO

NIZE UVEDENE PRIPADY ODPOVEDNOST
SPOLECNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNI
CENU VYROBKU.

Spole¢nost BISSELL nijak nevylucuje ani
neomezuje svoji odpovédnost za (a) umrti

nebo Uraz zplsobeny nasi nedbalosti nebo
nedbalosti nasich zaméstnancu, zastupcl nebo
subdodavatel(, (b) podvod nebo zkreslena tvrzeni
s podvodnymi umysly ani (c) za zaddné jiné pripady,
v nichz zdkon nepovoluje vyloucit nebo omezit
odpovédnost.

POZNAMKA: Uschovejte ptivodni doklad o koupi. Ten umoziuje dolozit datum zakoupeni v pripadé

zarucni reklamace. Podrobnosti najdete v zaruce.

Péce o zakazniky

VyZzaduje-li vas produkt od spole¢nosti BISSELL servis nebo reklamaci v ramci nasi zaruky, kontaktujte

nas online nebo telefonicky:
Webové stranky: global.BISSELL.com
Telefonni ¢islo: +420 234280645
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN. Bei der Nutzung eines elektrischen
Gerates sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

A\ /A /A WARNUNG

UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN
SCHOCKS ODER VON VERLETZUNGEN ZU MIND-

ERN:

+ Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter von
8 Jahren genutzt werden und von Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen und
mentalen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
mangelndem Wissen, wenn sie dabei beaufsichtigt
werden oder ihnen Anweisungen beziglich der sicheren
Geratenutzung und der einhergehenden Gefahren
gegeben wurden. Kinder sollten nicht mit dem Gerat
spielen. Die Reinigung und Benutzerwartung sollte nicht
von Kindern ohne Aufsicht durchgeftuhrt werden.

Dieses Gerat darf nicht von Personen (einschlieBlich
Kindern) mit eingeschrankten physischen, sensorischen
und mentalen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung
und mangelndem Wissen genutzt werden, auBer wenn
sie von einer flr ihre Sicherheit zustandigen Person
beaufsichtigt werden oder bezuglich der sicheren
Geratenutzung angewiesen wurden.

Bei Kindern ist darauf zu achten, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen.

Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung des
Geréts oder wenn |hr Gerat mit einem Zubehérteil mit
beweglicher Biirste ausgestattet ist, vor dem Aufsetzen
oder Abnehmen des Zubehérteils aus der Steckdose
gezogen werden.

Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle
Korperteile von den Offnungen und beweglichen Teilen
des Gerates und seinem Zubehér fern.

Plastikfolie kann geféhrlich sein. Halten Sie diese zur
Vermeidung von Erstickungsgefahr von Kindern fern.
Verwenden Sie es nur flr die im Benutzerhandbuch
beschriebenen Zwecke.

Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert,

es fallen gelassen, beschadigt, drauBen gelassen oder
in Wasser fallen gelassen wurde, versuchen Sie nicht,
es zu benutzen und lassen Sie es in einem autorisierten
Servicecenter reparieren.

Stecken Sie keine Objekte in die Offnungen.

Benutzen Sie das Gerét nicht mit blockierten Offnungen;
halten Sie sie frei von Schmutz, Fusseln, Haaren und
allem, was den Luftfluss reduzieren kann.

Setzen Sie das Gerat nicht in einem geschlossenen
Raum ein, in dem Dampfe von Farben auf Olbasis,
Farbverdiinner, Mottenschutzsubstanzen, brennbarer
Staub oder andere explosive oder giftige Dampfe
vorhanden sind.

* Verwenden Sie das Gerat nur in Innenrdumen.
* Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn
Sie das Gerat nicht benutzen oder vor einer Reinigung,
Wartung oder Instandhaltung.
* Verlegen Sie das Anschlusskabel nicht unter dem
Teppichboden. Das Anschlusskabel darf nicht mit Laufern
bedeckt werden. Verlegen Sie das Anschlusskabel
nicht unter Mébeln oder Geraten. Verlegen Sie das
Anschlusskabel nicht in Durchgangsbereichen, damit man
nicht dartber stolpert.
Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem Dimmerschalter
oder einem kontaktlosen Drehzahlregler.
WARNUNG: Nicht geeignet fur die Verwendung mit
kontaktlosen Drehzahlreglern.
Tragen Sie das Gerat wahrend der Verwendung nicht.
Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von Wasser
oder an feuchten oder nassen Orten.
Dieses Produkt beinhaltet ein kabelloses Gerat. Besuchen
Sie die Website fir alle regulatorisch vorgeschriebenen
Informationen.
Sollte das Stromkabel beschadigt sein, muss es durch
den Hersteller, seinen Kundendienst oder einer &hnlich
befdhigten Person ersetzt werden, um eine Gefahrdung
zu vermeiden.
Wenn das Gerat Uber das Anschlusskabel féhrt, kann es
zu einer Gefahrdung kommen.
Benutzen Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten
Kabel oder Stecker.
Ziehen oder tragen Sie das Gerat nicht mit dem Kabel,
benutzen Sie das Kabel nicht als Griff, klemmen Sie es
nicht zwischen der Tur ein oder ziehen Sie es nicht tber
scharfe Ecken oder Kanten.
Halten Sie das Kabel von beheizten Flachen fern.
Lasen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es
eingesteckt ist. Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das
Gerat nicht in Gebrauch ist oder gewartet wird.
Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das
Kabel.
Bedienen Sie den Stecker oder das Gerat nicht mit
feuchten Handen.
Schalten Sie vor dem Ausstecken alle Bedienelemente
aus.
» Das Gerat muss vor der Durchfiihrung von
Wartungsarbeiten durch den Benutzer vom Stromnetz
getrennt werden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ORIGINALANLEITUNG.

FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM. AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ STROMVERSORGUNG.
DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATION

* Halten Sie das Gerat auf einer ebenen Oberflache.

» Schalten Sie Ihr Gerat erst EIN, nachdem Sie sich mit allen Anweisungen und Betriebsverfahren vertraut gemacht haben.
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Kundengarantie

Diese Garantie gilt nur auBerhalb der USA und Kanada. Sie
wird durch BISSELL® International Trading Company B.V.
(,,BISSELL") bereitgestellt.

Diese Garantie wird durch BISSELL bereitgestellt. Sie gibt
Ihnen spezifische Rechte. Sie wird Ihnen als Zusatzleistung
zu Ihren gesetzlichen Rechten angeboten. Sie haben dartber
hinaus noch weitere gesetzliche Rechte, die von Land zu
Land verschieden sein kénnen. Sie kénnen mehr dber Ihre
gesetzlichen Rechte und Rechtshehelfe herausfinden, indem
Sie Ihre értliche Verbraucherzentrale kontaktieren. Nichts

in dieser Garantie ersetzt oder beschrankt Ihre gesetzlichen
Rechte oder Rechtshehelfe. Sollten Sie weitere Anweisungen
beziiglich dieser Garantie benétigen oder Fragen bezlglich
deren Abdeckung haben, kontaktieren Sie bitte den
Kundenservice von BISSELL oder Ihren drtlichen Handler.
Diese Garantie wird dem Erstkdufer dieses Produkts
ausgehdndigt und ist nicht tibertragbar. Sie miissen das
Kaufdatum nachweisen kénnen, um Garantieanspriiche zu
stellen.

Eventuellist es erforderlich, dass wir einige personenbezogene
Daten wie lhre Postanschrift von Ihnen bendtigen, um

die Garantieleistungen einhalten zu kénnen. Samtliche
personenbezogenen Daten werden gemdB den
Datenschutzbestimmungen von BISSELL verarbeitet,

die Sie unter global.BISSELL.com/privacy-policy einsehen
kénnen.

Beschrdnkte Zweijahres-Garantie
(ab dem Tag des Kaufs durch den
Erstkdufer)

Unter Beriicksichtigung der unten aufgeftihrten *AUSNAHMEN
UND AUSSCHLUSSE repariert oder ersetzt BISSELL kostenlos
nach seiner Wahl alle defekten oder fehlerhaften Teile oder
Produkte (bei neuen, reparierten, wenig gebrauchten, wieder
aufgearbeiteten Bestandteilen oder Produkten).

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Kaufbeleg
wahrend der Garantiezeit flir mégliche Garantieanspriiche
innerhalb dieser Zeit aufzubewahren. Das Aufbewahren der
Originalverpackung hilft bei moglicher Wiederverpackung
und beim méglichen Transport, ist fiir die Garantie aber keine
Bedingung.

Wenn Ihr Produkt durch BISSELL innerhalb dieser Garantie
ersetzt wird, profitiert der neue Gegenstand von der Restzeit

dieser Garantie (berechnet ab dem Datum des Erstkaufs). Der
Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, ungeachtet, ob
Ihr Produkt repariert oder ersetzt wurde.

*AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE VON DER
GARANTIEFRIST

Diese Garantie gilt f(ir Produkte, die fiir den personlichen,
hduslichen Gebrauch genutzt werden und nicht fiir
kommerzielle oder hdhere Zwecke. VerschleiBteile wie Filter,
Riemen oder Moppbeziige, die vom Nutzer von Zeit zu Zeit
ersetzt werden missen, werden von dieser Garantie nicht
abgedeckt.

Diese Garantie gilt nicht fir Defekte durch tbliche Abnutzung.
Schéden oder Defekte, die vom Nutzer oder durch Dritte - ob
als Folge eines Unfalls, durch Fahrldssigkeit, Missbrauch,
Nachlassigkeit oder einer anderen Benutzung, die nicht

in Ubereinstimmung mit diesem Benutzerhandbuch steht

- verursacht werden, werden von dieser Garantie nicht
abgedeckt.

Eine nicht autorisierte Reparatur (oder ein Reparaturversuch)
kann zum Erléschen dieser Garantie filhren, ungeachtet
dessen, ob der Schaden durch die Reparatur bzw. den Versuch
der Reparatur verursacht wurde.

Das Entfernen oder Anpassen des Produkttypenschilds
auf dem Produkt oder das Unleserlichmachen macht diese
Garantie ungltig.

SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT,
SIND BISSELL UND DEREN HANDLER NICHT FUR JEDWEDEN
VERLUST ODER SCHADEN VERANTWORTLICH, DER

NICHT VORHERSEHBAR IST, ODER FUR VERSEHENTLICHE
ODER RESULTIERENDE SCHADEN JEGLICHER ART IN
VERBINDUNG MIT DEM GEBRAUCH DIESES PRODUKTES,
EINSCHLIESSLICH, OHNE BESCHRANKUNG, ENTGANGENER
GEWINNE, BETRIEBSSCHADEN, BETRIEBSUNTERBRECHUNG,
VERLUST EINER CHANCE, NOT, UNANNEHMLICHKEIT

ODER ENTTAUSCHUNG. SOWEIT NACHFOLGEND NICHT
ANDERWEITIG GEREGELT, UBERSTEIGT BISSELLS HAFTUNG
NICHT DEN KAUFPREIS DES PRODUKTES.

Bissell schlieBt seine Haftung in keiner Weise fir (@) Tod oder
Korperverletzung aus, verursacht durch unsere Fahrlassigkeit
oder die Fahrlassigkeit unserer Angestellten; Vertreter oder
Zulieferer; (b) Betrug oder betriigerische Falschdarstellung;
() oder sonstige Angelegenheiten, die nicht gesetzlich
ausgeschlossen oder begrenzt werden kdnnen.

PHINWEIS: Bitte bewahren Sie die originale Kaufquittung auf. Sie beweist das Kaufdatum im Fall eines Garantieanspruches.

Details finden Sie in der Garantie.

Kundenbetreuung

Wenn Ihr BISSELL-Gerat gewartet werden muss oder Sie einen Anspruch im Rahmen unserer eingeschrankten Garantie geltend
machen méchten, kontaktieren Sie uns bitte online oder telefonisch:

Website:
global.BISSELL.com
Telefonnummer:

AT: +43 720775439
CH: +41445087140
DE: +49 41022143005
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

LZES ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder falgende:

I\ /A /\ ADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND,

ELEKTRISK STOD OG PERSONSKADE:

» Dette apparat ma anvendes af barn pa 8 ar og derover
samt af personer med fysiske, sansemaessige eller
mentale handicap eller manglende erfaring og viden,
safremt vedkommende er under opsyn eller har
modtaget anvisninger i forsvarlig brug af apparatet,

og vedkommende forstar farerne i forbindelse med
brugen. Bgrn ma ikke lege med apparatet.Rengaring og
vedligeholdelse ma ikke foretages af barn uden opsyn.
Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af
personer (herunder bgrn), hvis fysiske, sensoriske eller
mentale evner er svaekkede, eller af personer uden
relevant erfaring eller kendskab, medmindre de er under
opsyn eller har modtaget forudgdende instruktioner om
brugen af apparatet af den person, der er ansvarlig for
deres sikkerhed.

Der skal holdes opsyn med barn for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

Stikket skal tages ud af stikkontakten, fgr apparatet
renggres eller vedligeholdes, og hvis dit apparat har et
tilbehgrsvaerktej med en bevaegelig berste, inden du
tilslutter eller frakobler veerktgjet.

Hold har, lgs beklaadning, fingre og alle kropsdele vaek fra
abninger og bevaegelige dele pa apparatet og tilbehor.
Plastfilm kan veaere farlig. Opbevares utilgaengeligt for
bgrn for at undga kvaelningsfare.

M3 kun anvendes som beskrevet i denne
brugervejledning.

Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, hvis det

er blevet tabt, beskadiget, efterladt udenders eller
nedsanket i vand, ma du ikke forsgge at betjene det. Det
skal repareres hos et autoriseret servicecenter.

Laeg ikke genstande ind i apparatets abninger.

Ma ikke anvendes, hvis en abning er blokeret. Hold
fri for stav, fnug, har og alt andet, der kan reducere
luftstrammen.

* Anvend ikke apparatet i et lukket rum fyldt med dampe,

der er afgivet af oliebaseret maling, fortynder, nogle

malbekampelsesmidler, brandfarligt stgv eller andre

eksplosive eller giftige dampe.

Kun til indendears brug.

Tag stikket ud af stikkontakten, nar det ikke er i brug, for

renggring, vedligeholdelse eller service af apparatet.

Far ikke ledningen under taeppebelagning. Daek ikke

ledningen med taepper. For ikke ledningen under mgbler

eller apparater. Placer ledningen vk fra trafikerede

omrader, sa folk ikke falder over den.

Brug ikke apparatet med en deemperkontakt eller en solid

state-hastighedsregulator.

ADVARSEL: Ikke egnet til brug med solid state-

hastighedsregulatorer.

Baer ikke apparatet, nar det er i brug.

Brug ikke apparatet i naerheden af vand eller pa et fugtigt

eller vadt sted.

Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den

udskiftes af producenten, dennes serviceagent eller en

lignende kvalificeret person for at undga sikkerhedsfarer.

Der kan opsta fare, hvis apparatet karer over

netledningen.

Anvend ikke med beskadiget ledning eller stik.

Undga at traekke eller beere apparatet i ledningen,

at bruge ledningen som et handtag, lukke dgren pa

ledningen eller traekke ledningen omkring skarpe kanter

eller hjgrner.

Hold ledningen vaek fra varme overflader.

Forlad ikke apparatet, nar det er tilsluttet. Tag stikket ud

af stikkontakten, nar det ikke er i brug, og inden service.

 Tag fat i stikket, ikke ledningen, for at traekke stikket ud.

* Ror ikke stikket eller apparatet med vade hander.

« Sluk for alle betjeningsknapper, for du tager stikket ud.

+ Apparatet skal frakobles efter brug og inden
brugervedligeholdelse pa apparatet.

GEM DENNE BRUGSANVISNING

ORIGINAL VEJLEDNING.

MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.

DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

» Opbevar apparatet pa en plan overflade.

» Teend ikke dit apparat, fgr du er fortrolig med alle instruktioner og betjeningsprocedurer.
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Forbrugergaranti

Denne garanti geelder kun uden for USA og Canada. Den
leveres af BISSELL® International Trading Company B.V.
("BISSELL”).

Denne garanti leveres af BISSELL. Den giver dig szrlige
rettigheder. Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine
rettigheder i henhold til loven. Du har ogsa andre rettigheder

i henhold til loven, der kan variere fra land til land. Du kan fa
oplysninger om dine juridiske rettigheder og retsmidler ved at
kontakte din lokale forbrugerradgivning. Intet i denne garanti
erstatter eller forringer nogen af dine juridiske rettigheder
eller retsmidler. Hvis du har brug for yderligere vejledning
vedrarende denne garanti eller har spargsmal om, hvad den
kan daekke, kan du kontakte BISSELL Consumer Care eller din
lokale forhandler.

Denne garanti gives til den oprindelige kaber af et nyt produkt
0g kan ikke overdrages. Du skal kunne fremvise dokumentation
for kabsdatoen for at reklamere under denne garanti.

Det kan blive ngdvendigt at indhente nogle af dine personlige
oplysninger, som f.eks. en postadresse, for at opfylde vilkarene
i denne garanti. Alle personoplysninger behandles i henhold til
BISSELS politik om beskyttelse af personlige oplysninger, som
kan findes pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begraenset 2 ars garanti (fra
kebsdatoen galdende for oprindelig
keber)

Med forbehold for de *SERTILFELDE OG UNDTAGELSER, der
er anfart nedenfor, vil BISSELL reparere eller ombytte defekte
eller fejlbehaftede dele eller produkter (med nye, istandsatte,
let brugte eller fabriksrenoverede komponenter eller
produkter) efter BISSELLS eget skan og uden beregning.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og
dokumentation for kabsdatoen opbevares i hele
garantiperiodens varighed i tilfaelde af, at der opstar behov

for at reklamere under garantien inden for den pageeldende
periode. Hvis emballagen beholdes, letter det eventuel pakning
o0g transport, men dette er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil

det nye element hgre under denne garanti i resten af perioden
(beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden for
denne garanti skal ikke udvides, uanset om produktet er
repareret eller udskiftet.

*S/ZAERTILFALDE OG UNDTAGELSER FRA
VILKARENE FOR GARANTIEN

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig
brug i hjemmet og ikke til kommercielle formal eller udleje.
Forbrugskomponenter, sasom filtre, baelter og moppepuder,
der skal udskiftes eller serviceres af brugeren fra tid til anden,
er ikke omfattet af denne garanti.

Denne garanti gaelder ikke for defekter, som er opstaet som
folge af slitage. Skader eller fejl fordrsaget af brugeren eller
tredjemand, enten som fglge af uheld, forsgmmelse, misbrug
eller enhver anden anvendelse, der ikke er i overensstemmelse
med brugervejledningen, er ikke omfattet af denne garanti.

Uautoriseret reparation (eller forsgg pa reparation) kan
ugyldiggere denne garanti, uanset om skaden er forarsaget af
denne reparation/dette reparationsforsag.

Hvis produktmaerkaten pa produktet fiernes, forfalskes eller
gores ulaeselig, ugyldiggares denne garanti.

UNDTAGEN SOM ANF@RT NEDENFOR ER BISSELL 0G

DETS FORHANDLERE IKKE ANSVARLIGE FOR TAB ELLER
SKADER, DER IKKE ER FORUDSIGELIGE, ELLER FOR
H/NDELIGE SKADER ELLER FOLGESKADER AF NOGEN ART |
FORBINDELSE MED BRUGEN AF DETTE PRODUKT, HERUNDER,
MEN IKKE BEGRANSET TIL, TAB AF FORTJENESTE, TAB AF
FORRETNING, DRIFTSFORSTYRRELSE, TAB AF MULIGHEDER,
BEKYMRINGER, GENER ELLER SKUFFELSER. UNDTAGEN SOM
ANF@RT NEDENFOR VIL BISSELL'S ANSVAR IKKE OVERSTIGE
PRODUKTETS K@BSPRIS.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit
ansvar for (@) ded eller personskade forarsaget af uagtsomhed
eller forsgmmelse fra vores eller vores ansattes, agenters

eller underleverandarers side; (b) bedrageri eller svigagtig
vildledning; (¢) eller for enhver anden sag, som ikke kan
udelukkes eller begraenses i henhold til loven.

BEMZRK: Behold din originale kvittering. Den er bevis for kebsdatoen i tilfelde af en reklamation i forbindelse med garantien.

Se garantien for flere oplysninger.

Forbrugerpleje

Hvis dit BISSELL-produkt skulle kraeve service eller du gnsker at indgive et erstatningskrav under vores begraensede garanti,

kontakt os online eller telefonisk:
Websted: global.BISSELL.com
Telefonnummer: +45 78773661
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ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZPAANEIAZ

TON MAPAKATQ:

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHIIEZ NMPIN XPHZIMOMOIHZETE TH ZYZKEYH.
KATA TH XPHXH HAEKTPIKHX XYXKEYHX MPEMEI NA THPOYNTAI BAXIKEX NPODYAAZELZ, 2YMMNEPIAAMBANOMENQN

A\ /A /A NPOEIAONOIHZH

F'IA NA MEIQZETE TON KINAYNO
NYPKATIAZ, HAEKTPONAHZIAZ H

TPAYMATIZMOY.

+ H ouokevr) aut priopel va ypnotportotnBel ané maudid nhuklag 8 et

KO GV KL ATOUQ PE PELWIEVES OWHATIKES, QLOBINPLAKES 1} SLAVONTIKES

(KaVOTTeg 1) EMeu epmeplag kat yvuong, epooov emBAETOVIaL f Toug

éxouv doBet odnylec, oxeud pe ty aopald Xprian tG OUSKEUIG kat Exouv

KATaVOr|eL 10Ug OYEUKoUG KISOVOUg. Aev erurperterat vat maifowy maudid

€ T auokeur). O KaBapLapog Kat n ouverpran Sev et va yivovtal ano

audLd wpls emerpnon.

Auti} ) ouokeur] Gev poopiCetat yta yprion aro éropa

(oupmepuhaBavopéviay TaLbLIV) pe PELEVEs OWUCTIKES, QLoBTNpLaKES

1 SLavonuuke avotes  EMkewpn umetplag Kat yviong, extog v

emBAémova 1) Toug eyouv S06el 0dnyieg oxetLkd pe ) Xprion G ouokevrig

arno aropo unebBuvo yia Ty acpdheld toug.

+ Tamaubia mpéret va emBhénoviat yia va egaopaliotet ot dev maifouy pe
) OUGKEUH.

* Bydete 10 (ig amd v mpida mpw arnoé tov kabaptapd 1 m auvpnon me
ouaKeurG kat, av 1) auakeun| aag Slabétel efdptnua pe kvodpevn Bolptaa,
TIpW T olvdean 1 Ty anoobvdean tou e§aptrpatos.

+ Kpaujote ta pahhid, ta gapdid podxa, ta Sdytuha kat Oha ta pépn tou
GUTOG PaKPLA amod Ta QVOIypaTa KaL Ta KOUHEV PEN TG GUOKEUIS Kat
ta eGapripana me.

* Hmhaotukn tawia pmopet va elvat enivduvn. Na va anouyete kivsuvo

ao@ufag, QUAAETE Ty pakpLd and tasLd.

XpnotuomoLeite Ty povo OTwg meplypageTaL ae auto Tov 08nyo xpAong.

Edv 1) ouakeur] b€ Aewoupyel TG pémel, éael, urootel {jud, pelvet o

EEEPLKO Y10PO 1} IEGEL GTO VEPG, PNV ETUXELPGETE VaL 1) AEWOUPYIOETE.

Emakeudote v oe efouatoSotnpiévo kévipo aéppi.

Mn Badete avtikelpeva ota avolypara.

* My v ypnotponotetre edv kdroto ané ta avoiypata lvat ppakapiapévo.

(ppOVEIOTE va v TudoeL akGvi), Yvoudia, HaANA ke ousiote propet va
JEWOEL T POr} TOU aépa.

* Mnv xpnowomotette T guaKeur] o€ KAELTO XWPO GTov oTtolo UMdpyouy atpiof

\adopToyLaS, SLOAUTIKOU XPWATOG, ATO AVTLOKWPLAKO OTIpEL, E0pAeKTn
akdvn 1} aMot ekpnktikot 1) togwkof atpot.

®YAA=TE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

NPQTOTYMNEX OAHTIEE.

* Ta yprion pévo ot eowteptrd ywpo.

ATtoguvbéate Ty ané Ty Tpila 6rav Sev T XproLUoToLE(Te, TP ard Tov
kaBapLopd, T cuvtpnan N 1o GEPPLS TG GUTKEUNG.

Mnv Bdete 10 kahwdlo kaTw armo poketeg, Mnv KahUTeete 10 kakwlo pe
XaALd. M Tepudte To kahdoLo Katw amo €mumha 1 GUaKeUES. Taktomotrate
70 KAAWSL0 HaKPLA MO TIEPATATA €101 WOTE v Ny oKoVIAEL KaToLog.
Mnv YpnoLoToLe(Te T GuaKeur e dlakomn vripiep fj abotnpa eéyyou
TayUtntag otepedc karaotaong,

MPOZOXH: AkataMnho yia xprian pe ouatipata eAéyxou ateped katdataong,

* Mnv petagépete tn uakeur evoow Aettoupyel.

MnV YpnOLOTIOLE(TE Tr) GUOKEUT KOG O€ Vepd 1 0 Lypd 1 Bpeypévo Pépoag.
Edv 10 kahwb1o TpogoSoota elvat Kateatpappévo, péneL va aviikataotadet
QM6 TOV KATALOKEVQLOTH, QVILTPOOWTIO GépRIS 1 avtiototyal eCetSlkeupévo
@topo, yta va ano@euyBel o kivauvos,

Av 1) auakeun matoet oe kahwdio Tapoxnc eve Aettoupyel, pmopet va
Koaotel emkivuvn.

Mnv tv xpnotomoteite eqv To KahwdLo 1 10 @Ig elval yahaopéva.

* Mnv tpapdre f petagépere T ouokeur and to kakilo, v xpnotoToLelte

10 KaAWSL0 Wg )\an un UGYKh)VE[E 10 KaAW6L0 o€ MOPTES Kat pnv tpapdre o
KaA®SL0 YUPW QO CLypN P KPES 1 ywuleC.

+ Guatte 10 kawdlo pakpLa and Beppatvopieves empavetes.

Mnv agrivete T auokeur] atny mipida. Bydikte T ouakeur ané v pila orav
BEV T XPNOLUOTIOLELTE KL TIPLY TG TUYOV ETLOKEU.
Ta va T Bydee amd my mpida, tpapiire 1 @i, 6L To kahwdlo.

* Mnv TILGVETE T QLG KaL Tr) cuakeur e Bpeypéva yépta.

Trapatiote OAeg TLG Aettoupyleg mpw ) Bydkete amd ty mpila.
H guakeun mpemet va anoouvdéetal and T Tpia petd ané kabe xpron kat
T(PWY TV Ttpayparomoinan tuydv epyactag uverpnang armo tov xpnotn.

ITA AEITOYPITA MONO ZE TAXH 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAO MPOOPIZETAI MONO TI'TA OIKIAKH XPHZH.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ

+ TornoBetrote T ouokeur ot eminedn empdvela.
* Mn Bétete oe hetroupyia (ON) T ouakeur] péxpt va e§otkelwBete pe Oheg g 0dnyleg Kat Tig Sladikaotes Aeroupyiag,
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Eyyovnon katavaAwtn

H napovoa eyyunor Loy0eL Hovo €KTOC Twv HIMA kat tou Kavasd.
ﬂapexswl ano tnv BISSELL® International Trading Company B.V.
("BISSELL").

H napouoa eyylnon mapéyetat ano ty BISSELL. Yag vl
OUYKEKPLUEVA SLkalwpata. Mapéxetat we poadeto 0Qerog
ata Sikawwpard oag Bacet tou vopou. Exete entang aAa
Slkaiwpata BAceL ToL v6poU Ta omola PTopel va slagepouy arnd
XWpa o€ xwpa. Mmopeite va padete yia ta vopa dikawwpard
006 KL Ta HETPA ATIOKATAGTATNG ETULKOWVWVWVTAG HE TNV TOTULKI
unnpeota oupBoudwy katavaAwtwy. Tirnota oty napolioa
€yyunon dev Ba aviikataotoeL kat ev Ba HELWOEL Ta VopLHa
SlKaLWaTa A Ta pETpa 006 amokataotaong. Ev ypelddeate
emrhéov 0dnylec oxeTka pe T mapoloa Eyyonon f av éxete
amnopieg oxenmgz TO TL TIOPEL va KAAUTITEL, EMUKOWWVIOTE e
10 Tppa @povtisag katavahwtr tg BISSELL 1 emtkowwvrate
JIE TOV TOTILKO 0 SLavopia.

H napoloa eyyunar) Sivetat gTov apyLké ayopaaTr evog véou
TipoiovTog kat Sev elvat petaBipdotyn. Mpemet va elote og Bean
Va TIAPAOXETE AMOSELEN OXETIKA pe Ty nhepopnvia ayopds,
TIpOKELEVOL va TipoPelte o¢ afiwan o0pPwVa pe TNV Tapouoa
eyyonon.

Mropel va elvat anapattnro va (moxtrkooupg HEPLKA aro
TATIPOOWTIKA 00 OTOLKELR, OTIwG TaYUSPOpLKN dlevBuvan,

Y10 va EKTTANPWOOUKE TOUG 6POUG TNE TLPOLaa EYyUNang.
OToLadAToTE MPoowTika dedopEva Ba avTpEtwTLaToY
oOpwva pe Ty Moikr Amoppritou tne BISSELL, n omoia eivat
Stabéatpn otn StevBuvon global.BISSELL.com/privacy-policy.

nsptopwpsvn syyunon 2 eTwv (amo
™nv npspopnvm ayopag amno tov
aprKo ayopaoctn )

Me tv emupUAagn twv *E=AIPEZEQN KAL AMOKAEIZMON

T Tipoadlopifovtat mapakdtw, n BISSELL Ba emblopbwott
A Ba avtikatagtoeL (pe véa, avakawiopeva, eEAagpug
Xpnotuonompsva i avammomuaokeva eGapripara

gnpotovm , SWPEAY, OTOLOSTIOTE EAATTWHATLKO 1y
UOAELTOUPYLKO EEAPTNHA f) TTPOLOV.

H BISSELL mpoteivet v pUAAEETE Ty apyikr ouokeuaala kau
T AMoSELKTIKA aToLyela TG nuepopnviag ayopdg, Katd tn
Ldpxeta tng mepLoSou eyyinong, o€ TeplmTwan Tou oKL el
avaykn evog g mpoBeapiag Tng eyyonane va yivet xpAon
. H eOAagn tng apykic cuakeuaatas 6a BonbroeL oe
OTOLASNTIOTE EMAVAOUOKEVAO(Q Kal Hetapopd, ahha dev
anoteAel mpolimoBeon g eyyunong.

EQv to tpoidv oag aviikataotadel armd v BISSELL Boet tng
Tapoloag eyyunang, to véo mpoidv/ e§aptnua Ba kavel xpron

T0L UTOAOLTTOU SLAgTANATOG TNG TIEpLOSOU TG Tlapoloas
€yyunang (UToAoyL{OHEVO ATt TV NUEPOUNVIA TG APXIKAG
ayopag). To SLaatnpa e napouaag eyyinong dev Ba enektabel
€0V TO TIPOLOV 00G EMLOKEVAOTEL 1} avTLkataoTabeL.

*EZAIPEZEIZ KAI AOKAEIZMOI AMO TOYZ
OPOYZ THZ EFTYHZHZ

H napoloa eyyunaon LoyVeL yla ta mpolovia ou
XPNOLUOTIOLOLVTAL YL TIPOOWTILKT OLKLAKT Xprion Kat Oxt

YL EPTIOPLKOUG 1 yLa aKoToUG pioBwong. Ta avaAwatpa
egaptipara, Onwg ta q)t)\tga 0L LHAVTEG Kat Ta Jagthapakia tng
akolmag, ta onota avtikasiotaviatl i ouvtnpouvtaL arnd tov
Xpriotn avd dlagtrparta, Sev kahurrovtat amé Ty mapouaa
gyyonon.

Hmapovoa eyyunan dev LOéUEl YL oToLOSATIOTE EAATTWHA
Tou ogeiAetat oe ebhoyn @Bopd. H mapooa eyyunan dev
kaAurttel {nptd 1} Suoettoupyta Tou TPOKARBNKE amo Tov
Xpriotn 1} omotovérmote GAAov, Aoyw aTuxipatog, apéelag,
Kataypnong, tapapehnone i onmaoéqnou GAANG xpriong ou
Sev auppoppwvetal pe tov 0dnyo xpriong.

Tuyov emtakeun (1 anor{apa smcKsunc) ano un
€60UaLOGOTNEVO (QOpER PTIOPEL VA AKUPWOEL TV TIAPOUGQ
€yyunon, aue§aptnta amo to av mpokARBnKe {nud ard ty
ETLOKELN/andTeLpa.

H agaipeon f n mapaBiaon tg etkétag ta§vopnang tou
TIPOLOVTOG 0TO TTPOLOV 1 0TV Tep{TTwan Tou kataotel
duoavayvwatn a akupwaeL Ty mapoloa yyunan.

EKTOX AMO TIZ NEPINTOXELX NMOY ANAQEPONTAI [TAPAKATQ),
H BISSELL KAI OI AIANOMEIX THX AEN EYOYNONTAI TTA TYXON
ANQAEIEX H ZHMIEX MOY AEN EINAI TIPOBAEWIMEZ, H TTA
TYXAIEX H EMAKOAOYOEY ZHMIEY OMOIAXAHTOTE QYZHY
M0Y XXETIZONTAI ME TH XPHXH AYTOY TOY MPOIONTOZ,
YYMTMEPIAAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA, AMOAEIAL KEPAQYZ,
ANMQOAEIAZ ENIXEIPHMATIKQN APAXTHPIOTHTQN, AIAKOMNHY
EMIXEIPHMATIKQN APAXTHPIOTHTQN, ANQAEIAY EYKAIPION,
AYYOOPIAY, TAAAINQPIAY H AMOTOHTEYZHX. EKTOX ANO

TIZ NEPINTQXEL NOY ANA®GEPONTAI MAPAKATQ, H EYOYNH
THX BISSELL AEN ©A YNEPBAINEI THN TIMH ATOPAX TOY
MPOIONTOX.

H BISSELL bev amokAelet kat Sev meplopiCel pe omolovérnote
tpomo IBV euBuvn tng yLa (@) Bavaro 1 owpatiki BAGRN Tou
TipokARBnKe amo aperewa i apereia twy unariiwy pag,
aQVTIpoownwy 1 utepyordBwv pag, gﬁ) anat A 66Aa heudn
8MAwan, (y) 1 yla omoLodrmote aMo Bépa Tou dev pmopet va
amokAELOTEL 1} va TTepLopLaTEL cUPQWVa PE TO VOO,

ZHMEIQZH: Gulagte tnv mpwiotuTn anodeién ayopdg. NepLéyeL AMOSEKTLKO TG npepopnviag ayopag atny meplitwan mou
BeNete va kavete yprion tng eyyunang. Aelte Ty Eyyunaon yia AemTopEpELES.

Ppovtida teEAatwv

Edv to mpoi6v BISSELL ypetdletal o€ BL
emLokepBeite tn SteBuvon global. IS ELL.com.

S)(EIS karota a§iwon cUpQwva Pe TNV TEPLOPLOPEVN EYYUNGI pag,
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO. Al utilizar un aparato eléctrico,
se debe tomar una serie de precauciones basicas, incluidas las siguientes:

A\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DES-
CARGA ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS

INDICACIONES:

« Este aparato lo pueden usar nifios a partir de 8 afios
y personas con discapacidad fisica, intelectual y
sensorial, asi como aquellos usuarios inexpertos o sin
conocimientos especificos, siempre que se les supervise
o reciban instrucciones relativas al manejo seguro del
aparato y sean conscientes de los riesgos asociados.
Los nifios no deben jugar con el aparato. Los nifios no
deben usar el aparato para limpiar ni realizar labores de
mantenimiento en él sin supervision.

Este aparato no estd concebido para que lo utilicen
personas (incluidos nifios) con discapacidades fisicas,
intelectuales y sensoriales, asi como aquellos usuarios
sin experiencia ni conocimientos especificos, a no ser
que una persona que se responsabilice de su seguridad
les supervise o les proporcione instrucciones relativas
al manejo del aparato.

Se debe supervisar a los nifios para garantizar que no la
utilicen como un juguete.

El enchufe debe retirarse de la toma de corriente antes
de limpiar el aparato o de realizarle el mantenimiento,

y si este tiene una herramienta accesoria con un cepillo
movil, también debe desenchufarse antes de acoplar o
desacoplar dicha herramienta.

Mantén el cabello, la ropa suelta, los dedos y cualquier
otra parte del cuerpo lejos de las aberturas y las piezas
moviles de la limpiadora y de sus accesorios.

La pelicula de pldstico puede ser peligrosa. Para evitar el
riesgo de asfixia, procura mantenerla fuera del alcance
de los nifios.

Utilizala solo como se indica en la guia del usuario.

Si no funciona como deberia, se ha caido, presenta
dafios, se ha dejado al aire libre o se ha sumergido en
agua, no intentes usarla y llévala a un centro de servicio
autorizado para su reparacion.

No cologues ningun objeto en las aberturas.

No utilices la limpiadora si alguna abertura esta obstruida
ni dejes que se acumulen pelusas, polvo, pelo o cualquier
elemento que pueda reducir el flujo de aire.

* No utilices la limpiadora en espacios cerrados donde

se hayan acumulado vapores procedentes de pinturas

al 6leo, disolventes de pintura, sustancias antipolillas,

polvos inflamables o cualquier otro vapor téxico

o explosivo.

Usalo tnicamente en interiores.

Desconectar de la corriente eléctrica cuando no se utilice

y antes de limpiar, mantener o reparar el aparato.

No pasar el cable por debajo de moquetas. No cubrir

el cable con alfombras. No guiar el cable por debajo de

muebles u otros aparatos. Colocar el cable lejos de dreas

transitadas para evitar tropiezos.

No utilice el aparato con ningun interruptor atenuador ni

dispositivo de control de velocidad de estado sélido.

ADVERTENCIA: no apto para usar con controles de

velocidad de estado solido.

No porte el aparato cuando esté en uso.

No utilice el aparato cerca del agua ni en lugares con

humedad.

Este producto contiene un dispositivo inaldambrico.

Consulte el sitio web para consultar la informacién

reglamentaria.

Si el cable de corriente presenta dafos, el fabricante, el

agente de servicio o una persona con cualificacién similar

serdn quienes deban sustituirlo para evitar riesgos.

Puede resultar peligroso que el aparato pase por encima

del cable de alimentacion.

No la utilices si el cable o el enchufe presentan algun dafo.

No utilices el cable a modo de mango ni para arrastrar la

limpiadora; no cierres ninguna puerta pisando el cable ni

lo fuerces cuando se encuentre cerca de esquinas o bordes

afilados.

Mantén el cable alejado de superficies calientes.

No abandones la limpiadora mientras esté enchufada.

Desenchufe el aparato cuando no esté en uso y antes de

realizar el mantenimiento.

Para desenchufarla, agarra el enchufe y no el cable.

No toques el enchufe ni la limpiadora con las manos

mojadas.

* Antes de desenchufarla, apaga todos los botones.

« El aparato debe desenchufarse después de su uso y antes
de que el usuario lleve a cabo el mantenimiento.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES ORIGINALES.

SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.
ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

» Guardalo en una superficie plana.

* No encienda el aparato hasta que esté familiarizado con todas las instrucciones y procedimientos operativos.
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Garantia del cliente

La presente Garantia solo tiene validez fuera de los Estados
Unidos y Canada y la otorga BISSELL® International Trading
Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia la concede BISSELL y te confiere determinados
derechos. Se te ofrece como ventaja adicional a los derechos
que te amparan por ley. Asimismo, la legislacion te confiere
otros derechos que pueden variar en funcién del pais. Si
deseas conocer los derechos legales y recursos juridicos que te
amparan, ponte en contacto con el servicio local de asesoria al
cliente. Nada de lo expuesto en la presente Garantia sustituye
a ninguno de tus derechos legales o recursos juridicos ni
reduce su eficacia. Si quieres recibir mds instrucciones

con respecto a esta Garantia o tienes dudas relativas

a la cobertura, ponte en contacto con el servicio de atencion al
cliente de BISSELL o con el distribuidor local.

La presente Garantia se otorga a la persona que hizo la
compra original del producto nuevo y es intransferible. Debes
poder acreditar la fecha de la compra para efectuar cualquier
reclamacion con respecto a esta Garantia.

Puede que sea necesario recopilar parte de tu informacion
personal, como una direccion postal, para cumplir las
condiciones de esta garantia. Los datos personales se tratardn
de conformidad con la politica de privacidad de BISSELL, que
esta disponible en global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de 2 afios (desde
la fecha de compra por parte del
comprador original)

Con sujecion a las *EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES que se
detallan a continuacién, BISSELL reparara o sustituird (con
componentes o productos nuevos, reacondicionados, poco
usados o refabricados) cualesquiera piezas o productos
defectuosos o que no funcionen, sin coste alguno y a su entera
discrecion.

BISSELL recomienda conservar el embalaje original y cualquier
prueba que acredite la fecha de la compra durante el periodo
de validez de la Garantia, en caso de que surja la necesidad de
efectuar reclamaciones de la Garantia. Conservar el embalaje
original permitird que, en caso de ser necesario, se vuelva a
empaquetar y transportar el producto, pero no constituye una
obligacion de la presente Garantfa.

Si BISSELL sustituye el producto con arreglo a esta Garantia,
el producto nuevo estara cubierto por la presente Garantia

lo que reste de validez, que se calcula desde la fecha de la
compra original. La validez de la presente Garantia no se verd
ampliada, tanto si repara o sustituye el producto como si no
lo hace.

*EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES DE LAS
CONDICIONES DE LA GARANTIA

La presente Garantia es vdlida para los productos que se
utilicen con fines domésticos personales y no comerciales o de
arrendamiento. Esta Garantia no cubre los consumibles, tales
como filtros, correas y pafios, que puede sustituir o reparar el
usuario cada cierto tiempo.

Asimismo, la presente Garantia no cubre ningun defecto
ocasionado por el uso y desgaste normales del producto. Los
darios o los fallos originados por el usuario o cualquier otra
persona, como consecuencia de un accidente, negligencia,
abuso, descuido o cualquier otro uso que contravenga la Guia
del usuario, no estdn cubiertos por la presente Garantia.

Las reparaciones no autorizadas (0 intentos de reparacién no
autorizada) podrian conllevar la anulacion de esta Garantia,
tanto si el dafio proviene de tal reparacion o intento como si
no es asi.

Quitar o manipular la etiqueta de caracteristicas eléctricas
del producto o dejarla ilegible conllevara la anulacién de esta
Garantia.

TAL'Y COMO SE MENCIONA MAS ADELANTE, NI BISSELL

NI SUS DISTRIBUIDORES SON RESPONSABLES DE
CUALESQUIERA PERDIDAS 0 DANOS IMPREDECIBLES NI

DE DANOS INCIDENTALES O CONSECUENTES DE NINGUNA
NATURALEZA RELACIONADOS CON EL USO DE ESTE
PRODUCTO, INCLUIDOS, A MODO ENUNCIATIVO PERO NO
TAXATIVO, EL LUCRO CESANTE, LA PERDIDA DE NEGOCIO, LA
INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, LA PERDIDA
DE OPORTUNIDADES, LA AFLICCION, LAS MOLESTIAS O LA
DECEPCION. TAL Y COMO SE MENCIONA A CONTINUACION,
LA RESPONSABILIDAD DE BISSELL NO SUPERARA EL PRECIO
DE COMPRA DEL PRODUCTO.

BISSELL no se exime de ser responsable ni limita en modo
alguno su responsabilidad por (a) la muerte o las lesiones
personales causadas por una negligencia cometida

por nosotros mismos o nuestros empleados, agentes o
subcontratistas; (b) los fraudes o las declaraciones falsas;

(€) o cualquier otra cuestion que no pueda excluirse o limitarse
por ley.

NOTA: Guarda el recibo de la compra original. Te servira para acreditar la fecha de la adquisicién en caso de tener que reclamar

la Garantia. Consulta la Garantia para conocer mas detalles.

Atencion al cliente

Situ producto BISSELL necesita mantenimiento o si deseas presentar una reclamacion de acuerdo con nuestra garantia limitada,

contdctenos en linea o por teléfono:
Sitio web:

global.BISSELL.com

Ntimero de teléfono:

CL: +56 229869579

ES: +34 937371095



OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

A\ /A /\HOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE

OHU VAHENDAMISEKS.

» Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad
lapsed ning vahenenud flusiliste, sensoorsete

vOi vaimsete voimete voi puuduvate kogemuste

ja teadmistega inimesed, kui neid valvatakse voi
juhendatakse seadet ohutult kasutama ning nad
moistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada ilma jarelevalveta.

Seade ei ole méeldud kasutamiseks véhenenud flusiliste,
sensoorsete voi vaimsete véimete voi puuduvate
kogemuste ja teadmistega isikutele (sh lastele), valja
arvatud siis, kui neid valvab voi 6petab seadet kasutama
nende ohutuse eest vastutav isik.

Tuleb jalgida, et lapsed ei seadmega ei mangiks.

Enne seadme puhastamist vi hooldamist tuleb pistik
vooluvérgust eemaldada ja kui teie seadmel on liikuva
harjaga lisatooriist, siis tuleb seda teha ka enne tooriista
thendamist voi lahtithendamist.

Hoidke juuksed, lehvivad riided, sérmed ja muud
kehaosad eemal seadme ning selle lisaseadmete avadest
ja liilkuvatest osadest.

Plastkile véib olla ohtlik. Hoidke lambumisohu valtimiseks
lastest eemal.

Kasutage ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

Kui seade ei to6ta nduetekohaselt, see on maha
kukkunud, kahjustunud, due jadetud voi vette kukkunud,
arge putdke seda kasutada ja viige see parandamiseks
volitatud teeninduskeskusesse.

Arge pange mitte midagi seadme avadesse.

Arge kasutage kui méni ava on ummistunud; hoidke
eemal tolm, ebemed, juuksed ja kdik muu, mis voib
6huvoolu vahendada.

Arge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on tais
Olipdhiste varvide, varvilahustite véi méningate
koitorjevahendite aure, kergestisuttivat tolmu véi muid
plahvatusohtlikke véi mirgiseid aure.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.

+ Kasutada ainult siseruumides.

* Enne seadme puhastamist ja hooldamist ning juhul, kui te
seadet ei kasuta, eemaldage see pistikupesast.

. Arge vedage juhet vaiba all. Arge katke juhet vaipadega.
Arge vedage juhet moobli voi seadmete all. Paigaldage
juhe liiklusalast eemale, nii et see ei kujutaks endast
komistusohtu.

+ Arge kasutage seadet koos hamardusliliti ega
tahkiskiiruse juhtseadmega.

» HOIATUS! Ei sobi kasutamiseks koos tahkiskiiruse
juhtseadmetega.

+ Arge kandke seadet selle kasutamise ajal.

+ Arge kasutage seadet vee lahedal ega niisketes véi
margades tingimustes.

« Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, tema
hooldustéokoda voi sarnase kvalifikatsiooniga isik selle
ohu valtimiseks valja vahetama.

* Voib tekkida oht, kui seade liigub Ule toitejuhtme.

+ Arge kasutage kahjustunud juhtme ega pistikuga.

+ Arge tdmmake ega kandke seadet juhtmest, arge
kasutage juhet kdepidemena, arge jatke seda ukse vahele
ega tdmmake juhet Ule teravate servade voi nurkade.

* Hoidke juhe eemal kuumenenud pindadest.

» Kui seade on sisse lulitatud, arge jatke seda jarelevalveta.
Kui te seadet ei kasuta, samuti enne hooldamist,
eemaldage see vooluvérgust.

» Votke kontaktist valja, tdmmates pistikust, mitte
juhtmest.

+ Arge puudutage pistikut ega seadet margade katega.

* Enne pistiku kontaktist eemaldamist ltlitage kdik
juhtseadised valja.

» Parast kasutamist ja enne seadme kasutaja poolseid
hooldustoid tuleb seade vooluvérgust eemaldada.

KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

» Hoidke seadet tasasel pinnal.

« Arge lulitage seadet sisse enne, kui olete tutvunud kdigi juhiste ja kasutusjuhenditega.
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Tarbijagarantii

See garantii kehtib ainult valjaspool USA-d ja
Kanadat. Seda pakub BISSELL® International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Kaesolevat garantiid pakub BISSELL. See

annab teile eridigusi. Seda pakutakse lisaks

teie seadusjargsetele digustele. Teil on ka

teisi seadusjargseid digusi, mis vdivad riigiti
erineda. Teavet oma seadusjdrgsete diguste ja
diguskaitsevahendite kohta saate kohalikust
tarbijate ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva
garantii osa ei asenda ega vahenda teie
seadusjargseid digusi ega Giguskaitsevahendeid.
Kui vajate lisateavet kadesoleva garantii osas

voi teil on kisimusi selle ulatuse kohta, votke
Uhendust BISSELLI klienditeeninduse voi kohaliku
turustajaga.

Garantii antakse uue toote algsele ostjale ja seda ei
saa Ule anda. Garantii taitmise taotlemiseks tuleb
téendada ostukuupaeva.

Garantiitingimuste taitmine vdib eeldada ménede
teie isikuandmete, naiteks postiaadressi, teada
saamist. Kdiki isikuandmeid té6deldakse vastavalt
BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Piiratud 2-aastane garantii (alates
algse ostja ostukuupdevast)

Vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA
VALISTUSTELE" parandab véi asendab BISSELL
enda dranagemisel (uute, renoveeritud, veidi
kasutatud voi iUmbertéddeldud komponentide voi
toodetega) tasuta mistahes kahjustatud véi rikkis
osa voi toote.

BISSELL soovitab hoida originaalpakendit ja
ostukuupdeva téendavat kviitungit alles kogu
garantiiperioodi valtel juhuks, kui sel ajal peaks
tekkima garantii tditmise vajadus. Originaalpakendi
sailitamine aitab kaasa vdimaliku Gmberpakkimise
ja transportimise vajaduse korral, kuid see ei ole
garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kdesoleva garantii
raames, kehtib uuele tootele kdesoleva garantii
Ulejdanud kehtivusaeg (arvutatakse algsest

ostukuupdevast). Garantiiperioodi ei pikendata
séltumata sellest, kas toodet parandatakse voi
asendatakse voi mitte.

*GARANTIITINGIMUSTE ERANDID JA
VALISTUSED

Kaesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks
mitte ari ega rendi eesmargil kasutamiseks
mdeldud toodetele. Garantii ei kata kuluartikleid,
nagu naiteks filtreid, rihmu véi puhastuslappe,
mida kasutaja peab ise aeg-ajalt valja vahetama voi
hooldama.

Kaesolev garantii ei kehti mistahes defektile, mis
tuleneb tavalisest kulumisest. Kaesoleva garantii
alla ei kuulu kasutaja véi kolmanda isiku tekitatud
kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad
onnetusest, hooletusest, vaartarvitamisest,
juhendite eiramisest ega muust kasutamisest, mis
ei vasta kasutusjuhendile.

Loata parandamine (vdi parandamise katse) voib
kdesoleva garantii tihistada, séltumata sellest, kas
kahju on tekkinud sellest.

Tootel oleva markeeringu eemaldamine voi
rikkumine voi selle loetamatuks muutmine ttihistab
kaesoleva garantii.

VALJA ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, El
VASTUTA BISSELL JA TEMA EDASIMUUJAD
MISTAHES KAHJU EGA KAHJUSTUSTE EEST,

MIS ON ETTENAGEMATUD, EGA KAESOLEVA
TQOTE KASUTAMISEGA SEOTUD JUHUSLIKE VO
POHJUSLIKE MISTAHES LAADI KAHJUSTUSTE
EEST, SEALHULGAS, KUID MITTE AINULT,
SAAMATA JAANUD TULU, ARITEGEVUSE KAHJUM
VOI KATKEMINE, KAOTATUD VOIMALUSED,
STRESS, EBAMUGAVUS VOI PETTUMUS. VALJA
ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, El ULETA
BISSELLI VASTUTUS TOOTE OSTUHINDA.

BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma
vastutust (@) surma vai isikuvigastuste eest, mis
tuleneb meie hooletusest voi meie to6tajate,
agentide voi alltéovotjate hooletusest; (b) pettuse
vOi petliku valeandmete esitamise eest; (c) voi
mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse jargi
valistada ega piirata.

TAHELEPANU: jitke miitigikviitung alles! See toendab ostukuupaeva garantiingude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.

Tarbijakaitse

Kui teie BISSEL toode vajab hooldust v3i soovite esitada garantiinduet, votke meiega tihendust

veebis voi telefoni teel:
Veebisait: global . BISSELL.com
Phone: +3726094009
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.
Sahkolaitteita kdytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

A\ /A /\VAROITUS

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA LOUKKAANTUMIS-

VAARAN VAHENTAMISEKSI:

» Kahdeksan vuotta tayttaneet lapset, fyysisesti tai
henkisesti rajoittuneet, aistirajoitteiset ja riittavaa
kokemusta tai tietamysta vailla olevat saavat kayttaa
laitetta, jos heita on ohjattu tai opastettu laitteen
turvallisessa kaytdssa ja jos he ymmartavat sen kayttdéon
liittyvat riskit. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman aikuisen
valvontaa.

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkildiden
kaytettavaksi, joilla on alentuneet fyysiset tai henkiset
kyvyt tai aistit. Laitetta eivat myoskaan saa kayttaa
kokemattomat tai osaamattomat henkil6t, vaan
turvallisuudesta vastaavan henkilén on ensin valvottava
laitteen kayttoa tai opastettava laitteen kaytodssa.

Valvo, etteivat lapset leiki laitteella.

Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista ja yllapitoa. Jos laitteessa on liikkuvalla
harjalla varustettu lisdvaruste, irrota pistoke ennen
varusteen liittdmista ja irrottamista.

Pida hiukset, |6ysat vaatteet, sormet ja kaikki ruumiinosat
poissa laitteen ja sen lisalaitteiden aukoista ja liikkuvista
osista.

Muovikalvo voi olla vaarallista. Pidd muovikalvo lasten
ulottumattomissa tukehtumisvaaran valttamiseksi.

Jos laite ei toimi oikein tai jos se on pudonnut,
vahingoittunut, jatetty ulos tai pudonnut veteen, ala
yrita kayttaa laitetta, vaan korjauta se valtuutetussa
huoltoliikkeessa.

Al4 laita aukkoihin mitaan esineita.

Ala kayta laitetta, jos jokin aukko on tukittuna. Pida huoli,
ettd niissa ei ole pdlya, nukkaa, hiuksia tai mitdan muuta
ilmavirtaa rajoittavaa.

Ala kayta laitetta suljetuissa tiloissa, joissa on
6ljypohjaisten maalien, maalin ohenteiden tai haitallisten
koinkarkoteaineiden hoyryja, syttyvaa polya tai muita
rajahdysherkkia tai myrkyllisia hoyryja.

SAILYTA NAMA OHJEET

ALKUPERAISET OHJEET.

Kayta laitetta vain tassa kayttooppaassa kuvatulla tavalla.

« Kayta laitetta ainoastaan sisatiloissa.

« Irrota pistoke pistorasiasta, kun laitetta ei kaytetd, seka
ennen laitteen puhdistamista tai huoltoa.

Ala anna johdon kulkea maton alla. Al3 peita johtoa
matolla. Ald anna johdon kulkea huonekalujen tai
laitteiden alla. Siirrd johto pois kulkualueilta, jotta siihen
ei kompastuta.

Ala kayta laitetta minkaan himmentimen tai
puolijohdenopeussaatimen kanssa.

VAROITUS: ei sovellu kaytettavaksi
puolijohdenopeussaatimen kanssa.

Al kanna laitetta kayton aikana.

Ala kayta laitetta |ahella vetta tai kosteassa tai marassa
paikassa.

Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan,
huoltopalvelun tai patevan henkilén on vaihdettava
virtajohto, jotta vaaratilanteilta valtyttaisiin.

Jos laitteella kuljetaan sahkojohdon yli, seurauksena voi
olla vaaratilanne.

Ei saa kayttaa, jos johto tai pistotulppa on vahingoittunut.
Ala kayta johtoa laitteen vetamiseen, kantamiseen tai sen
kahvana. Al& jata johtoa oven valiin tai veda sita teravien
reunojen tai kulmien ympari.

Pida johto kaukana lammitetyista pinnoista.

Al4 jata laitetta ilman valvontaa, kun se on kytkettyna
verkkovirtaan. Kytke laite irti pistorasiasta, kun sita ei
kayteta ja ennen huoltoa.

Irrota laite pistorasiasta vetamalla pistotulpasta johdon
sijaan.

Ala kasittele pistoketta tai laitetta, kun katesi ovat marét.
Katkaise kaikkien saatimien virta ennen pistokkeen
irrottamista pistorasiasta.

Laite on kytkettava irti pistorasiasta kayton jalkeen ja
ennen kayttajan laitteelle suorittamaa yllapitoa.

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.

Tama malli on tarkoitettu vain kotitalouskayttéon.

TARKEAA TIETOA

« Sailyta laitetta tasaisella pinnalla.

« Ala kytke laitetta paalle, ellet ole tutustunut ohjeisiin ja kayttémenetelmiin.
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Kuluttajatakuu

Tama takuu on voimassa vain Yhdysvaltain ja Kanadan
ulkopuolella. Sen antaa BISSELL® International Trading
Company B.V. ("BISSELL”).

Taman takuun myontad BISSELL. Se antaa sinulle tietyt
oikeudet. Se tarjotaan sinulle lisaetuna lain antamien
oikeuksien lisaksi. Sinulla on myds muita laillisia oikeuksia,
jotka vaihtelevat maakohtaisesti. Saat lisatietoja laillisista
oikeuksista ja oikeuskeinoista ottamalla yhteyden paikalliseen
kuluttajaneuvontapalveluun. Mikaan tdman takuun osa

ei korvaa tai vahennd lain sinulle antamia oikeuksia tai
oikeuskeinoja. Jos tarvitset lisaa tata takuuta koskevia

ohjeita tai et ole varma sen kattamista seikoista, ota yhteytta
BISSELLin asiakaspalveluun tai paikalliseen jélleenmyyjdan.

Tama takuu mydénnetaan tdman tuotteen alkuperaiselle
ostajalle, eikd sita voi siirtaa. Sinun taytyy todistaa
ostopdivamaard, kun haluat esittda tdman takuun nojalla
tuotevaateen.

Taman takuun ehtojen tdyttdmiseksi joitain henkilGtietojasi,
kuten postiosoitetta on ehka pyydettava. Kaikkia henkilotietoja
kasitelladn BISSELLIn tietosuojakdytannon mukaisesti, joka
16ytyy osoitteesta global.BISSELL.com/privacy-policy.

Rajoitettu kahden vuoden takuu
(alkuperadisesta ostopdivasta lukien)

Kuvattuja *POIKKEUKSIA lukuun ottamatta BISSELL korjaa
tai vaihtaa laitteen uuteen maksutta (uusilla, kunnostetuilla,
vahan kdytetyill tai uusiotuotetuilla osilla tai tuotteilla) oman
harkintansa mukaan, mikali laitteessa ilmenee vikoja tai
puutteita.

BISSELL suosittelee, ettd alkuperdinen pakkaus ja todistus
ostopdivamaarasta sailytetdan takuun keston ajan silta
varalta, etta sen aikana halutaan tehdd takuun mukainen
vaatimus. Alkuperaisen pakkauksen sailyttdmisesta on
hy6tya, jos laite pitéd pakata ja kuljettaa uudelleen, mutta se
ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi tdman takuun mukaisesti,
korvaava tuote kuuluu takuun piiriin sen jaljelld olevan ajan
(laskettuna alkuperdisesta ostopdivamaarasta). Taman takuun
voimassaoloaikaa ei pidenneta huolimatta siitd, korjataanko
tai vaihdetaanko tuotteesi.

*TAKUUEHTOJEN POIKKEUKSET

JA RAJOITUKSET

Tama takuu koskee tuotteita, jotka ovat henkilokohtaisessa
kotitalouskaytdssd, eivat kaupallisessa tai vuokrakaytdssa.
Kuluvat osat, kuten suodattimet, hihnat ja moppityynyt,
jotka kdyttajan taytyy ajoittain korjata tai huoltaa, eivat kuulu
takuun piiriin.

Tama takuu ei koske mitaan vikaa, joka johtuu tavallisesta
kulumisesta. Takuu ei kata vauriota tai toimimattomuutta,
jonka kayttaja tai mika tahansa kolmas osapuoli on
aiheuttanut, huolimatta siitd, onko sen aiheuttanut
onnettomuus, huolimattomuus, vaarinkdytto, laiminly6nti tai
mika tahansa tdman kayttdoppaan ohjeiden vastainen kaytto.

Mikd tahansa valtuuttamaton korjaus (tai korjausyritys) voi
mitdtoida taman takuun riippumatta siitd, onko vaurion
aiheuttanut tallainen korjaus / sen yritys.

Tuotteen arvokilven irrottaminen, sabotointi tai tekeminen
lukukelvottomaksi mitatoi téman takuun.

JALJEMPANA ASETETUIN EDELLYTYKSIN BISSELL JA

SEN JALLEENMYYJAT EIVAT OLE VASTUUSSA MISTAAN
TUOTTEEN KAYTTOON LIITTYVASTA MENETYKSESTA TAI
VAHINGOSTA, JOTA EI VOIDA ENNAKOIDA TAI JOKA ON
SATUNNAINEN TAI VALILLINEN, MUKAAN LUKIEN MUUN
MUASSA TULOJEN MENETYS, LIIKETOIMINNAN MENETYS,
LIKETOIMINNAN KESKEYTYMINEN, MAHDOLLISUUDEN
MENETTAMINEN, VAIKEUS, HAIRIO TAI PETTYMYS, BISSELLIN
VASTUUVELVOLLISUUS EI YLITA TUOTTEEN OSTOHINTAA
MUUTOIN KUIN ALLA ON KUVATTU.

BISSELL ei sulje pois eika rajoita vastuutaan liittyen

(@) kuolemaan tai henkildvammaan, jonka syyna on BISSELLin
henkiléston, edustajien tai alihankkijoiden huolimattomuus;
(b) petokseen tai valheelliseen harhaan johtamiseen (c) tai
muihin seikkoihin, joita ei lain mukaan voida sulkea pois tai
rajoittaa.

HUOMAUTUS: Sdilytd alkuperdinen ostokuitti. Sen avulla voit todistaa ostopdivamdardn takuuvaatimuksen yhteydessa. Katso

takuun tiedoista lisatietoja.

Asiakaspalvelu

Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuumme alaisen vaateen, ota meihin yhteytta verkossa tai

puhelimitse:
Verkkosivusto: global.BISSELL.com
Puhelinnumero: +35 8942704753
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

ment les suivantes:

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL. Lors de
I'utilisation de tout appareil électrique, des précautions élémentaires doivent étre respectées, notam-

I\ /A /\ AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE,

D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir
de huit ans et des personnes aux capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou par des personnes
peu expérimentées, a condition qu’ils aient recu les
instructions adéquates ou qu’ils soient surveillés pendant
I'utilisation de I'appareil, et qu’ils en comprennent les
dangers potentiels. Il ne faut pas laisser les enfants jouer
avec cet appareil. Le nettoyage et les opérations de
maintenance incombant a I'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

Cet appareil n’est pas destiné a étre utilisé par des
personnes (y compris les enfants) aux capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites, ou
manguant d’expérience et de connaissances, a moins
qu’elles n‘aient recu des instructions d’un individu
responsable de leur sécurité ou ne soient supervisées par
cet individu.

Les enfants doivent étre surveillés afin de s’assurer qu’ils
ne jouent pas avec I'appareil.

La fiche de I‘appareil doit étre débranchée de la prise
murale avant le nettoyage ou la maintenance de I‘appareil
et, si votre appareil dispose d‘un outil accessoire avec
une brosse en mouvement, avant de fixer ou d‘enlever
cet outil.

Tenez les cheveux, les vétements amples, les doigts
et toute autre partie du corps a I'écart des ouvertures
et des pieces en mouvement de I'appareil et de ses
accessoires.

Les films en plastique peuvent étre dangereux.
Pour éviter tout risque de suffocation, tenez-les hors de
portée des enfants.

Utilisez I’appareil uniquement conformément aux
instructions du présent manuel.

Si I'appareil ne fonctionne pas normalement, s’il est
tombé, endommagé, s’il a été laissé a I'extérieur

ou immergé, n'essayez pas de le mettre en marche ;
faites-le réparer dans un centre agréé.

Ne glissez aucun objet dans les ouvertures.
N’utilisez pas I'appareil si 'une des ouvertures est
obstruée ; nettoyez la poussiére, les peluches, les
cheveux ou tout autre matériau susceptible d’obstruer le
flux d’air.

* N'utilisez pas I'appareil dans un espace confiné contenant
des vapeurs de peinture a base d’huile, de diluants, de
substances antimites, des poussiéres inflammables ou
toute autre vapeur explosive ou toxique.

Utilisez-le uniquement a l'intérieur.

« Débrancher de la prise de courant lorsque 'appareil

n’est pas utilisé, avant le nettoyage, la maintenance ou
I'entretien de I'appareil.

Ne pas placer le cordon d’alimentation sous la moquette.
Ne pas couvrir le cordon d’alimentation avec des tapis.
Ne pas faire passer le cordon d’alimentation sous des
meubles ou des appareils. Placer le cordon d’alimentation
a I’écart des zones de passage afin d’éviter tout
trébuchement.

N’utilisez pas I'appareil avec un variateur ou un dispositif
de contréle de vitesse a semi-conducteur.

AVERTISSEMENT : ne convient pas a une utilisation avec
des commandes de vitesse a semi-conducteur.

Ne transportez pas I'appareil lorsqu’il est en marche.
N'utilisez pas I'appareil prés de I'eau ou dans un endroit
trempé ou humide.

Ce produit contient un dispositif sans fil. Se référer au site
internet pour de plus amples informations.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit

étre remplacé par le fabricant, par un agent du service
d’entretien ou toute autre personne qualifiée afin d’éviter
tout danger.

Un accident peut survenir sur I'appareil passe au dessus
du cordon d’alimentation.

N’utilisez pas I'appareil si le cable ou la fiche sont
endommagés.

Ne tirez pas sur le cable, ne transportez pas I'appareil par
son cable, n'utilisez jamais le cable comme une poignée ;
ne coincez pas le cable dans une porte et ne frottez pas
le cable contre un angle vif.

Tenez le cable éloigné des surfaces chaudes.

* Ne laissez pas I'appareil branché sans surveillance.
Débranchez I'appareil de la prise de courant lorsqu’il n’est
pas utilisé et avant son entretien.

Pour le débrancher, tenez fermement la fiche, et non le
cable.

Ne manipulez pas la prise ou I'appareil avec des mains
mouillées.

* Placez tous les boutons en position arrét avant

de débrancher 'appareil.

L'appareil doit étre débranché aprés chaque utilisation et
avant d’effectuer son entretien de routine.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

NOTICE D’INSTRUCTIONS.

FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA 50-60 HZ.
CE MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

INFORMATIONS IMPORTANTES

* Maintenez I'appareil sur une surface plane.

* Ne mettez pas votre appareil sous tension (ON) avant d’avoir pris connaissance de toutes les instructions et procédures

de fonctionnement.
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Garantie client

La présente Garantie s'applique exclusivement a 'extérieur
des Etats-Unis d’Amérique et du Canada. Elle est consentie par
BISSELL® International Trading Company B.V. (« BISSELL »).

La présente Garantie est consentie par BISSELL. Elle vous
accorde des droits spécifiques. Elle vous est offerte en plus
des droits dont vous jouissez dans le cadre de la |égislation en
vigueur. Vous disposez également d’autres droits dépendant
de la Iégislation de votre pays. Pour connaitre les droits et les
recours dont vous bénéficiez, veuillez contacter votre service
client local. Aucune partie de la présente Garantie ne remplace
ou ne réduit un quelconque droit ou recours dont vous
jouissez. Pour toute instruction supplémentaire concernant

la présente Garantie ou pour toute question relative a sa
couverture, veuillez contacter le service client de BISSELL ou
votre revendeur local.

La présente Garantie est consentie a I'acquéreur initial du
produit neuf et n'est pas cessible. Vous devez étre en mesure
de prouver la date d’achat afin de faire valoir la présente
Garantie.

Il peut étre nécessaire de recueillir certaines de vos
informations personnelles telles que votre adresse e-mail
afin de respecter les conditions de cette garantie. Toutes
vos données personnelles seront gérées conformément
ala politique de confidentialité de BISSELL disponible sur
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitée a deux ans (a partir
de la date d’achat par le premier
acquéreur)

Sous réserve des *EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS indiquées
ci-apres, BISSELL s'engage a réparer ou a remplacer (par

des composants ou produits neufs, réparés, peu utilisés ou
reconditionnés), a sa discrétion et gratuitement, toute piece ou
produit défectueux ou présentant un dysfonctionnement.

BISSELL recommande de conserver 'emballage original et

la preuve d’achat durant la période de garantie au cas ou il
serait nécessaire de demander a bénéficier de la Garantie
pendant ce laps de temps. La conservation de 'emballage
original facilitera toute opération de reconditionnement et de
transport, bien qu’il ne s’agisse pas d’une condition limitative
de la Garantie.

Si votre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de la
présente Garantie, le nouveau produit bénéficiera de la méme

Garantie durant le reste de la période couverte (calculée a
partir de la date d’achat originale). La période de la présente
Garantie ne sera pas étendue, que votre produit soit, ou non,
réparé ou remplacé.

*EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS DES CONDITIONS
DE LA GARANTIE

La présente Garantie s'applique aux produits utilisés pour

un usage domestique privé et non a des fins commerciales

ou locatives. Les consommables comme les filtres, courroies
et patins de nettoyage, qui doivent faire I'objet d’'un
remplacement ou d’un entretien régulier par I'utilisateur, ne
rentrent pas dans le cadre de la présente Garantie.

La présente Garantie ne s’applique pas aux défauts résultant
d’une usure normale. Les dommages ou dysfonctionnements
causés par I'utilisateur ou un tiers a la suite d’un accident,
d’une négligence, d’'un mauvais usage, d’une imprudence ou
de tout autre usage non conforme avec le Mode d’emploi ne
sont pas couverts par la présente Garantie.

Toute réparation (ou tentative de réparation) peut annuler

la présente Garantie indépendamment du fait que les
dommages soient causés par cette réparation ou tentative de
réparation.

Le retrait ou la modification de I'étiquette des caractéristiques
du produit, ou toute action la rendant illisible annulera la
présente Garantie.

A LEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES,
BISSELL ET SES DISTRIBUTEURS DECLINENT TOUTE
RESPONSABILITE POUR TOUTE PERTE OU PREJUDICE
IMPREVISIBLE OU POUR TOUTE PERTE ACCESSOIRE OU
INDIRECTE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT ASSOCIEE
ALUTILISATION DE CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS
TOUTEFQIS S’Y LIMITER, A LA PERTE DE PROFITS, A LA
PERTE COMMERCIALE, A LA PERTE DE BENEFICES, A LA
PERTE D'OPPORTUNITES, A DES DIFFICULTES, A DES
INCONVENIENTS OU A DES DECEPTIONS. A LEXCEPTION
DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, LA RESPONSABILITE
DE BISSELL NE POURRA EXCEDER LE PRIX D’ACHAT DU
PRODUIT.

BISSELL n’exclut et ne limite aucunement sa responsabilité en
cas de (@) déces ou blessure entrainée par sa négligence ou
celle de 'un de ses employés, agents ou sous-traitants ; (b)
fraude ou représentation trompeuse et frauduleuse ; ou (¢)
tout autre aspect ne pouvant étre exclu ou limité par le droit.

REMARQUE : veuillez conserver l'original de votre recu d’achat. Il constitue la preuve d’achat de votre appareil avec sa date en
cas de réclamation dans le cadre de la Garantie. Voir la Garantie pour obtenir plus d’informations.

Service client

Si votre produit BISSELL nécessite un entretien ou si vous souhaitez déposer une réclamation au titre de notre garantie limitée,

veuillez nous contacter en ligne ou par téléphone:

Site internet : Numéro de téléphone :
global.BISSELL.com BE: +32 78480196

CH: +41445087140

FR: +33178900744

LU: +352 20-301464
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREDAJA.
Kad upotrebljavate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza ukljuc¢ujuci sljedece:

A\ /A /\UPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA,

ELEKTRICNOG UDARA ILI OZLJEDE:

» Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako

su pod nadzorom ili su dobili upute o upotrebi uredaja na
sigurni nacin te ako razumiju moguce rizike. Djeca se ne
smiju igrati ovim uredajem. CiS¢enje i odrzavanje uredaja
koje vrsi korisnik ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujudi djecu)

sa smanjenim psihi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe s nedostatkom iskustva i znanja,
osim ako nemaju odgovarajuci nadzor ili upute vezane uz
koristenje uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu
sigurnost.

Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju uredajem.

Utikac je potrebno iskljuciti iz elektri¢ne uticnice prije
¢is¢enja ili odrzavanja uredaja, te, ako va$ uredaj ima
dodatni alat s pokretnom cetkom, prije prikljucivanja ili
odvajanja alata.

Drzite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela
dalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i njegovih
dodataka.

Plasti¢na folija moze biti opasna. Kako biste izbjegli
opasnhost od gusenja, drzite podalje od djece.

Uredaj upotrebljavajte samo u svrhe koje su opisane u
ovom korisnickom vodicu.

Ako uredaj ne radi kao 5to bi trebao, ako vam je ispao,
ako je ostecen, ostavljen na otvorenom ili je pao u vodu,
nemojte ga pokusati pokrenuti i odnesite ga na popravak
u ovlasteni servisni centar.

Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore.

Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni,
ocistite prasinu, dlacice, dlake i sve $to bi moglo smanijiti
protok zraka.

Ne upotrebljavajte uredaj u zatvorenom prostoru
ispunjenom parama koje ispustaju boje na bazi

ulja, razrjedivaci boje, neka sredstva protiv moljaca

ili u prostoru ispunjenom zapaljivom prasinom

ili drugim eksplozivnim ili otrovnim parama.

SACUVAJTE OVE UPUTE

PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA.

» Upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Kada se uredaj ne koristi, izvucite utikac iz elektri¢ne
uti¢nice, prije ¢is¢enja, odrzavanja ili servisiranja.
Priklju¢ni kabel ne provlacite ispod sagova i podnih
pokrivaca. Prikljuéni kabel ne pokrivajte krpama.
Priklju¢ni kabel ne provlacite ispod namjestaja ili
kucanskih aparata. Kabel smjestite podalje od prometnih
podrucja kako se ne biste sapleli preko njih.

Nemojte ukljucivati ovaj uredaj u bilo koje prekidace za
prigusivanje jacine svjetla ili poluprovodnicke uredaje za
kontrolu brzine.

UPOZORENUJE: Nije prikladno za uporabu s
poluprovodnickim uredajima za kontrolu brzine.

Nemoijte nositi uredaj kada ga upotrebljavate.

Nemojte upotrebljavati ovaj uredaj u blizini vode ili na
vlaznim ili mokrim mjestima.

Ako je kabel za napajanje o$tecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, servisni zastupnik ili odgovarajuce
osposobljena osoba kako bi se izbjegao rizik.

Prelazak uredaja preko kabela napajanja moze dovesti do
opashosti.

Ne upotrebljavajte uredaj s oste¢enim kabelom ili utikacem.
Ne povlacite ga niti nosite za kabel, ne upotrebljavajte
kabel kao ru¢ku, ne zatvarajte vrata preko kabela niti
povlacite kabel preko ostrih rubova ili kutova.

Drzite kabel dalje od vrucih povrsina.

Nemojte napustati uredaj dok je uklju¢en u elektri¢nu
uti¢nicu. Iskljucite uredaj iz elektri¢ne uti¢nice kada ga ne
upotrebljavate, kao i prije servisiranja.

Kako biste uredaj iskljucili iz elektri¢ne uticnice, uhvatite
utikac¢, a ne kabel.

Utikacem ili uredajem nemojte rukovati mokrim rukama.
Prije isklju¢ivanja uredaja iz elektri¢ne uti¢nice iskljucite
sve sustave upravljanja.

Uredaj je potrebno iskljuciti iz elektri¢ne uti¢nice nakon
uporabe i prije obavljanja korisnickog odrzavanja uredaja.

UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENIENE STRUJE (AC) OD 220 - 240 V 1 50 - 60 HZ.
OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

VAZNE INFORMACIJE

« Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

+ Nemojte UKLJUCIVATI uredaj dok se ne upoznate sa svim uputama i radnim postupcima.
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Potrosacko jamstvo

0vo jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a i Kanade. Izdaje ga
BISSELL® International Trading Company B.V. (,,BISSELL”).

Ovo jamstvo izdaje tvrtka BISSELL. Ono vam daje odredena
prava. Nudi se kao dodatna pogodnost u odnosu na vasa
prava zajamcena zakonom. Imate i druga prava zajamcena
zakonom koja se razlikuju ovisno o drZavi. Svoja zakonska
prava i pravne lijekove moZete saznati ako nazovete mjesni
centar za savjetovanje potrosaca. Nista iz ovog jamstva nece
zamijeniti ili umanijiti bilo koje vase zakonsko pravo ili pravni
lijek. Ako trebate dodatne upute povezane s ovim jamstvom ili
imate pitanja o tome $to jamstvo pokriva, nazovite sluzbu za
korisnike tvrtke BISSELL ili nazovite mjesnog distributera.

Ovo se jamstvo izdaje izvornom kupcu novog proizvoda i ne
moze se prenositi na druge. Kako biste podnijeli zahtjev za
reklamaciju, morate biti u mogucnosti priloZiti dokaz o datumu
kupnje.

MoZda ce hiti potrebno dostaviti neke osobne podatke kao $to
je adresa e-poSte kako biste ispunili uvjete iz ovog jamstva.

S osobnim podacima postupat ¢e se sukladno Pravilima

o privatnosti poduzeca BISSELL koja se mogu naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniceno dvogodisSnje jamstvo (od
datuma prodaje izvornom kupcu)

PodloZno *IZNIMKAMA | IZUZETCIMA navedenim u nastavku,
BISSELL ¢e besplatno popraviti ili zamijeniti (novim,
popravljenim, malo koristenim ili preradenim dijelovimaili
proizvodima), prema izboru tvrtke BISSELL, svaki oStecen ili
neispravan dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da u jamstvenom roku Cuvate originalnu
ambalazu i dokaz o datumu kupnje u slucaju da u jamstvenom
roku morate podnijeti zahtjev za reklamaciju. Cuvanje
originalne ambalaze moZe biti korisno u slucaju ponovnog
pakiranja i prijevoza, ali ne predstavlja uvjet ovoga jamstva.

Ako je vas proizvod zamijenila tvrtka BISSELL po oshovi ovog
jamstva, na novi proizvod ¢e se primjenjivati pogodnost iz
ostatka odredbi ovog jamstva (rauna se oddatuma izvorne
kupnje). Bez obzira na to je li vas proizvod popravljenili
zamijenjen ili nije, jamstveni rok nece se produljivati.

*1ZUZECI | ISKLJUCENJA 1Z ODREDBI JAMSTVA
Jamstvo vrijedi za proizvode koji se upotrebljavaju u
kucanstvu, a ne u komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja.
Potro3ni dijelovi kao Sto su filtri, remeni i umetci za brisanje
koje povremeno mora zamijeniti ili servisirati korisnik, nisu
obuhvaceni ovim jamstvom.

Jamstvo se ne odnosi na kvarove prouzro¢ene obi¢nim
habanjem. Ostecenja ili kvarovi koje je prouzrocio korisnik

ili neka treca strana bilo da su nastali slu¢ajno, nemarom,
zlonamjerno, zanemarivanjem ili bilo kojom drugom
upotrebom koja nije u skladu s korisnickim vodicem, nisu
obuhvaceni ovim jamstvom.

Neovlasteni popravci (ili pokusaji popravaka) mogu ponistiti
0ovo jamstvo neovisno o tome je li navedenim popravkom/
pokusajem prouzrocena Steta ili nije.

Uklanjanje ili mijenjanje oznake s tehnickim podacima na
proizvodu ili ako je oznaka postala neitljiva, ponistit ¢e ovo
jamstvo.

SPREMITE KAO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL |
NJEGOVI DISTRIBUTERI NE SMATRAJU SE ODGOVORNIMA
ZA GUBITKE ILI STETE KOJI SE NE MOGU PREDVIDJETI

ILI'ZA SLUCAINE ILI POSLJEDICNE STETE POVEZANE

S UPQTREBOM OVOG PROIZVODA UKLJUCUJUCI, BEZ
OGRANICENJA NA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLOVANJA,
PREKID POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE,
POGIBELJ, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE. SPREMITE KAO
STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, ODGOVORNOST TVRTKE
BISSELL NE PREMASUJE KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

Tvrtka BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje ili ogranicava
svoju odgovornost za (@) smrt ili osobnu ozljedu prouzrocenu
nasim nemarom ili nemarom nasih zaposlenika, zastupnika
ili podizvodaca; (b) obmanu ili neovlasteno pogresno
predstavljanje; () ili bilo Sto drugo $to se ne moze iskljuciti ili
ograniciti zakonom.

NAPOMENA: Sacuvajte izvorni racun. On je dokaz datuma kupnje u slucaju podno3enja zahtjeva za reklamaciju. Pojedinosti

potrazite u jamstvu.

Briga o potrosacima

Ako vas BISSELL proizvod treba uslugu ili zahtjev pod nasim ograni¢enim jamstvom, kontaktirajte nas putem interneta ili

putem telefona:
Web-mjesto: global.BISSELL.com
Broj telefona: +385 72100300
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT. Elektromos berendezés hasznélata
esetén figyelembe kell venni az alapvetd ovintézkedéseket, beleértve a kovetkezdket:

A\ /A /\FIGYELMEZTETES

A TOZ, ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK

CSOKKENTESERE:

» A készuléket gyermekek 8 éves kortol, csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességd, illetve
a gyakorlattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé
személyek abban az esetben hasznalhatjak, ha éket
felugyelik, vagy el6zetesen utasitast kaptak a készllék
biztonsdgos hasznalatarol, és megértették a vele jard
kockdazatokat. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.
Tisztitast és felhasznaloi karbantartast feltgyelet nélkul
nem végezhetnek gyermekek.

A készuléket nem haszndlhatja olyan személy (beleértve
a gyermekeket is), aki korlatozott fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezik, illetve aki nem
rendelkezik a megfeleld tapasztalattal és jartassaggal,
kivéve, ha a biztonsdgdért felelés személy feligyelete
mellett hasznalja a berendezést, és ez a személy
elmagyarazza neki az eszkéz hasznalatat.

A gyermekeket feltigyelet alatt kell tartani annak
érdekében, hogy ne jatszhassanak a készulékkel.

A készllék tisztitasa vagy karbantartdsa elétt - tovabba,
ha a készulék rendelkezik mozgo kefével elldtott
kiegészité eszkozzel, akkor az eszkdz csatlakoztatdsa
vagy levélasztasa el6tt is - a csatlakozodugdt ki kell hizni
az aljzatbol.

A készllék nyilasaitdl és mozgo alkatrészeitél tartsa
tdvol hajat, lazéra hagyott ruhazatat, ujjait és minden
testrészét.

A mUlanyag félia veszélyes lehet. A fulladdsveszély
elkerilése érdekében gyermekektdl tartsa tavol.
Kizdrdlag a hasznalati utmutato szerint hasznalja.

Ha a készulék nem a megfelelé modon mikodik, leesett,
megsérllt, kultéren maradt vagy vizbe kerult, akkor ne
kisérelje meg a haszndlatat, hanem hivatalos szervizben
javittassa meg.

A nyildsokba ne helyezzen semmit.

Kizardélag akkor haszndlja, ha az 6sszes nyildsa teljesen
szabad; tartsa tisztan a portdl, anyagszalaktol, szértél és
barmitél, ami korlatozna a légaramlast.

* Ne hasznélja a készuléket olyan zart térben, amely
olajalapu festékbdl, festékhigitdbol, molyirté anyaghbdl,
gyulékony porbdl és egyéb robbanasveszélyes vagy
mérgez6 anyagbdl szdrmazoé gézzel telitett.

Csak beltérben hasznalja.

A készulék tisztitdsa, karbantartdsa vagy szervizelése
elétt, vagy ha nem hasznélja, hizza ki az elektromos
csatlakozédaljzatbol.

Ne vezesse a kabelt sz6nyeg alatt. Ne takarja le a
kabelt szényegekkel. Ne vezesse a kabelt butorok
vagy berendezések alatt. Helyezze a kabelt forgalmas
tertletektdl tavol, hogy elkerllje a botlasveszélyt.

Ne haszndlja a készlléket fényerészabalyzds kapcsoldval
vagy félvezetd sebességszabalyozé készulékkel.
FIGYELEM: Nem alkalmas félvezet6
sebességszabalyozdkkal torténé hasznalatra.

Ne hordozza a készlléket haszndlat kdzben.

Ne hasznalja a készuléket viz kbzelében, nyirkos vagy
nedves helyen.

Ha a tapkabel megsérilt, azt a gyarténak, sajat
szerviztechnikusanak, vagy hasonléan képzett
személynek kell kicserélnie a veszély elkeriilése
érdekében.

Veszélyes helyzetet okozhat, ha a készllék athalad a
tdpkabelen.

Ne haszndlja sérult tdpvezetékkel vagy csatlakozodval.
Ne huzza vagy hordozza a tdpkabelénél fogva, ne
haszndlja a tdpkabelt fogantyuként, ne csukjon ajtét a
tdpkabelre, illetve ne huzza a tapkabelt éles szélek vagy
sarkok korul.

Tartsa tavol a tdpkabelt forré feltletektol.

Halozati aljzathoz csatlakoztatott dllapotban ne hagyja
magdra a készuléket. Ha nincs hasznalatban, és
szervizelés elétt huzza ki a fali csatlakozdaljzatbdl.
Kihuzashoz a csatlakozét fogja meg, ne a tdpkabelt.
Se a csatlakozé dugaszt, se a késziléket ne fogja meg
nedves kézzel.

Miel6tt a készuléket kihuznd, kapcsolja ki az 6sszes
vezérl6elemet.

Hasznalat utdn és a készllék felhasznaldi karbantartasa
el6tt a készuléket ki kell huzni az aljzatbdl.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST

AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA

KIZAROLAG 220-240 V-0S, 50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.
A KESZULEK CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA ALKALMAS.

FONTOS INFORMACIO

* A készlléket vizszintes fellleten tartsa.

* Ne kapcsolja BE a készuléket, amig nem ismeri az utasitasokat és a kezelési eljardsokat.
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Fogyasztdi garancia

A jelen garancia kizérélag az Amerikai Egyeslt Allamok
és Kanada tertletén kivl érvényes. A garanciét a BISSELL®
International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) nyUjtja.

A jelen garancidt a BISSELL nyujtja. A garancia bizonyos
jogokat biztosit. A garancidt a torvényben meghatdrozott
jogain kivil tovabbi elényként nyujtjuk. Egyéb, a
jogszabalyokban meghatarozott jogokkal rendelkezik, melyek
orszagonként eltérdk lehetnek. A jogszabalyban elirt jogokrol
és jogorvoslatokrdl a helyi Gigyfélszolgalatndl tajékozddhat.

A jelen garancidban semmi sem helyettesiti vagy csokkenti

a jogszabalyokban meghatarozott jogokat vagy jogorvoslati
lehetéségeket. Ha a jelen garancidra vonatkozdan tovabbi
informaciokra van sziksége, vagy kérdése van a garancidval
fedezett esetekkel kapcsolatban, kérjik, forduljon a BISSELL
ligyfélszolgdlatahoz vagy a helyi forgalmazéhoz.

A jelen garancidt az Uj termék eredeti vasarléjanak nyuijtjuk, és
az nem ruhazhatd &t. A garancia érvényesitéséhez igazolnia
kell a vasarlas datumat.

A jotallds feltételeinek teljesitéséhez sziikség lehet
hizonyos személyes informdciokra, mint példaul levelezési
cimre. Minden személyes adatot a BISSELL adatvédelmi
szabalyzatanak megfelel6en kezeliink, amely az aldbbi
weboldalon taldlhat: global.BISSELL.com/privacy-policy.

Két évre sz616 korlatozott garancia
(az eredeti vasarlo altali vasdrlas
datumatol szamitva)

Az alabbi *KIVETELEK ES KIZARASOK fejezetnek megfeleléen
a BISSELL dijmentesen vdllalja barmely hidnyos vagy hibas
alkatrész vagy termék javitasat vagy cseréjét (Uj, felujitott,
enyhén hasznalt vagy utdngyartott alkatrészekkel vagy
termékekkel), a BISSELL dontése szerint.

ABISSELL javasolja, hogy a garancidlis idészak alatt 6rizze
meg az eredeti csomagoldst és a vasarlas datumat igazold
bizonylatot arra az esetre, ha a széban forgd id6észak alatt
garancialis igény meriilne fel. Az eredeti csomagolds
megdrzése hasznos lehet a visszacsomagoldshoz és a
szallitdshoz, azonban a garancidnak nem feltétele.

Ha a terméket a BISSELL a jelen garancia keretében kicseréli,
az Uj készilékre a jelen garancidbdl fennmaradd (az eredeti
jelen garancia a készillék javitdsa vagy cseréje esetén sem
hosszabbodik meg.

*A GARANCIALIS FELTETELEK ALOLI KIVETELEK
ES KIZARASOK

A jelen garancia csak a személyes haztartashan hasznalt
készulékekre vonatkozik, a kereskedelmi vagy kélcsonzési
célu készilékekre nem. A garancia nem terjed ki a
kopdalkatrészekre, mint példaul szlirékre, szijakra és
torléparnakra, melyeket a felhaszndlénak id6rdl id6re ki kell
cserélnie vagy szervizelnie kell.

A garancia nem vonatkozik a szokdsos kopéashdl vagy
elhaszndlédashol szarmazé karokra. A garancia nem
fedezi a felhaszndlé vagy kiilsé fél dltal okozott kért vagy
meghibasodast, mely baleset, hanyagsdg, visszaélés,
gondatlansag vagy barmely més, a hasznalati itmutatétol
eltérd haszndlat kdvetkezménye.

Nem engedélyezett javitds (vagy annak kisérlete) esetén
a jotdllas érvénytelenné vélhat, akar okoztak kart ezzel a
javitassal vagy kisérletével, akar nem.

A terméken lévé termékbesorolasi cimke eltévolitdsa vagy
megrongalasa, illetve olvashatatlannd tétele esetén a garancia
elvész.

AZ ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A
BISSELL ES FORGALMAZOI NEM FELELNEK SEMMIFELE ELORE
NEM LATHATO VESZTESEGERT VAGY KARERT, ILLETVE
BARMILYEN VELETLENSZERU VAGY KOVETKEZMENYES
KARERT JELEN TERMEK HASZNALATABOL EREDOEN,
KORLATOZAS NELKUL IDEERTVE AZ ELVESZETT HASZNOT,
AZ ELVESZETT UZLETET, AZ UZLETVITEL MEGSZAKADASAT,
A LEHETOSEG ELVESZTESET, AZ AGGODALMAT, A
KENYELMETLENSEGET ES A CSALODOTTSAGOT. AZ
ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL
ABISSELL FELELOSSEGE A TERMEK BESZERZES| ARANAK
MERTEKEIG TERJED.

A BISSELL nem zdrja ki és semmilyen médon nem korlatozza
felelésségét (a) gondatlansagunkbdl vagy alkalmazottaink,
ligyndkeink vagy alvallalkozéink gondatlansagdbdl eredé halal
vagy személyi sérillés esetén; (b) csalds vagy megtévesztd
hamis kozlés esetén; (c) vagy barmely mas igyben, amely
nem zarhat6 ki és nem korlatozhatd a jogszabalyok szerint.

MEGJEGYZES: Kérjik, tartsa meg az eredeti vésarlasi bizonylatot. Ez igazolia a vésarlas datumat garancialis igény esetén. A

részleteket lasd a garancidnal.

Ugyfélszolgdlat

Ha a BISSELL késziléket szervizelni kell vagy korldtozott garanciank keretében nydjtand be jotallasi igényét, lépjen kapcsolatba

vellink online vagy telefonon:
Webhely: global.BISSELL.com
Telefonszam: +36 (06) 15507941
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kit,, 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vdsarlas iddpontja: PH.

Alairds

Amennyiben a Bissell termékével kapcsolatban jotalldsi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjik keresse fel a j6tallasi jegyet
érvényesitd vallalkozast, vagy 1épjen kapcsolatha kozvetlendl veliink az aldbbi elérhetdségeinken:

e-mail: BissellSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: global BISSELL.com

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
E Algirds

Kijavitasra atvétel iddpontja:

Hiba oka:

Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel iddpontja: Alairds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja:

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készilékesere iddpontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalméval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hogy a készilék az On megelégedésére
fog maikddni. Amennyiben mégis meghibdsodna az aldbbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az egyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd j6tallasrdl szol 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdgi és jotallasi
igények intézésének eljdrasi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM renclelet az érintett termékekre ey év j6talldsi idcit hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek meghizhatésagat a vallalkozas KET EV JOTALLAST vdllal elektromos készilékeire. A jotdllasi hatdridd a
fogyasztdsi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden épett fel, fgy példaul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer( hasznélat, a hasznélati-kezelési Utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyésa,
- Nelytelen tarolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshél szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tallds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsGsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy Kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a valasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyaszto
elégedettség fokozasa érdekében a jotéllds ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vallalkozds

- ha a véllalkozds a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn beldil, a fogyasztd érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez flizdd6 érdeke megszdint, a fogyasztd - vdlasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszallitésat igényelheti, a hibdt a véllalkozas kbltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllhat a szerzGdéstdl.
Jelentéktelen hiba miatt elallasnak nincs helye.

A fogyaszto a valasztott jogdrol mdsikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vdllalkozas adott okot, vagy az dttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibédsoddsa miatt a vasarlastol szamitott hdrom munkanapon beldl érvényesit csereigényt, a véllalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodds a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibdsodas tényét az értékesitd vallalat koteles megvizsgalni és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nem szamit bele a j6tallasi iddbe a csere idonek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerdien hasznalni.
A jotalldsi idd a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A j6tallsi
kotelezettséq teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztdi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyaszténak mindsil.

A jotallasi igény a j6tdllasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltaldnos forgalmi addrdl sz016 torvény alapjdn kibocsatott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotallashol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold hizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyasztd jotallasi igényét a vdllalkozasnal érvényesitheti.

A vdllalkozas a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozd
szavatossagi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl sz610 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint kiteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzékdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhaté mddon a fogyasztd rendelkezésére
hocsétani.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

I\ /A /\ AVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI, FOLGORA-

ZIONI O INFORTUNI:

* Questo apparecchio puo essere usato da bambini a
partire dagli 8 anni e da persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte, oppure senza esperienza o
pratica, purché vengano sorvegliati o istruiti sull’utilizzo
sicuro dell’apparecchio e comprendano i relativi pericoli. |
bambini non devono giocare con I'apparecchio. La pulizia
e la manutenzione non devono essere eseguite da
bambini senza supervisione.

Questo apparecchio non ¢ stato progettato per I'uso da
parte di persone (inclusi i bambini) con capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte, oppure senza esperienza

o pratica, a meno che non siano sorvegliate o istruite
sull’utilizzo sicuro dell’apparecchio da parte di una
persona responsabile della loro sicurezza.

| bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che
non giochino con I'apparecchio.

Rimuovere la spina dalla presa prima di pulire o
sottoporre I‘apparecchio a manutenzione e, se
|‘apparecchio & dotato di uno strumento accessorio con
una spazzola mobile, prima di collegare o scollegare lo
strumento.

« Tieni lontani capelli, indumenti svolazzanti, dita e
qualsiasi parte del corpo dalle aperture e dalle parti in
movimento dell’'apparecchio e dei suoi accessori.

Le pellicole in plastica possono essere pericolose.

Per evitare il pericolo di soffocamento, tenerle

lontane dai bambini.

Utilizzare solo come descritto nella guida per I'utente.

* Se l'apparecchio non funziona nel modo previsto, oppure
€ caduto o é stato danneggiato, lasciato all’aperto o
caduto in acqua, non cercare di metterlo in funzione ma
fallo riparare da un centro di assistenza autorizzato.

* Non inserire oggetti nelle aperture.

« Non usare se qualsiasi apertura & bloccata; tieni libere
le aperture da polvere, lanugine, capelli, e da qualsiasi
oggetto che potrebbe ridurre il flusso d’aria.

« Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio confinato

saturo di vapori rilasciati da vernici a base oleosa,

solventi per vernici o da alcuni prodotti antitarme, polveri
infiammabili o altri vapori esplosivi o tossici.

« Usalo solo all’interno.

« Staccare dalla presa elettrica quando non ¢ in uso,

prima delle procedure di pulizia, di manutenzione o di

assistenza sull’apparecchio.

Non far scorrere il cavo sotto la moquette. Non coprire il

cavo con tappeti. Non far passare il cavo sotto mobili o

macchinari. Disporre il cavo lontano da zone frequentate,

in modo tale che nessuno vi inciampi.

Non utilizzare I'apparecchio con interruttori con

regolazione d’intensita o dispositivi di controllo della

velocita a stato solido.

AVVERTENZA: non adatto all’'uso con controlli della

velocita allo stato solido.

Non trasportare I'apparecchio quando € in uso.

Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di acqua o in un

luogo umido o bagnato.

Questo prodotto contiene un dispositivo wireless.

Fare riferimento al sito web per le informazioni sulla

regolamentazione.

Se il cavo di alimentazione appare danneggiato, deve

essere sostituito dal produttore, da un suo tecnico di

assistenza o da una persona altrettanto qualificata, per

evitare rischi.

Il funzionamento dell’apparecchio sopra al cavo di

alimentazione puo rappresentare un pericolo.

Non utilizzare se il cavo o la spina sono danneggiati.

Non tirarlo né trascinarlo tenendolo per il cavo, non

utilizzare il cavo come maniglia, non chiudere lo sportello

sul cavo o non tirare il cavo intorno a spigoli vivi o angoli.

Tieni lontano il cavo dalle superfici riscaldate.

Non lasciare incustodito I'apparecchio mentre & collegato.

Scollegare dalla presa quando non in uso e prima di

avviare la manutenzione.

 Per staccare la spina, afferra la spina, non il cavo.

* Non maneggiare la spina o I’lapparecchio con le mani
bagnate.

* Spegni tutti i comandi prima di staccare la spina.

« L'apparecchio deve essere scollegato dopo I'uso e prima
della manutenzione dell’apparecchio da parte dell’'utente.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI.

UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.
QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

« Tieni 'apparecchio su una superficie piana.

» Non accendere I'apparecchio finché non si conoscono tutte le istruzioni e le procedure operative.
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Garanzia per i consumatori

Questa Garanzia si applica solo al di fuori degli USA e del
Canada. E offerta da BISSELL® International Trading Company
B.V. (“BISSELL”).

Questa Garanzia ¢ offerta da BISSELL. Ti concede diritti
specifici. E offerta in aggiunta ai tuoi diritti di legge. In

base alla legge hai anche altri diritti che possono variare da
un paese all'altro. Puoi conoscere i tuoi diritti di legge € i
relativi rimedi contattando il servizio locale di assistenza ai
consumatori. Nulla di questa Garanzia sostituisce o sminuisce
alcuno dei diritti o dei rimedi garantiti per legge. Se ti
servono informazioni aggiuntive riguardo a questa Garanzia
0 devi porre domande riguardo a quanto & coperto, contatta
I'Assistenza consumatori BISSELL o il tuo distributore di zona.

Questa Garanzia viene offerta all'acquirente originale

del prodotto nuovo e non & trasferibile. Per le richieste di
intervento in base a questa Garanzia devi essere in grado di
dimostrare la data d’acquisto.

Per soddisfare i termini di questa garanzia potrebbe
essere necessario ottenere alcune delle tue informazioni
personali, ad esempio un tuo indirizzo di posta. Tutti i dati
personali saranno trattati in conformita con I'lnformativa
sulla privacy di BISSELL, che puo essere consultata su
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garanzia limitata di 2 anni (dalla data
di acquisto da parte dell’acquirente
originale)

Qualora non si verifichino le *ECCEZIONI ED ESCLUSIONI
identificate di sequito, BISSELL riparera o sostituira (con i
componenti o i prodotti nuovi, rigenerati, leggermente usati
o ricondizionati), a discrezione di BISSELL e senza alcun
addebito, qualsiasi prodotto o componente difettoso o
malfunzionante.

BISSELL raccomanda di conservare I'imballaggio originale

e la prova della data d’acquisto per tutta la durata del
periodo di Garanzia, qualora se ne presenti la necessita,

per richiedere di interventi in Garanzia nel periodo. La
conservazione dell'imballaggio originale aiutera in qualsiasi
riconfezionamento e trasporto eventualmente necessari, ma
non é vincolante per la Garanzia.

(calcolato dalla data dell'acquisto originale). Il periodo di
questa Garanzia non sara esteso, indipendentemente dal fatto
che il prodotto sia riparato o sostituito.

*ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DAI TERMINI DELLA
GARANZIA

Questa Garanzia si applica ai prodotti per uso domestico
personale e non commerciale, 0 a scopo di noleggio. |
componenti consumabili come filtri, cinghie e cuscinetti di
feltro, che devono essere sostituiti o riparati di volta in volta
dall’'utente, non sono coperti da questa Garanzia.

Questa Garanzia non si applica a nessun difetto derivante

da normale usura e logoramento. Danni 0 malfunzionamenti
causati dall’'utente o da qualsiasi terza parte a seguito di
incidente, negligenza, abuso, trascuratezza, o qualsiasi altro
utilizzo non conforme alla Guida per I'utente, non & coperto da
questa Garanzia.

Qualsiasi riparazione (o tentata riparazione) non autorizzata
potrebbe invalidare questa Garanzia, qualora il danno sia stato
causato da tale riparazione/tentata riparazione.

La rimozione o la manomissione della Targhetta identificativa
del prodotto, o qualsiasi operazione che la renda illeggibile,
rende nulla questa Garanzia.

SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, BISSELL E | SUOI
DISTRIBUTORI NON SARANNO RESPONSABILI DI
QUALSIASI PERDITA O DANNO NON PREVEDIBILE O DI
DANNI ACCIDENTALI O CONSEGUENTI DI QUALSIASI
NATURA CONNESSI ALLUTILIZZO DI QUESTO PRODOTTO
INCLUSI, SENZA LIMITAZIONI, LA PERDITA DI PROFITTO,
LA PERDITA DI AFFARI, LINTERRUZIONE DELLATTIVITA
AZIENDALE, LA PERDITA DI OPPORTUNITA, STRESS, DISAGI
0 FRUSTRAZIONI. SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, LA
RESPONSABILITA DI BISSELL NON POTRA SUPERARE IL
PREZZ0 D’ACQUISTO DEL PRODOTTO.

BISSELL non esclude né limita in nessun modo la propria
responsabilita in caso di (@) morte o lesioni personali
causate dalla nostra negligenza o dalla negligenza dei

nostri dipendenti, nostri agenti o subappaltatori; (b) frode

o travisamento fraudolento; (¢) qualsiasi altra causa che non
possa essere esclusa o limitata per legge.

Se il prodotto viene sostituito in Garanzia da BISSELL, il nuovo
articolo godra di questa Garanzia fino al resto della sua durata

NOTA: Conserva la ricevuta di vendita originale. Costituisce una prova della data d’acquisto in caso di richiesta di intervento in
Garanzia. Per i dettagli, leggi la Garanzia.

Servizio consumatori

Se il tuo prodotto BISSELL necessita di assistenza o desideri inoltrare una richiesta di risarcimento ai sensi della nostra garanzia
limitata, ti preghiamo di contattarci online o per telefono:

Sito weh:

global.BISSELL.com

Numero di telefono:

CH: +41445087140

IT: +390287368959
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisg reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

A\ /A /\ISPEJIMAS

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS

SMUGIO IR SUZEIDIMY PAVOJY:

« Sj prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus

ir sumazinty fiziniy, jutiminiy ir protiniy galimybiy,
pamokyti, kaip saugiai naudoti prietaisa ir supranta
susijusius pavojus. Vaikai neturéty zaisti su Siuo prietaisu.
Vaikai negali nepriziarimi valyti prietaiso ar atlikti jo
techninés prieziaros.

Sis prietaisas neskirtas naudoti riboty fiziniy, jutiminiy

ir protiniy galimybiy, patirties arba Ziniy neturintiems
asmenims (jskaitant vaikus), nebent uz jy sauguma

prietaisa.

Vaikus reikia priziaréti ir neleisti jiems zaisti su prietaisu.
Prie$ valydami ar tvarkydami prietaisa istraukite kistuka
i$ lizdo, o jei prie jusy prietaiso yra pridétas papildomas
jrankis su besisukanciu Sepeciu - taip pat ir pries
prijungdami ar atjungdami §j jrankj.

Dirbant su prietaisu plaukai turi bati suristi, negalima
vilkéti laisvy raby. Be to, saugokite pirstus ir visas kiino
dalis nuo prietaiso ir jo priedy angy ir judanciy daliy.
Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Kad iSvengtuméte
uzdusimo pavojaus, saugokite jg nuo vaiky.

Naudokite tik taip, kaip aprasyta Siame naudotojo
vadove.

Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas,
pazeistas, paliktas lauke arba jkrito j vandenj,
nebandykite jo naudoti ir kreipkités j artimiausia jgaliotajj
techninés priezitros centra dél remonto.

Nekiskite j angas jokiy daikty.

Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite,
kad nepatekty dulkiy, paky, plauky ir bet kokiy daikty,
galin¢iy riboti oro srauta.

Nenaudokite prietaiso uzdarose erdvése, kuriose yra
aliejiniy dazy ir dazy skiedikliy gary, kai kuriy kandziy
nuody, degiy dulkiy ar kity sprogiy ar nuodingy gary.

* Naudoti tik patalpose.

» Kai nenaudojate prietaiso ir prie$ atlikdami jo valymo,
priezidros ar techninés priezilros darbus atjunkite jj nuo
maitinimo lizdo.

Netieskite laido po kilimais. Neuzdenkite laido kiliméliais.
Netieskite laido po baldais ar kitais prietaisais. Netieskite
laido vietose, kuriose vaiksto Zzmonés, kad niekas uz jo
neuzkliaty.

Nenaudokite Sio prietaiso su srovés reguliatoriumi ar
kietojo kno greicio valdikliu.

DEMESIO: nenaudojamas su kietojo kiino greicio
valdikliais.

Naudodami prietaisg jo neneSiokite.

Nenaudokite prietaiso netoli vandens, taip pat drégnoje
ar Slapioje aplinkoje.

Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas,
jo techninés priezidros atstovas ar kitas tinkamai
kvalifikuotas asmuo, kad bty iSvengta pavojaus.
Prietaisui uzvaziavus ant elektros laido gali kilti pavojus.
Nenaudokite su pazeistu laidu arba kistuku.

Netempkite ir neneskite uz laido, nenaudokite laido
vietoje rankenos, nepriverkite laido durimis, netraukite
laido per astrias briaunas ir kampus.

Laikykite laidg atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.

Nepalikite prietaiso prijungto prie maitinimo tinklo.
Nenaudodami ar atlikdami techninj aptarnavima, atjunkite
ji nuo elektros tinklo.

» Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite kistuka,
ne laida.

Nelieskite kistuko ar prietaiso $lapiomis rankomis.

Prie$ atjungdami nuo maitinimo tinklo, iSjunkite visus
valdiklius.

Prietaisas turi bati atjungtas jo nenaudojant ir tuomet, kai
naudotojas atlieka technine prietaiso priezilra.

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJY

ORIGINALIOS INSTRUKCILJOS.

SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60 HZ MAITINIMO SALTINIU.

$IS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACLJA

« Laikykite prietaisa ant lygaus pavirsiaus.

* NEJJUNKITE prietaiso nesusipazine su visomis instrukcijomis ir naudojimo procedaromis.
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Garantija vartotojui

Si garantija taikoma tik uz JAV ir Kanados riby. Ja
suteikia ,,BISSELL® International Trading Company
B.V.“ (,,BISSELL").

Sig garantijg suteikia BISSELL. Ja jums suteikiamos
konkrecios teisés. Ji papildo jstatymo numatytas
jasy teises. Taip pat turite kity jstatymo numatyty
teisiy, kurios skirtingose Salyse skiriasi. Apie teisés
aktuose numatytas savo teises ir priemones,

kuriy galite imtis, galite suzinoti kreipesi j vietine
vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios
garantijos nuostatos nekeicia ir neriboja jokiy
teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemoniy,
kuriy galite imtis. Prireikus papildomy instrukcijy,
susijusiy su Sia garantija, ar kilus klausimy dél

to, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL klienty
aptarnavimo tarnyba arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama pradiniam naujo gaminio
pirkéjui ir néra perduodama. Norédami pateikti
pretenzijg pagal Sig garantija, turite pateikti pirkimo
data patvirtinantj dokumenta.

Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas,

gali reikéti gauti asmeninés jasy informacijos,
pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys

bus tvarkomi laikantis BISSELL privatumo
taisykliy, kurios pateikiamos svetainéje
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ribota 2 mety garantija (taikoma nuo
pradinio pirkéjo pirkimo datos)

BISSELL, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS,
BISSELL nuoziGra nemokamai suremontuos arba
pakeis (hauja, atnaujinta, nedaug naudota arba
perdaryta dalimi arba gaminiu), bet kokig brokuota
arba sugedusig dalj ar gaminj.

BISSELL rekomenduoja saugoti originalig pakuote
ir pirkimo datg patvirtinantj dokumentg iki Sio
garantinio laikotarpio pabaigos, jei prireikty
pateikti pretenzijg pagal garantija. Pasilikus
originalig pakuote bus lengviau i$ naujo supakuoti
ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma
pagal garantijos salygas.

Jei BISSELL pakeicia jasy gaminj pagal Sig
garantija, naujajam gaminiui bus taikomas

likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo
pradinio pirkimo datos). Sios garantijos trukmé
nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys
suremontuotas, ar pakeistas.

*GARANTIJOS SALYGOMS TAIKOMOS ISIMTYS
Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai
naudojamiems buityje, bet ne komerciniais

ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma
eksploatacinéms dalims, pvz., filtrams, dirzams ir
Sluostéms, kurias reguliariai reikia keisti arba kuriy
technine priezidra turi atlikti naudotojas.

Si garantija netaikoma jokiems defektams,
atsiradusiems dél nusidéveéjimo. Si garantija
netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams,
sukeltiems naudotojo ar treciyjy Saliy dél
nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, neprieziros ar bet kokio kito
naudojimo, nesilaikant naudotojo vadovo.

Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas
remontuoti) gali panaikinti Sios garantijos
galiojima, nesvarbu, ar remonto arba bandymo
metu gaminys buvo pazeistas, ar ne.

Garantija neteks galios, jei gaminio nominalo
etiketé pasalinama, pakei¢iama arba padaroma
nejskaitoma.

ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS ATVEJUS,
BISSELL IR JOS PLATINTOJAI NEPRISIIMA

DEL JOKIU NUOSTOLIY AR ZALOS, KURI

YRA NENUMATOMA, ARBA DEL BET KOKIOS
NETIESIOGINES ZALOS ARBA NEGAUTO PELNO,
SUSIJUSIY SU SIO GAMINIO NAUDOJIMU,
|SKAITANT PELNO NETEKIMA, UZSAKYMU
PRARADIMA, VEIKLOS NUTRUKIMA, GALIMYBIU
PRARADIMA, STRESA, NEPATOGUMA AR
NUSIVYLIMA, BET JAIS NEAPSIRIBOJANT.
ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS ATVEJUS,
BISSELL ATSKAOMYBE NEVIRSYS GAMINIO
|SIGIJIMO KAINOS.

BISSELL neatsisako ir niekaip neriboja savo
atsakomybés dél (@) mirties ar asmens suzalojimo,
sukelto masy darbuotojy, atstovy arba rangovy;
(b) sukc&iavimo ar klaidingos informacijos pateikimo
sukc€iaujant; (c) dél bet kokiy kity atvejy, kuriy
negalima atmesti arba riboti pagal galiojancius
teisés aktus.

PASTABA: saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data, prireikus pateikti garantine

pretenzija. ISsamesnés informacijos zr. garantijoje.

Klienty aptarnavimas

Jei reikia atlikti BISSELL gaminio remonto ar garantinio aptarnavimo darbus, susisiekite su mumis

internetu arba telefonu:
Svetainé: global.BISSELL.com
Telefonu: +37037467446
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita $adi:

A\ /A /\BRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTR-

AUMU VAI IEVAINOJUMU RISKU:

* So iekartu var lietot bérni sakot ar 8 gadu vecumu un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam, vai ar pieredzes vai zinasanu trakumu,
ja tiem tiek nodrosinata uzraudziba vai norades par
iekartas lietoSanu drosa veida, un tie saprot ar to saistitas
briesmas. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. TiriSanu un
apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

STiekarta nav paredzéta lietosanai personam (taja skaita
bérniem) ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam, vai ar pieredzes vai zindsanu trakumu,
ja vien tiem netiek nodrosinata uzraudziba vai norades
par iekartas lietoSanu no personas, kas atbildiga par to
drosibu.

Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai nodrosinatu, ka
tie nespéléjas ar iekartu.

Pirms ierices tiriS8anas vai apkopes vai, ja Jlsu

iericei ir papildaprikojums ar kustigu birsti, pirms
papildaprikojuma pievienosanas vai atvienosanas,
atvienojiet barosanas vada kontaktdaksu no
kontaktligzdas.

Turiet matus, valigu apgérbu, pirkstus un visas kermena
dalas atstatu no iekartas un tas aksesuaru atverém un
kustigajam dalam.

Plastikata pléve var bat bistama. Lai noveérstu
nosmaksanas briesmas, glabajiet bérniem nepieejama
vieta.

Izmantot tikai ka aprakstits $aja lietotaja rokasgramata.
Ja iekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzetu, ir tikusi
nomesta, atstata arpus telpam vai iemesta tdenr,
neméginiet to lietot un nogadajiet remontam pilnvarota
servisa centra.

Nelieciet atverés nekadus priekSmetus.

Nelietojiet, ja kada no atverém ir aizsegta, turiet tas
tiras no putekliem, pdkam, matiem un jebka cita, kas var
ierobezot gaisa plismu.

Neizmantojiet iekartu noslégta telpa, kas pildita ar
tvaikiem, kas célusies no krasas, krasu skidinatajiem,
atseviskiem kukainu iznicina$anas vielam, uzliesmojosiem
putekliem vai citiem spradzienbistamiem vai toksiskiem
tvaikiem.

Izmantos$ana tikai telpas.

Atvienojiet no elektribas kontaktligzdas, kad netiek
lietota, pirms apkopes vai iekartas remonta.
Nenovietojiet vadu zem gridas miksta seguma.
Neapklajiet vadu ar paklaju. Nenovietojiet vadu

zem mébelém vai citam iekartam. Novietojiet vadu
arpus intensivas staigasanas zonam, lai izvairttos no
paklupsanas.

Neizmantojiet ierici ar jebkadu aptumsosanas slédzi vai
fikséta stavokla atruma vadibas ierici.

BRIDINAJUMS: nav piemérots izmantosanai ar fikséta
stavok|a atruma vadibas ierici.

Nenesiet ierici, kamér ta darbojas.

Neizmantojiet ierici Gdens tuvuma, vai mitra vai slapja
vieta.

Ja baros$anas vads ir bojats, tas janomaina razotajam, ta
servisa parstavim vai lidzigas kvalifikacijas personai, lai
izvairitos no briesmam.

Jaierice parbrauc pari barosanas vadam, var rasties
apdraudéjums.

Neizmantojiet ar bojatu vadu vai kontaktdaksu.
Nevelciet un nenesiet aiz vada, neizmantojiet vadu ka
rokturi, aizverot vaku neiespiediet vadu, nevelciet vadu
ap asam malam vai stlriem.

Turiet vadu atstatu no karstam virsmam.

Neatstajiet ierici, ja ta pievienota spriegumam.
Atvienojiet no kontaktligzdas, kad netiek lietots un pirms
apkopes.

Lai atvienotu no sprieguma, satveriet aiz kontaktdaksas,
nevis vada.

Nelietojiet kontaktdaksu vai ierici ar mitram rokam.
I1zslédziet visas vadibas iekartas pirms atvienosanas no
sprieguma.

lerice ir jaatvieno no kontaktligzdas péc lietoSanas un
pirms ierices lietotaja apkopes veik$anas.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCIJAS.

LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS SPRIEGUMA AVOTU.
$IS MODELIS PAREDZETS TIKAl MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL

SVARIGA INFORMACIJA

* Glabajiet iekartu uz lidzenas virsmas.

* “Neieslédziet savu ierici [Tdz JUs esat iepazinusies ar visam noradém un lietosanas proceddram.”
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Patéeretaju garantija

ST Garantija ir spaka tikai arpus ASV un Kanadas. To nodrosina
BISSELL® International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

So Garantiju nodrogina BISSELL. Ta sniedz jums noteiktas
tiesthas. Ta tiek piedavata papildus jisu likumigajam tiestbam.
Jums var bt ari citas likumigas tiesibas, kas var mainities
atkariba no valsts. Jas varat uzzinat par savam likumigajam
tiestbam un tiesiskas aizsardzibas lidzekliem, sazinoties ar
vietgjo patérétaju konsultaciju dienestu. Nekas Saja Garantija
neaizstas vai nesamazinas jasu likumigas tiestbas vai tiesiskas
aizsardzibas [idzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades
par $o Garantiju vai jums ir jautajumi par tas segumu, ladzu,
sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas dienestu vai savu
vietgjo izplatitaju.

ST Garantija tiek nodroginata jauna produkta sakotngjam
pircéjam un nav nododama talak. Jums jaspéj pieradit pirkuma
datumu, lai varétu celt prasibu saskana ar $o Garantiju.

Var bat nepiecieSams iegdt kadu jasu personigo informaciju,
pieméram, pasta adresi, lai varétu izpildt $is garantijas
saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana

ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné
global.BISSELL.com/privacy-policy.

lerobeZota 2 gadu garantija
(sakotnéjam pircéjam no iegades
datuma)

levérojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL saremontés
vai nomainis (ar jaunu, atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski
atjaunotu dalu vai produktu) péc BISSELL ieskata bez maksas
jebkuru bojatu vai nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka Garantijas perioda saglabat originalo
iepakojumu un pirkuma datumu apliecino$o dokumentu, ja
Saja perioda rodas nepiecieSamiba celt Garantijas prasijumu.
Originala iepakojuma saglabasana palidzés nepiecieSamajai
atkartotai iepako3anai un transportésanai, tomér tas nav
Garantijas nosactjums.

Ja jusu produktu BISSELL nomaina $is Garantijas laika,
jaunajam produktam tiks nodrosinata Garantija atlikuso
terminu (rékinata no sakotnéja iegades datuma). STs Garantijas
termins nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jlsu
produkts tiek remontéts vai nomainits.

fIZNEMUMI SIS GARANTIJAS NOTEIKUMOS

ST Garantijas attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti
personigai majsaimniecibas lietosanai, nevis komercialam vai
nomas pielietojumam. Patérina dalas, pieméram, filtri, siksnas
un slotu lupatas, kuras lietotajam jakopj un laiku pa laikam
janomaina, ar o Garantiju netiek segtas.

ST Garantija neattiecas uz nekadiem defektiem, kas radusies
normala nolietojuma rezultata. Bojajumi vai darbibas
trauc&jumi, kurus radrjis lietotajs vai tresa puse, neatkarigi no
ta vai tas noticis negadijuma, pavirsibas, nepareizas lietosanas,
launpratibas rezultata vai kadas citas darbibas iespaida, kas
nav aprakstita $aja Lietotaja Rokasgramata, netiek segta ar So
garantiju.

Neatlauts remonts (vai remonta meginajums) var anulét $o
Garantiju, neatkarigi no ta vai bojajums ir radies vai nav radies
$ada remonta/méginajuma rezultata.

Uz produkta eso$as produkta etiketes nonemsana vai
izmainisana vai tas padarisana par nesalasamu anulés $o
Garantiju.

NEMOT VERA VISU TALAK IZKLASTITO BISSELL UN TAS
IZPLATITAJI NAV ATBILDIGI PAR NEKADIEM ZAUDEJUMIEM
UN ZUDUMIEM, KAS NAV PAREDZAMI, KA ART PAR NEKADA
VEIDA IZRIETOSIEM VAI SAISTITIEM ZAUDEJUMIEM, KAS
SAISTITI AR STPRODUKTA [ZMANTOSANU, BEZ JEBKADIEM
IEROBEZOJUMIEM IESKAITOT PELNAS ZAUDESANU,
UZNEME JDARBIBAS ZAUDESANU, UZNEME JDARBIBAS
PARTRAUKUMU, IESPEJU ZAUDESANU, DISKOMFORTL,
NEERTIBAS VAI NEAPMIERINATIBU. NEMOT VERA VISU
TALAK IZKLASTITO, BISSELL ATBILDIBA NEPARSNIEGS
PRODUKTA IEGADES CENU.

BISSELL neizslédz nekada veida savu atbildibu par (@) navi
vai personas ievainojumiem, kas radusies masu darbinieku,
agentu vai apakSuznéméju nolaidibas rezultata; (b)
krapniecibu vai krapniecisku nepareizu interpretaciju; ()
jebkadu citu iemeslu, kuru nevar izslégt vai ierobezot saskana
ar likumdo3anu.

PIEZIME: Ludzu saglabajiet savu originalo pirkumu apliecinoso dokumentu. Tas sniedz apliecinajumu pirkuma datumam
Garantijas prasijuma gadijuma. Stkakai informacijai skatit Garantiju.

Klientu apkalposanas dienests

Ja Jisu BISSELL produktam ir nepiecieSama apkope vai, ja vélaties iesniegt prasibu masu ierobezotas
garantijas ietvaros, sazinieties ar mums tiessaisté vai pa talruni:

Timekla vietne: global.BISSELL.com
Talruni: +37167873412
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BAXXHU YNATCTBA 3A BE3BEAHOCT

CNEAHWTE:

NMPOYUTAJTE IO LLEJIO YNATCTBO NMPEA AA IO KOPUCTUTE ANAPATOT. PV KOPUCTEHE
ENIEKTPUYHI ATTAPATIA, TPEBA [IA CE MOYUTYBAAT OCHOBHWUTE MEPKIA HA NMPETMA3ANBOCT, BKTYYUTENHO U

AA /N NPERYNPEAYBAHE
3A HAMANYBAE HA PU3KOT O/ MOXAP, CTPYEH

YAAP TN TOBPEJA:

+ OB0J anapar MOXe Aa ro KOPHCTaT AeLia Ha BO3PACT 04 HajMaAKy 8 roAnHY 1
JMLA CO HaManeHa GU3NUKa, CeH30PHa VAN MeHTanHa CnocobHOCT unm be3
IICKYCTBO 1 3HaeHbe aKo Ce N0A Haf30p WK ako A0buAe ynatcTea 3a T0a kako
23 10 KOPYCTAT anapatoT Ha be3be/ieH HauvH i i pasbrpaar onacHocTuTe
LUTO MPOYU3NEryBaar o4 Hero. Jleua He CMear Jja (v Urpaar co ypejor.
HucTetbeto v 0APXyBAHLETO He CMear Aa ro npasar Aelia 6e3 Haa3op.

(0BOJ anapar He e HameHar 3a ynotpeba o/ CTpaHa Ha uLia (BKNyUMTeNHO 1
Jewa) Co HamaneHa Qu3nuka, CRH30PHA UM MEHTaNHa COCOBHOCT nn be3
1ICKYCTBO 1 3HaEH-e OCBEH aKo Ce N0/ Haf30p VAN ako Aobune ynatciea 3a
70a KaKo 4 r0 KOPUCTAT anapatoT 0/ CTPaHa Ha nLje OATOBOPHO 3a HYBHaTa
6e36eHoCT.

Jleuara Tpe6a aa ce HaarneayBaar 3a Aa He G4 Mrpaar Co anaparor.
TPYKNY4OKOT MOPA @ Ce U3BaAY Of TEKEPOT NPe/ Aa Ce MOUHE (O YMCTerse
1N OFIPXyBarbe Ha ypefor, a JOKONKY YPeaoT UMa 4OAATHa anatka co
NOABIKHA YeTka, NPej Aa Ce MPUKAYM WK UCKYUM anatkara.

[lpXeTe v Kocara, 06neKara Wio BUCH, MPCTUTE 1 APYTUTe AeN0BI O TeN0T0
MIOAANIEKY 07} OTBOPHUTE W MOABUXHUTE AEN0BM HA ANAPATOT I HEroByTe
AOAATOLM.

MnacyHara Gonmja Moxe Aa buge onacHa. 3a Aa ce u3bere 3agylysate,
ApXeTe Ja noAaneky o4 A00ar Ha Aeua.

Kopuctere 1o camo Kako W0 € OMULWaHO BO 0Ba YNATCTBO 3a ynoTpe6a.

AKO anaparor He pabori kako WTo Tpe6a, NagHan, e oWTeTeH, e OCTaBeH Ha
0TBOPEHO UK NaAHaN BO BOA], He Ce 06UyBajTe A3 0 KOpHCTUTE W OAHeCeTe
70 Ha NONPaBKa BO OBNACTEH CEPBYCEH LieHTap.

He ctaBajte npeametyt Bo oTBopHTe.

He ro kopucTere co 610KipaH OTBOP; YNCTETE 10 O NPALUIMHA, BAAKHEHL,
B/IakHa 1 C& fipyro LUTO MOXE 43 r0 HaMa/u MPOTOKOT Ha BO3AYX.

He ro kopucTeTe anapatoT B 3aTBOPeH MPOCTOP MOAH €O napen
npeAu3BiKkaHy 0 60ja Ha 6a3a Ha HadTa, paspesyBay Ha 6oja, CpeacTBa
MPOTUB MOAILW, 3ANaAVB NPAB WA APYT EKCAO3MBHY AN TOKCUYHN NapeNt.
+ (amo 3a ynotpe6a BO 3aTBOPEH NPOCTOp.

3AYYBAJTE IO YNATCTBOTO

OPUIT'MHANHO YNATCTBO.

Vcknyuete ro anaparor o Wrekep Cekora Kora e BOH ynoTpe6a, npes
YHCTEHbE, OAPXYBAFLE WK CEPBUCHPAILE.

He nocrasysajTe ro kabenot nog TenucoH. He nokpusajte ro kabenor

€O Kunumi. He HacouyBajTe ro kabenot nog Meben un Apyru anaparm.
MocTasere 1o kabenoT Ha MecTa kaje LWTO HeMa NPeMHOTY ABIKerse 3a Ad He
JLojAe A0 COMHyBatbe.

He kopucTeTe ro ypeaoT co perynatop (anmep) 3a CBETI0 WA NOTEHLMOMETap
33 perynauyja Ha bp3uHata Ha enekTpomorTop.

MPEAYMPEAYBARE: He € coogBeTHO 3a ynoTpeba o noTeHLMoMeTpH 3a
perynnparse Ha bp3nHata Ha enexkTpomoTop.

He Hocere ro ypeAoT JoAeka e nywreH.

He ynotpe6ysajre ro ypeaot B0 61UMHA HA BOAA WK Ha BAGXHO WY MOKPO
MecTo.

AKo e owwTeTeH kabenor, TOJ MOpa Ja Cé 3aMeHU 04 (TpaHa Ha
NPOWU3BOANTENOT, OBNIACTEHNOT CEPBIC NN CIMYHO KBaﬂM¢MKyBaHO nnue 3a
face u36erte onacHocr.

[loKonKy ypeoT NOMUHe NpeKy kabenor 3a HarojyBakbe, MoXe Aa ce
NIPeAu3BIKa OMACHOCT.

[la He e KopucTi Co OLLTeTeH Kaben uam NpUKAYYok.

[la He ce Bneve 1 HOCU 33 KaGeNoT, 4a He ce KOPUCTH KABeNoT Kako pauika,
/2 He Ce 3aTBOPA BpaTa Mpeky kabenot HuTy 4a ce Bneue kabenot npeky ocTpit
NIpeAMETI Wi pabosit.

Kabenor [la Ce 4YyBa noJaneKy 04 3arpeaHu noBpLWUHM.

[la He ce ocTasa anaparor 6e3 Haf30p Kora e NPUKNy4YeH Ha enekTpuyHata
Mpexa. KoraHe e NyLWTEH UK Npej cepsucnparbe, NCknyyete ro og
LuTekepor.

33 UCKNyUyBaFbe 0f ENEKTPUUHATA MPEXa, AA Cé APXM MPUKAYYOKOT, He
kabenor.

Jla He ce pakyBa co NPUKAY{OKOT VAW aNapatoT o BOAEHM paLie.
[la ce ucknyyar cute KOHTPOAY MPeA UCKNYUYBatbe O ENeKTPUYHATA MpeXa.
Mo ynotpe6a 1 Npes oAPXyBatbe, YpeaoT Tpeba Aa ce UCKNyUM 04 LTeKepor.

CE KOPUCTU CAMO HA HANOJYBAIBE 0[] 220-240 BOJZITU A.C. 50-60 HZ.

OBOJ) MOAEN E CAMO 3A JOMALLHA YNNOTPEBA.

BAXXHUA NHOOPMALIUN

+ UyBajTe ro anapatoT Ha pamHa NoBPLHa.

« [logeka He CTe 3an03HaeHu o cute ynarcrea 1 nocTankit 3a KOpUCTere, He BKy4yBajTe ro ypeaor.
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MapaHTeH nucTt

OBaa rapaHuuja Baxu camo Hagsop o CA[l v Kanaga. Hea ja
fAaBa BISSELL® International Trading Company B.V. (“BISSELL").

lapaHuwjaTa ja Aasa BISSELL. Co Hea ce cTekHyBaTe €O NOCebHN
npasa. Taa ce HyAu kako AOMOAHUTENHA NPUA06OUBKa 3a BaC

BO COTNACHOCT CO 3aKOHOT. VIMaTe 1 Apyru npasa cnopes
3aKOHOT KOMLUTO MOXE Aa Ce pa3NnkyBaar 0/ 3emja 40 3emja.
Moxe aa jo3HaeTe noBeKe 3a BalWTe 3aKOHCKN NpaBa u
NeKoBU aKo ce 0bpatuTe BO okanHaTa Cyx6ba 3a coBeTH 3a
noTpoyBayu. HWTo 04 0Baa rapaHLinja Hema Aa rv 3ameHu
WA HAMaW BaLLMTe 3aKOHCKI NpaBa Ui NekoBu. AKo By ce
noTpebHI JONOAHWUTENHY YNATCTBA 3a 0Baa rapaHLunja nan
1MaTe npallakba BO BPCKa CO Hej3MHMOT ondart, obpaterte ce BO
cnyxbata 3a rpuxa 3a kopucHuL Ha BISSELL uan cTanete Bo
KOHTAKT CO 10KaNHMOT ANCTPHOYTEP.

OBaa rapaHumja ja 4061Ba OPUrMHANHKOT KynyBaY Ha HOB
NPOM3BO/A ¥ Taa He MOXe fa Ce NpeHece Ha ApYro anLie.
Mopa Aa cTe BO cocToj6a fa NpUAOXMTe AOKA3 3a AATYMOT
Ha KynyBatbe 3a fja MOXe Aa rM 0CTBapuTe NpaBaTa 0j 0Baa
rapaHumja.

Moxe Aia € HeONX04HO Aa M Jobueme Hekou Of BalnTe
JMYHYM NOAATOLM, KAKO LUTO e apecaTa Ha e-noLTa, 3apaau
CNOMIHYBakbE Ha 06BPCKITE 0/ rapaHuujata. Co cuTe IMYHN
noZaToLu Ke ce nocTanysa BO COFNACHOCT co MoanTukara
3a NpnBaTtHOCT Ha BISSELL, koja Moxe ja ce Hajae Ha
global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHuyeHa 2-roguliHa rapaHuuja
(o4 AATYMOT Ha KynyBate Ha

OPUTMHANHMOT KynyBau)

Bo cornacHocT co fonyytepgaennte *UCKAYHOUWM 1 OTCTANKK,
BISSELL Ke ro nonpasy nan 3ameHin (Co HoBYW, 06HOBEHM, Manky
KOPUCTEHN UK NPEPAbOTEHN KOMMOHEHTU U NPOU3BOAK),

10 CONCTBEHO BUAYBake, becnnatHo, cexkoj AedekteH nau
HEMCNPaBeH Jef au NPON3BOj.

BISSELL npenopauyBa a ce YyBa OPUrMHANHOTO NakyBakbe
11 JOKa30T 3@ JJaTyMOT Ha KynyBatbe BO TeKOT Ha rapaHTHNOT
nepnoga Bo C1yuaj Aa ce jaBu notpeba 3a akTuBMpatbe Ha
rapaHuujata o 10j nepnoa. OpUrnHanHoTo Nakysarbe Ke ce
CKOPUCTY 3a NpenakyBakbe W TpPaHCMopPT, HO HeroBoTo
uyBatbe He NPETCTaByBa yC/10B 3a rapaHumjaTa.

Axo BISSELL ro 3ameH1 npon3BoAoT Cnopej 0Baa rapaHuvja,
33 HOBMOT NPOU3BOA Ke MPOLONXM Ja BaXy 0Baa rapaHumja
10 NCTEKOT Ha HEJ3UHINOT POK (MpecMeTaH 04 AaTyMOT Ha
OPWUrUHANHOTO KynyBatbe). [apaHTHUOT Nepuoj He ce
NpoZoAXyBa 6€3 pa3nnka Aanu NPON3BOAOT € NONpaBeH uan
3aMeHer.

*UCKNYYOUW N OTCTANKW OJ, YCNTOBUTE HA
FAPAHLLVJATA

0Baa rapaHuyja Baxu 3a NPOU3BOANTE LUTO Ce KOPUCTAT 33
NMYHa JOMaLLHA ynoTpeba, a He 3a KoMepLnjanka ynotpeba
11 33 M3AaBarbe. T1OTPOLHIUTE KOMIOHEHTH, KaKO LWTO ce
$UATPY, MOjacU M KPMIK 33 YUCTEHbE, LUITO KOPUCHUKOT MOPa Ad
T11 3aMEHM K CepPBIUCUPA OABPEME-HABPEME, HE Ce ondaTeHu

CO rapaHuymjata.

lapaHLmjaTa He BaXy 11 3a cekoj AedekT LTo Npousnerysa

04 HOPMaNHOTO CTapeetbe Ha MPOU3BOA0T NOPajV Heroata
pefjoBHa ynotpeba. LUTeTara nam HencnpasHOToO paboTere
LTo Ke rv npeau3BuKa KOGpVICHMKOT 1IN Hekoe TGpQTO MLE Kako
pe3ynTat Ha HecpeKa, HebpexHOCT, 310ynoTpeba, HeBHUMaHVe
NIV Hekoja Apyra ynoTpeba LWTo He e BO COMNAcHOCT CO
yNaTcTBOTO 3a yNoTpeba He ce onateHu co rapaHumjata.

Co HeoBN1aCTeHO NoNpaBarbe (1M 0614 3a NONPaBakbe) MoXe
[a Ce NOHNLWTYM rapaHuujaTa 6e3 pasnuka Jann Wwrerata e
npeau3BNKaHa 04 Taa NoNpaBka/obua uam He.

Co 0TCTPaHyBaHETO AN OLITETYBAETO Ha eTIKeTaTa 3a
paHrMparbe Ha NPON3BOAOT AV Hej3UHaTa HeYNTANBOCT Ce
MOHMLTYBA 0Baa rapaHuuja.

OCBEH AKO HE E HABEJIEHO MTOZJ0N1Y, BISSELL U1
QNNCTPUBYTEPUTE HE CHOCAT OArOBOPHOCT 3A HUKAKBA
HEMPEABWANBA 3ATYBA NV WTETA VNN 3A CNTYHAJHA NN
MOCNEANYHA LUTETA O/ KAKBA BIIO MPUPO/A BO BPCKA
CO YNOTPEBATA HA OBOJ NMPOWN3BO/ BKNYUUTENHO W 3ATYBA
HA IOBMBKA, BU3HWC, NMPEKKH BO PABOTEHETO, 3ATYBA HA
MOXHOCTW, BOJIKA, HEMPUJATHOCT U/IA PA3SOYAPYBALBE,
HO HE CAMO TOA. OCBEH AKO HE E HABEIEHO MOZ01Y,
OArOBOPHOCTA HA BISSELL HE JA HAZIMVHYBA HABABHATA
BPEAHOCT HA MPOWN3BOA.

BISSELL He ja ncknyuyBa nav orpaHuuysa 04roBOPHOCTa 3a (a)
CMPT UM IMYHA NOBPEAA NPeAN3BUKaHa 04 Halla HebpexHOCT
NN HEOPEXHOCT Ha HalwuTe BpaboTeHY, areHTy uan
nogu3segyBaun; (6) N3Mama UM NaXHO NpeTcTaByBarbe; (8)
A1 33 KOe BUA0 ApYro Npaluakbe WTo He MoXe Ad Ce UCKAYYM
VN OTPaHNYM CNOPEZ 3aKOHOT.

HAMOMEHA: Yysajte ja opurvHanHara cmeTka 04 NpoAasaqor. Taa npercTaByBa A0Ka3 3a AATYMOT Ha KynyBatbe BO Cyuaj Ha
bapatbe 33 akTBMpatbe Ha rapaHumjata. MoseKe AeTani Ke Hajaete BO rapaHuujata.

Npurka 3a KOpUCHULM

ﬂOKOﬂK{ 3a Npon3BoAoT 04 BISSELL e noTpebHo cepBucuparbe unn akTuBMparbe Ha OrpaHnyeHata rapanumja, ogete Ha

global.BISSELL.com.
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

Baca semua arahan sebelum menggunakan PERKAKAS anda.
Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga asas yang berikut perlu dipatuhi:

A\ A /N\AMARAN

Untuk mengurangkan risiko kebakaran, kejutan ele-

ktrik atau kecederaan:

* Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur
dari 8 tahun dan ke atas serta mereka yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika mereka telah diberikan
penyeliaan atau arahan berkenaan penggunaan perkakas
dengan cara yang selamat dan memahami bahaya

yang terlibat. Kanak-kanak tidak dibenarkan bermain
dengan peralatan ini. Pembersihan dan penyelenggaraan
pengguna hendaklah tidak dilakukan oleh kanak-kanak
tanpa diselia.

Perkakas ini bukan untuk kegunaan orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang keupayaan fizikal, deria atau
mental, atau kurang pengalaman atau pengetahuan,
melainkan mereka telah diberikan penyeliaan atau arahan
berkenaan penggunaan perkakas tersebut oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.
Kanak-kanak hendaklah diselia bagi memastikan mereka
tidak bermain dengan perkakas ini.

Plag mesti dikeluarkan daripada soket sebelum peralatan
dibersihkan atau diselenggara, dan juga sekiranya
peralatan anda mempunyai aksesori berus bergerak,
sebelum ia disambung atau dinyahsambung.

Pastikan rambut, baju yang longgar, jari dan semua
bahagian badan tidak menghampiri pembukaan dan
bahagian perkakas yang bergerak dan aksesorinya.

Selaput plastik boleh mendatangkan bahaya. Jauhkan
daripada kanak-kanak bagi mengelakkan bahaya lemas.
Gunakan seperti yang diterangkan dalam panduan
pengguna ini sahaja.
Jika perkakas tidak berfungsi seperti yang sepatutnya,
terjatuh, rosak, dibawa keluar atau terjatuh ke dalam air;
jangan cuba untuk mengendalikannya dan hantarkan
untuk dibaiki di pusat servis yang sah.
Jangan letakkan apa-apa objek ke dalam pembukaan.
Jangan gunakan dengan sebarang pembukaan yang
tersekat; pastikan bebas daripada habuk, lin, rambut dan
apa-apa yang mungkin mengurangkan aliran udara.
Jangan gunakan perkakas di dalam ruang tertutup yang
penuh dengan wap yang dikeluarkan oleh cat berasaskan
minyak, pencair cat, sesetengah bahan kalis serangga,
habuk mudah terbakar, atau wap mudah meletup atau
toksik yang lain.
Gunakan di dalam bangunan sahaja.
Cabut plag dari soket elektrik apabila tidak digunakan,
sebelum membersih, menyelenggara atau membaiki
erkakas.

SIMPAN ARAHAN INI
ARAHAN ASAL.

« Jangan lalukan wayar di bawah permaidani. Jangan tutup
wayar dengan karpet. Jangan letakkan wayar di bawah
perabot atau perkakas. Susun wayar jauh dari kawasan
laluan supaya tidak tersandung.

« Jangan gunakan peralatan dengan pemalap atau alat
kawalan kelajuan berkeadaan pepejal.

« AMARAN: Tidak sesuai untuk digunakan bersama alat
kawalan kelajuan berkeadaan pepejal.

« Jangan angkat peralatan ketika ia sedang digunakan.

« Jangan gunakan peralatan berhampiran kawasan yang
berair, lembap atau basah.

« Jika kabel bekalan rosak, ia mesti digantikan oleh
pengeluar, ejen perkhidmatannya atau individu serupa
yang layak untuk mengelakkan bahaya.

« Bahaya boleh terjadi jika peralatan ini melintasi kord
bekalan elektrik.

« Jangan gunakan dengan kabel atau palam yang rosak.

« Jangan tarik atau bawa perkakas menggunakan kabel,
menggunakan kabel sebagai pemegang, menutup pintu
pada kabel atau menarik kabel di penjuru atau sudut yang
tajam.

« Jauhkan kabel daripada permukaan yang dipanaskan.
« Jangan tinggalkan perkakas semasa palamnya sedang
dipasang. Keluarkan plag daripada outlet jika ia tidak

digunakan dan sebelum diservis.

* Untuk mencabut palam, pegang palam, bukan kabel.

« Jangan pegang palam atau perkakas dengan tangan
yang basah.

+ Matikan semua kawalan sebelum mencabut palam.

« Peralatan harus dikeluarkan daripada soket selepas ia
digunakan dan sebelum diselenggara.

UNTUK PENGENDALIAN PADA BEKALAN KUASA A.C. 220-240

VOLT, 50-60 HZ SAHAJA.

MODEL INI ADALAH UNTUK KEGUNAAN DI RUMAH SAHAJA.

MAKLUMAT PENTING

« Pastikan perkakas sentiasa berada pada paras permukaan.

» Jangan HIDUPKAN peralatan sehingga anda benar-benar memahami semua arahan dan prosedur penggunaan.
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Jaminan Pengguna

Jaminan ini hanya terpakai di luar Amerika Syarikat dan
Kanada. la disediakan oleh BISSELL® International Trading
Company B.V. (“BISSELL”).

Jaminan ini disediakan oleh BISSELL. la memberikan anda
hak yang tertentu. la ditawarkan sebagai manfaat tambahan
kepada hak anda di bawah undang-undang. Anda juga
mempunyai hak-hak yang lain di bawah undang-undang
yang mungkin berbeza-beza mengikut negara. Anda boleh
mengetahui hak undang-undang dan remedi anda dengan
menghubungi perkhidmatan nasihat pengguna di tempat
anda. Tiada perkara dalam Jaminan ini akan menggantikan
atau mengurangkan sebarang hak undang-undang atau
remedi anda. Jika anda memerlukan arahan tambahan
berkenaan Jaminan ini atau mempunyai soalan berkenaan
perlindungannya, sila hubungi Penjagaan Pelanggan BISSELL
atau hubungi pengedar di tempat anda.

Jaminan ini diberikan kepada pembeli asal produk daripada
baharu dan tidak boleh dipindah milik. Anda mesti
menunjukkan bukti tarikh pembelian untuk membuat tuntutan
di bawah Jaminan ini.

Beberapa maklumat peribadi anda, seperti alamat surat-
menyurat, mungkin diperlukan untuk memenuhi syarat
jaminan ini. Sebarang data peribadi akan ditangani
menurut Dasar Privasi BISSELL, yang boleh didapati di
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Jaminan Terhad 2 Tahun (dari tarikh
pembelian oleh pembeli asal)

Tertakluk kepada *PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN
yang dikenal pasti di bawah, BISSELL akan membaiki atau
menggantikan (dengan komponen atau produk baharu,
diperbaharui, terpakai sedikit atau diperbuat semula),
mengikut pilihan BISSELL, secara percuma, mana-mana
bahagian atau produk yang rosak atau pincang tugas.

BISSELL mengesyorkan bungkusan asal dan bukti tarikh
pembelian disimpan selama tempoh Jaminan agar dapat
digunakan sekiranya berlaku tuntutan terhadap Jaminan
tersebut dalam tempoh berkenaan. Menyimpan bungkusan
asal akan membantu sebarang keperluan pembungkusan
semula dan pengangkutan tetapi bukan syarat Jaminan.
Jika produk anda digantikan oleh BISSELL di bawah Jaminan
ini, item baharu akan menerima manfaat daripada baki
tempoh Jaminan (dikira dari tarikh pembelian asal). Tempoh
Jaminan ini tidak akan dilanjutkan tanpa mengira sama ada
produk anda dibaiki atau digantikan atau tidak.

*PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN
DARIPADA SYARAT-SYARAT JAMINAN

Jaminan ini digunakan untuk produk yang digunakan bagi
tujuan domestik peribadi dan bukan bagi tujuan perdagangan
atau sewa. Komponen guna habis seperti penapis, tali dan pad
mop yang perlu digantikan atau diservis oleh pengguna dari
masa ke masa tidak dilindungi oleh Jaminan ini.

Jaminan ini tidak boleh digunakan untuk apa-apa kerosakan
yang berlaku akibat haus dan lusuh. Kerosakan atau pincang
tugas yang disebabkan oleh pengguna atau mana-mana
pihak ketiga, sama ada akibat daripada kemalangan, kecuaian,
penyalahgunaan, pengabaian atau kegunaan yang lain tidak
mengikut Panduan Pengguna adalah tidak dilindungi oleh
Jaminan ini.

Pembaikan yang tidak dibenarkan (atau cubaan pembaikan)
akan membatalkan Jaminan ini sama ada berlakunya
kerosakan atau tidak akibat daripada pembaikan/cubaan
tersebut.

Menanggalkan atau mengubah Label Penarafan Produk
pada produk atau menyebabkannya tidak boleh dibaca akan
membatalkan Jaminan ini.

SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH, BISSELL DAN
PENGEDARNYA TIDAK BERTANGGUNGJAWAB ATAS
KEHILANGAN ATAU KEROSAKAN YANG TIDAK DIJANGKA
ATAU KEROSAKAN SAMPINGAN ATAU LANJUTAN DALAM
APA-APA BENTUK YANG BERKAITAN DENGAN PENGGUNAAN
PRODUK INI TERMASUK TANPA HAD TERHADAP
KEHILANGAN KEUNTUNGAN, KEHILANGAN PERNIAGAAN,
GANGGUAN PERNIAGAAN, KEHILANGAN PELUANG,
KESEDIHAN, KESULITAN ATAU KEKECEWAAN. SEPERTI YANG
DITETAPKAN DI BAWAH, TANGGUNGJAWAB BISSELL TIDAK
AKAN MELEBIHI HARGA PEMBELIAN PRODUK.

BISSELL tidak mengecualikan atau mengehadkan
kewajipannya dalam apa-apa cara untuk (a) kematian atau
kecederaan peribadi yang disebabkan oleh kecuaian kami atau
kecuaian pekerja, ejen atau subkontraktor kami; (b) penipuan
atau salah nyata penipuan; (¢) atau untuk apa-apa perkara

lain yang tidak boleh dikecualikan atau dihadkan di bawah
undang-undang.

CATATAN: Sila simpan resit jualan asal anda. la menjadi bukti tarikh pembelian sekiranya berlaku tuntutan Jaminan. Lihat

Jaminan untuk mendapatkan butiran.

Penjagaan Pengguna

Sekiranya produk BISSELL anda memerlukan perkhidmatan atau tuntutan di bawah jaminan kami yang

terhad, sila layari global.BISSELL.com.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

waaronder de volgende:

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT. Er zijn een aan-
tal voorzorgsmaatregelen die bij gebruik van elektrische apparaten in acht genomen moeten worden,

A\ A\ /A WAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE

SCHOKKEN OF LETSEL TE BEPERKEN:

« Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar worden
gebruikt, alsook door personen met een verminderd
fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen of met een
gebrek aan ervaring en kennis, mits ze begeleiding of
instructies hebben gekregen over het veilig gebruik van
het apparaat en ze de gevaren begrijpen die daarmee
gepaard gaan. Kinderen mogen niet spelen met het
apparaat. De reiniging en het onderhoud door de
gebruiker dienen niet door kinderen zonder toezicht te
gebeuren.

Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen
(waaronder kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of
mentale capaciteiten, of die een gebrek aan ervaring en
kennis hebben, tenzij ze supervisie of instructies hebben
gekregen omtrent het gebruik van het apparaat door een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

Er dient op te worden toegezien dat kinderen niet met
het apparaat spelen.

De stekker moet uit het stopcontact getrokken worden,
voordat u het apparaat gaat schoonmaken of ander
onderhoud wilt plegen, en als uw apparaat een hulpstuk
met bewegende borstel heeft en u deze wilt monteren of
demonteren.

Houd haar, loszittende kleding, vingers en overige
lichaamsdelen weg bij de openingen, bewegende
onderdelen en accessoires van het apparaat.

Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te
voorkomen, dient u de folie uit de buurt van kinderen te
houden.

Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in

deze gebruikershandleiding.

Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen is,
beschadigd is, buitenshuis heeft gestaan of in het water
is gevallen; doe dan geen poging om het te gebruiken,
maar laat het apparaat repareren bij een bevoegd
servicecentrum.

Stop geen objecten in de openingen.

* Gebruik het apparaat niet als een van de openingen
geblokkeerd is; houd openingen vrij van stof, pluizen,
haar en andere zaken die de luchtstroom kunnen
beperken.

Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte,
gevuld met dampen afkomstig van verf op oliebasis,
verfverdunner, mottenbeschermingsmiddelen,
ontvlambare stof of andere explosieve of giftige dampen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Haal de stekker uit het stopcontact als het apparaat
niet wordt gebruikt of als er onderhouds- of
servicewerkzaamheden aan het apparaat worden
verricht.

Voorkom dat het snoer onder het tapijt komt. Leg geen
karpetten over het snoer. Voorkom dat het snoer onder
meubels of apparaten komt. Houd het snoer uit de buurt
van drukke omgevingen, zodat het geen struikelgevaar
vormt.

Gebruik het apparaat niet met een dimmer-schakelaar of
halfgeleidersnelheidsregelaar.

WAARSCHUWING: niet geschikt voor gebruik met
halfgeleidersnelheidsregelaars.

Til het apparaat tijdens gebruik niet op.

Gebruik het apparaat niet in de buurt van water of een
natte of vochtige locatie.

Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de
fabrikant, een onderhoudsmonteur of door een andere
persoon met vergelijkbare kwalificaties worden
vervangen om risico’s te voorkomen.

Er kan een gevaarlijke situatie optreden als het apparaat
over de stroomkabel rijdt.

Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker
beschadigd is.

Trek of draag het apparaat niet via het snoer, gebruik het
snoer niet als handvat, sluit geen deuren met het snoer
ertussen en trek het snoer niet langs scherpe randen of
hoeken.

Houd het snoer weg bij warme oppervlakken.

Laat het apparaat niet zonder toezicht achter met

de stekker in het stopcontact. Trek de stekker uit het
stopcontact als u het apparaat niet gebruikt en voordat u
onderhoud gaat uitvoeren.

Om de stekker uit het stopcontact te trekken, neem de
stekker en niet het snoer vast.

Neem de stekker of het apparaat niet vast met natte
handen.

Schakel alle knoppen uit voordat u de stekker uit het
stopcontact trekt.

De stekker moet uit het stopcontact worden getrokken na
gebruik en voorafgaand aan het uitvoeren van onderhoud
aan het apparaat.

ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.
DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

BELANGRIJKE INFORMATIE

* Houd het apparaat op een horizontaal oppervlak.

« Zet het apparaat niet AAN voordat u alle instructies en gebruiksrichtlijnen heeft gelezen.
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Garantie voor de consument

Deze Garantie is alleen buiten de VS en Canada van
toepassing. De garantie wordt verstrekt door BISSELL
International Trading Company B.V. (‘BISSELL).

Deze Garantie wordt verstrekt door BISSELL. De Garantie
biedt u specifieke rechten. Het wordt als extra voordeel
aangeboden, bovenop de rechten die u volgens de wet heeft.
Volgens de wet beschikt u tevens over andere rechten, welke
per land kunnen verschillen. U kunt meer informatie over uw
wettelijke rechten en rechtsmiddelen bekomen door contact
op te nemen met uw lokale adviesdienst voor consumenten.
Niets uit deze Garantie vervangt of doet afbreuk aan uw
wettelijke rechten of rechtsmiddelen. Als u meer hulp nodig
heeft met betrekking tot deze Garantie of vragen heeft over
wat er gedekt wordt door de Garantie, neem dan gerust
contact op met de klantenservice van BISSELL of uw lokale
dealer.

Deze Garantie wordt aan de oorspronkelijke koper van het
nieuwe product verstrekt en is niet overdraagbaar. U moet de
datum van aankoop kunnen aantonen om iets volgens deze
Garantie te kunnen claimen.

Het kan zijn dat we enkele persoonlijke gegevens van u nodig
hebben, zoals een postadres, om aan de voorwaarden van
deze garantie te kunnen voldoen. Alle persoonsgegevens
worden verwerkt volgens het privacybeleid van BISSELL, dat
te vinden is op global.BISSELL.com/privacy-policy.

Beperkte garantie van 2 jaar (vanaf de
datum van aankoop door de originele
koper)

Behoudens de *UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN die
hieronder zijn vermeld, zal BISSELL elk defect of verkeerd
werkend onderdeel van het product gratis repareren of
vervangen, naar keuze van BISSELL (bij nieuwe, opgeknapte,
enigszins gebruikte of gereviseerde onderdelen of producten).

BISSELL raadt aan om de originele verpakking en het bewijs
van de aankoopdatum te bewaren zolang de Garantie duurt,
voor het geval u binnen die periode een claim moet indienen
volgens de Garantie. De originele verpakking is handig
wanneer het product opnieuw verpakt en vervoerd moet
worden, maar het is geen voorwaarde voor de Garantie.
Indien er conform deze Garantie iets vervangen wordt door
BISSELL, dan geldt de Garantie voor het nieuwe item alleen
voor de resterende periode van deze Garantie (berekend

vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van
deze Garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
gerepareerd of vervangen werd.

*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN VAN DE
GARANTIEVOORWAARDEN

De Garantie is van toepassing op producten die gebruikt
worden voor persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor
commercieel gebruik of bij verhuur. Onderdelen met een
beperkte levensduur, zoals filters, riemen en zwabberdoekjes,
die af en toe vervangen of onderhouden moeten worden door
de gebruiker, vallen niet onder deze Garantie.

Deze Garantie is niet van toepassing op gebreken die
voortkomen uit slijtage. Beschadiging en slecht functioneren
veroorzaakt door de gebruiker of een derde partij, ongeacht of
dat het resultaat is van een ongeluk, nalatigheid, misbruik of
enig andere vorm van gebruik die niet overeenstemt met de
Handleiding, wordt niet gedekt door deze Garantie.

Een onbevoegde reparatie (of poging daartoe) zal deze
Garantie nietig verklaren, ongeacht of de schade werd
veroorzaakt door die reparatie/poging.

Verwijdering van of knoeien met het productinformatielabel
op het product, of dit label onleesbaar maken, zal deze
Garantie nietig verklaren.

MET UITZONDERING VAN HETGEEN HIERONDER
UITEENGEZET IS, ZIJN BISSELL EN HAAR DEALERS

NOCH AANSPRAKELIJK VOOR ONVOORZIEN VERLIES

OF ONVOORZIENE SCHADE, NOCH VOOR INCIDENTELE
SCHADE OF GEVOLGSCHADE VAN WELKE AARD DAN
OOK, DIE GEPAARD GAAT MET HET GEBRUIK VAN

DIT PRODUCT, INCLUSIEF MAAR ZONDER BEPERKING
VAN INKOMSTENDERVING, VERLIES VAN HANDEL,
WERKONDERBREKING, GEMISTE KANSEN, TEGENSPOED,
ONGEMAK OF TELEURSTELLING. MET UITZONDERING VAN
HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, REIKT BISSELLS
AANSPRAKELIJKHEID NIET VERDER DAN DE AANKOOPPRIJS
VAN HET PRODUCT.

BISSELL zal haar aansprakelijkheid op geen enkele wijze
uitsluiten of beperken voor (a) overlijden of persoonlijk letsel
veroorzaakt door nalatigheid van ons of onze werknemers,
agenten of toeleveranciers; (b) fraude of een frauduleuze
onjuiste voorstelling; (c) of een andere kwestie die volgens
de wet niet kan worden uitgesloten of beperkt.

OPMERKING: bewaar uw originele bewijs van aankoop zorgvuldig. Dit vormt het bewijs voor de aankoopdatum wanneer u een
claim onder de Garantie wilt indienen. Zie Garantie voor meer informatie.

Klantenservice

Heeft uw BISSELL-product een servicebeurt nodig of wilt u een garantieclaim indienen, neem dan online of telefonisch contact

met ons op:
Website:
global.BISSELL.com
Telefoonnummer:
BE: +32 78480196
NL: +31738080182
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.
Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert falgende:

A\ /A /\ ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN, ELEK-

TRISK STOT OG SKADER:

« Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover,
og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap,
sa lenge de har mottatt veiledning eller instruksjon om
bruk av apparatet pa en sikker mate, og forstar hvilke
farer som er involvert. Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjering og brukervedlikehold skal ikke foretas av
barn, med mindre de er under oppsyn.

Dette apparatet er ikke ment for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller mangel pa erfaring og kjennskap

- med mindre slike personer har tilsyn eller har fatt
instruksjoner angaende bruk av apparatet fra en person
som er ansvarlig for deres sikkerhet.

Barn bar vaere under oppsyn for a sikre at de ikke leker
med apparatet.

Ledningen ma tas ut av stikkontakten far du rengjar
eller vedlikeholder apparatet, og hvis apparatet har et
tilbehgrsverktay med en bearste i bevegelse, far du kobler
til eller fra.

Hold har, lgstsittende klaer, fingre og alle kroppsdeler
unna apningene og de bevegelige delene i apparatet

og ekstrautstyret.

Plastfilmen kan vaere farlig. For 8 unnga kvelningsfare ma
apparatet holdes unna barn.

Ma kun brukes som beskrevet i denne
brukerveiledningen.

Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt

ned, har blitt skadet, har statt utenders eller har

blitt nedsenket i vann, ma du ikke prave a bruke det.

Fa apparatet reparert ved et autorisert serviceverksted.
Ikke plasser gjenstander i apningene.

M3 ikke brukes hvis noen av apningene er blokkert. Hold
apningene fri for stav, lo, har og alt som kan redusere
luftstrammen.

* |kke bruk apparatet i et lukket rom fylt med damp

fra oljemaling, lgsemidler, midler for mallimpregnering,

brennbart stav eller andre eksplosive eller giftige

damper.

Kun for innenders bruk.

Apparatet ma kobles fra streamkontakten nar det ikke er i

bruk eller ved rengjgring, vedlikehold og service.

Ikke legg ledningen under tepper. Ikke dekk ledningen

med tepper. Ikke trekk ledningen under mabler eller

apparater. Hold ledningen unna gangomrader, sa ingen

snubler i den.

Ikke bruk apparatet med dimmerbryter eller

faststoffbasert hastighetskontroll.

ADVARSEL: Ikke egnet for bruk med faststoffbaserte

hastighetskontroller.

Ikke baer apparatet nar det er i bruk.

Ikke bruk apparatet i naerheten av vann eller pa et fuktig

eller vatt sted.

Hvis kabelen skades, ma den erstattes av produsenten,

serviceverkstedet eller tilsvarende kvalifisert person for

4 unnga fare.

En farlig situasjon kan oppsta hvis apparatet gar over

strgmledningen.

Ma ikke brukes hvis ledningen eller kontakten er gdelagt.

Ikke dra eller baer apparatet etter ledningen, bruk

ledningen som handtak, lukk daren over ledningen eller

dra ledningen rundt skarpe kanter eller hjgrner.

Hold ledningen unna varme overflater.

Ikke forlat apparatet mens det er tilkoblet stramnettet.

Trekk ut stikkontakten nar apparatet ikke er i bruk og fer

service.

« Ta tak i kontakten, ikke ledningen, for & koble fra.

« Ikke handter stopslet eller apparatet med vate hender.

+ Sla av alle kontroller fer du kobler fra.

« Ledningen ma trekkes ut etter bruk og fer
brukervedlikehold utfgres pa apparatet.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

ORIGINALINSTRUKSJONER.

SKAL KUN BRUKES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

» Hold apparatet pa et jevnt underlag.

+ Ikke sl3 apparatet PA for du er kjent med alle instruksjoner og prosedyrer.
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Forbrukergaranti

Denne garantien gjelder kun utenfor USA og Canada. Den gis
av BISSELL® International Trading Company B.V. («BISSELL»).

Denne garantien tilbys av BISSELL. Den gir deg bestemte
rettigheter. Den tilbys som en ekstra garanti i tillegg til
rettighetene dine ifalge loven. Du har ogsa andre rettigheter i
henhold til loven, som kan variere fra land til land. Du far mer
informasjon om dine juridiske rettigheter ved & ta kontakt
med forbrukerradet. Ingenting i denne garantien erstatter
eller begrenser noen av dine rettigheter i henhold til loven.
Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien, eller har
sparsmal om hva den dekker, kan du ta kontakt med BISSELL
Consumer Care eller din lokale forhandler.

Denne garantien gis til den som opprinnelig kjgpte produktet
nytt, og kan ikke overdras. Du ma kunne bevise kjgpsdatoen
for a fremsette krav under denne garantien.

Det kan vaere vi ma samle inn enkelte personlige opplysninger,
som f.eks. postadressen din, for at garantivilkarene skal kunne
oppfylles. Alle personopplysningene blir hdndtert i samsvar
med personvernerklzeringen til BISSELL. Den finner du pa
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrenset toarsgaranti (fra datoen
den opprinnelige kjgperen gjorde
kjopet)

I henhold til *UNNTAK OG FRASKRIVELSER beskrevet
nedenfor vil BISSELL etter forgodtbefinnende og uten
omkostninger for deg reparere eller erstatte (med nye,
oppgraderte, pent brukte eller gjenproduserte komponenter
og produkter) deler eller produkter med defekter eller
funksjonsfeil.

BISSELL anbefaler at originalemballasjen og beviset pa
kjgpsdatoen oppbevares sa lenge garantiperioden gjelder,

i tilfelle det blir behov for & fremsette garantikrav i lgpet av
garantiperioden. Bevaring av originalemballasjen forenkler
eventuell pakking og transport, men er ikke noe krav i henhold
til garantien.

Hvis produktet ditt erstattes av BISSELL i henhold til denne
garantien, drar den nye varen nytte av den gjenstaende
garantiperioden (som beregnes fra datoen for det
opprinnelige kjgpet). Denne garantiperioden skal ikke utvides
selv om produktet repareres eller erstattes.

*UNNTAK FRA GARANTIBESTEMMELSENE

Denne garantien gjelder produkter til personlig
husholdningsbruk, og som ikke brukes til kommersielle
formal eller il utleie. Forbruksmateriell som filtre, belter og
moppeputer, som ma erstattes eller utbedres fra tid til annen,
dekkes ikke av denne garantien.

Denne garantien gjelder ikke eventuelle defekter som oppstar
som fglge av normal slitasje. Skader eller funksjonsfeil som
forarsakes av brukeren eller en tredjepart som felge av en
ulykke, uaktsomhet, misbruk eller annen bruk som ikke er

i samsvar med brukerhandboken, dekkes ikke av denne
garantien.

Alle uautoriserte reparasjoner (eller forsgk pa reparasjoner)
kan ugyldiggjere denne garantien, uansett om skaden er
fordrsaket av denne reparasjonen eller forsgket pa reparasjon.

Hvis typeskiltet pa produktet fiernes eller gjeres uleselig, blir
denne garantien ansett som ugyldig.

MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, ER IKKE
BISSELL ELLER DETS FORHANDLERE ANSVARLIGE FOR

NOE TAP ELLER NOEN UFORUTSETT SKADE, ELLER FOR
TILFELDIGE SKADER ELLER FOLGESKADER AV NOE SLAG,
KNYTTET TIL BRUKEN AV DETTE PRODUKTET, INKLUDERT
OG UTEN BEGRENSNINGER, TAP AV INNTEKT ELLER
VIRKSOMHET, AVBRUDD | FORRETNINGSDRIFT, TAPTE
MULIGHETER, UBEHAG, UBELEILIGHET ELLER SKUFFELSE.
MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, SKAL IKKE
BISSELs ANSVAR OVERGA PRODUKTETS KJ@PSPRIS.

BISSELL vil ikke pa noen mate utelukke eller begrense sitt
ansvar for (@) dedsfall eller personskader som skyldes

var forsammelse eller forsemmelse hos vare ansatte, agenter
eller underleverandgrer, (b) bedrageri eller bedragersk
forledelse eller () noen andre forhold som ikke kan utelukkes
eller begrenses i henhold til loven.

MERK: Behold den originale kvitteringen for kjgpet. Den beviser kjgpsdatoen i tilfelle du gnsker d fremsette et garantikrav. Se

garantien for flere opplysninger.

Forbrukerkontakt

Hvis BISSELL-produktet ditt trenger service eller du har et krav under var begrensede garanti, kan du kontakte oss online eller via

telefon:
Nettsted: global.BISSELL.com
Telefonnummer: +47 21930578
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO
OBSLUGI. Podczas uzywania przyrzadow elektrycznych nalezy przestrzega¢ podstawowych srodkow

ostroznosci, nastepujacych zasad:

I\ /A /\ OSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU,
PORAZENIA PRADEM LUB USZKODZENIA CIALtA:

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od
8 lat oraz osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej badz osoby nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, jesli pozostaja
pod nadzorem lub zostaty poinstruowane, jak korzystac z
urzadzenia w sposob bezpieczny, i rozumiejg potencjalne
zagrozenia. Urzadzeniem nie moga sie bawi¢ dzieci.
Czynnosci czyszczenia oraz konserwacji urzadzenia nie
moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
Urzadzenie moze by¢ uzywane przez osoby (w tym
rowniez dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej badz osoby nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, jesli pozostaja
pod nadzorem lub zostaty poinstruowane, jak korzystac
Z urzadzenia, przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo.

Nalezy dopilnowa¢, zeby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zabawy.

Przed czyszczeniem lub konserwacja urzadzenia

nalezy wyjac¢ wtyczke z gniazdka. Jesli urzadzenie jest
wyposazone w akcesorium z ruchoma szczotka, wtyczke
nalezy wyjac z gniazdka przed podtgczeniem lub
odtaczeniem akcesorium.

Witosy, luzne ubrania, palce oraz wszystkie czesci ciata
nalezy trzymac z dala od otworéw i ruchomych czesci
urzadzenia oraz jego akcesoridw.

Plastikowa folia moze stanowiéniebezpieczeristwo. Aby
zapobiec ryzyku uduszenia, trzymac z dala od dzieci.

Urzadzenie nalezy stosowa¢ wytacznie w sposéb opisany
W niniejszej instrukcji obstugi.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato
upuszczone, zniszczone, pozostawione na zewnatrz lub
wpadto do wody, nie nalezy go uzywac i nalezy zleci¢
naprawe w autoryzowanym serwisie.

Nie umieszczac zadnych przedmiotéw w otworach
urzadzenia.

Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli ktérykolwiek z
otworéw jest zablokowany. Urzadzenie nalezy chroni¢
przed kurzem, sierscia, wtosami i wszystkim tym, co
moze ograniczac przeptyw powietrza.

Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych
pomieszczeniach, w ktérych obecne sg opary farb
olejnych, rozcienczalnikéw do farb lub niektérych
Srodkdéw przeciw molom badz tez w ktérych znajduje sie
tatwopalny pyt lub inne wybuchowe lub toksyczne opary.

* Uzywad wytacznie wewnatrz pomieszczen.

* Przed sprzataniem, konserwacja lub serwisowaniem,
jesli odkurzacz nie jest w uzyciu, nalezy odtaczyc go z
gniazda elektrycznego.

* Nie prowadzi¢ kabla pod wyktadzinami. Nie zakrywac
kabla dywanami. Nie prowadzi¢ kabla pod meblami
lub urzadzeniami. Kabel musi biec z dala od czesto
uczeszczanych miejsc, aby nie stwarzac ryzyka
potkniecia.

« Nie nalezy uzywac urzadzenia z wytacznikiem

sciemniajacym ani pétprzewodnikowym regulatorem

predkosci.

OSTRZEZENIE: Urzadzenie nie nadaje sie do stosowania z

potprzewodnikowymi regulatorami predkosci.

Nie nalezy przenosi¢ urzadzenia w trakcie jego

uzytkowania.

Nie nalezy uzywac urzadzenia w poblizu wody ani w

miejscach wilgotnych lub mokrych.

Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, powinien

zosta¢ wymieniony u producenta, w autoryzowanym

serwisie lub przez osobe o odpowiednich kwalifikacjach,
aby uniknac¢ zagrozenia.

Jesli urzadzenie przejedzie po przewodzie zasilajgcym,

moze wystapi¢ zagrozenie.

Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewoéd

lub wtyczka sg uszkodzone.

Nie nalezy wyciggac wtyczki ani przenosic¢ urzadzenia,

ciggnac za przewdd. Przewodu nie nalezy uzywac jako

uchwytu, przycinaé go drzwiami ani przeciggac po
ostrych krawedziach i naroznikach.

Przewdd nalezy trzymac z dala od goracych powierzchni.

Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru, kiedy

jest podtgczone do pradu. Odtaczy¢ wtyczke od

gniazdka, gdy urzadzenie nie jest uzywane oraz przed

przystapieniem do prac serwisowych.

Aby odtaczy¢ urzadzenie od pradu, nalezy chwyci¢ za

wtyczke, a nie za przewdd.

Nie dotykac wtyczki ani urzadzenia mokrymi rekami.

Przed odtaczeniem urzadzenia wytaczy¢ wszystkie

przyciski sterujace.

Urzadzenie nalezy odtaczy¢ od zasilania po uzyciu, przed

przystapieniem do konserwacji przez uzytkownika.

NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

ORYGINALNA INSTRUKCJA.

URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO ZASILANIA PRADEM O NAPIECIU 220-240 V AC,

50-60 HZ.

TEN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYLACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

WAZNE INFORMACJE

* Nalezy trzymac urzadzenie na réwnej powierzchni.

« Urzadzenie mozna WEACZYC dopiero po zapoznaniu sie z wszystkimi instrukcjami i procedurami obstugi.
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Gwarancja konsumencka

Gwarancja ma zastosowanie wytacznie poza USA i Kanada.
Jest ona udzielana przez firme BISSELL® International Trading
Company B.V. (,,BISSELL”).

Gwarancja udzielana jest przez firme BISSELL. Przyznaje

ona klientom okreslone prawa. Jest oferowana w ramach
dodatkowych korzysci obok uprawnien wynikajacych z
krajowych przepiséw prawnych. Klient moze mie¢ réwniez
inne uprawnienia wynikajace z przepiséw prawnych, ktore
moga réznic sie w poszczegdlnych krajach. Informacje na
temat przystugujacych praw i Swiadczeri mozna zdoby¢,
kontaktujac sie z lokalnym rzecznikiem praw konsumenta.
Zadne z postanowien niniejszej gwarangji nie zastepuje ani
nie zmniejsza zakresu jakichkolwiek uprawnien wynikajacych
z lokalnego prawa. Jesli potrzebujesz dodatkowych informacji
dotyczacych niniejszej gwarancji lub masz pytania dotyczace
jej zakresu, skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta BISSELL
lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejsza gwarancja jest udzielana pierwszemu nabywcy
produktu i nie podlega przeniesieniu. Aby skorzystac z
niniejszej gwarancji, nalezy udowodni¢ date zakupu produktu.

W celu spetnienia warunkéw niniejszej gwarancji moze

by¢ konieczne uzyskanie niektérych danych osobowych,
takich jak adres do korespondencji. Wszelkie dane
osobowe beda przetwarzane zgodnie z Polityka
prywatnosci firmy BISSELL, ktéra mozna znaleZ¢ na stronie
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniczona dwuletnia gwarancja
(od daty zakupu przez pierwszego
nabywce)

Poza *WYJATKAMI | WYKLUCZENIAMI podanymi ponizej
firma BISSELL zobowiazuje sie do naprawy lub wymiany

(z nowymi, odnowionymi, nieznacznie uzywanymi lub
regenerowanymi czesciami sktadowymi lub produktami)
wadliwych lub Zle dziatajacych czesci lub produktéw, wedtug
wiasnego uznania i bezptatnie.

Firma BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania
i paragonu/faktury z datg zakupu przez caty okres trwania
gwarancji na wypadek wystapienia potrzeby skorzystania

Z niej. Zachowanie oryginalnego opakowania moze utatwic¢
proces pakowania i transportu urzadzenia, ale nie jest
warunkiem skorzystania z gwarancji.

Jezeli w ramach niniejszej gwarancji firma BISSELL wymieni
produkt na nowy model, bedzie on objety gwarancja

przez pozostaty okres jej waznosci (liczac od daty zakupu

pierwszego produktu). Okres tej gwarandji nie podlega
przedtuzeniu bez wzgledu na to, czy dany produkt zostanie
naprawiony czy wymieniony.

*WYJATKI | WYKLUCZENIA DOTYCZACE
GWARANCIJI

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw wykorzystywanych
do prywatnego uzytku domowego, a nie zastosowan
komercyjnych lub wypozyczania. Elementy podlegajace
zuzyciu, takie jak filtry, pasy i pady na mopa, ktore musza by¢
okresowo wymieniane lub serwisowane przez uzytkownika,
nie sq objete niniejsza gwarancja.

Niniejsza Gwarancja nie obejmuije usterek wystepujacych w
sposdb naturalny w wyniku eksploatacji. Niniejsza gwarancja
nie sq objete uszkodzenia lub usterki spowodowane

przez uzytkownika lub osoby trzecie w wyniku wypadku,
zaniedbania, nieprawidtowego uzycia, niedopatrzenia ani
jakiegokolwiek innego uzytkowania niezgodnego z instrukcja
obstugi.

Nieautoryzowane naprawy (lub préby napraw) moga
spowodowac uniewaznienie gwarancji bez wzgledu na to, czy
uszkodzenie nastapito w wyniku tej naprawy/proby.

Gwarancja traci waznos¢ w przypadku usuniecia lub
sfatszowania etykiety z oznakowaniem produktu na produkcie
lub w przypadku, gdy stanie sie ona nieczytelna.

Z WYLACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN FIRMA BISSELL
| JEJ DYSTRYBUTORZY NIE PONOSZA ODPOWIEDZIALNOSCI
ZA JAKIEKOLWIEK STRATY LUB SZKODY, KTORYCH NIE
MOZNA PRZEWIDZIEC, ANI ZA SZKODY PRZYPADKOWE

LUB WTORNE DOWOLNEGO RODZAJU WYNIKLE ZE
STOSOWANIA PRODUKTU, W TYM W SZCZEGOLNOSCI ZA
UTRATE ZYSKOW, UTRATE MOZLIWOSCI PROWADZENIA
DZIALALNOSCI, PRZERWE W DZIALALNOSCI, UTRATE
OKAZJIDO ZWIEKSZENIA ZYSKOW, STRES, NIEDOGODNOSCI
LUB NIEZADOWOLENIE Z PRODUKTU. Z WYt ACZENIEM
PONIZSZYCH ZASTRZEZEN ZAKRES ODPOWIEDZIALNOSCI
FIRMY BISSELL NIE MOZE PRZEKROCZYC CENY ZAKUPU
PRODUKTU.

Firma BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden
sposob odpowiedzialnosci firmy za: (@) $mier¢ lub
uszkodzenie ciata spowodowane naszym zaniedbaniem lub
zaniedbaniem ze strony naszych pracownikdéw, posrednikéw
lub podwykonawcdw; (b) oszustwo lub swiadome
wprowadzenie w btad; (¢) dowolny inny przypadek, za
ktéry odpowiedzialnos¢ nie moze zosta¢ wykluczona lub
ograniczona w $wietle prawa.

UWAGA: Zachowaj oryginalny paragon. Stanowi on dowdd daty zakupu w przypadku roszczenia gwarancyjnego. Wiecej

informacji mozna znalez¢ w tekscie gwarancji.

Centrum Obstugi Klienta

Jesli Twoj produkt BISSELL wymaga serwisu lub roszczenia w ramach naszej ograniczonej gwarancji, skontaktuj sie z nami online

lub telefonicznie:
Strona internetowa: global BISSELL.com
Numer telefonu: +48 (0)221284879
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INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUCOES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precauc¢des basicas, incluindo as seguintes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

Para reduzir o risco de incéndio, choque elétrico

ou lesdo:

* Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir
dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de
experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas
ou orientadas relativamente a utilizacdo do aparelho de
forma segura e compreendam os perigos envolvidos. As
criancas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza
e a manutenc¢édo a cargo do utilizador ndo devem ser
executadas por criangas sem supervisao.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas
(incluindo criancgas) com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimentos, a menos que sejam supervisionadas ou
orientadas relativamente a utilizacdo do aparelho por
uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

As criangas devem ser supervisionadas para assegurar
que ndo brincam com o aparelho.

A ficha tem de ser retirada da tomada antes de limpar
ou fazer a manutenc¢édo do aparelho e, se o aparelho tiver
uma ferramenta acessdria com uma escova movel, antes
de ligar ou desligar a ferramenta.

Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e todas as
partes do corpo afastadas de aberturas e de pegas em
movimento do aparelho e dos seus acessorios.

As peliculas de plastico podem ser perigosas. Para evitar
o risco de asfixia, manter fora do alcance das criancas.
Utilize apenas conforme descrito neste manual

do utilizador.

Caso o aparelho ndo esteja a funcionar como esperado,
tenha caido, tenha sido danificado, tenha sido deixado
no exterior ou tenha estado em contacto com agua, ndo
tente trabalhar com o mesmo e solicite a sua reparagdo
junto de um centro de reparacao autorizado.

N&o coloque objetos nas aberturas.

Nao utilize com nenhuma das aberturas bloqueadas;
retire po, pelos, cabelos e tudo o que possa reduzir

o fluxo de ar.

Nao utilize o aparelho num espaco fechado cheio de
vapores provenientes de tinta de base de ¢leo, de
diluente de tinta, de algumas substancias de tratamento
contra as tracas, de p6 inflamavel ou de outros vapores
téxicos ou explosivos.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES

INSTRUGOES ORIGINAIS.

« Utilize apenas em locais interiores.

* Desligue da tomada quando n&o estiver em utilizagéo,
antes de limpar, reparar ou fazer a manutencao do
aparelho.

N&o passe o cabo por baixo da alcatifa. Ndo cubra o cabo
com tapetes. Ndo passe o cabo por baixo de moéveis ou
eletrodomésticos. Afaste o cabo das areas de trafego
para que ninguém tropece.

N&o utilize o aparelho com um interruptor de controlo

da intensidade de luz ou um dispositivo de controlo da
velocidade de estado sélido.

ADVERTENCIA: ndo é adequado para utilizacdo com
controlos de velocidade de estado sélido.

N&o transporte o aparelho quando estiver a ser utilizado.
Né&o utilize o aparelho perto de dgua ou num local
humido ou molhado.

Este produto contém um dispositivo sem fio. Consulte o
site para informagdes regulatérias.

Se o cabo de alimentacao for danificado deve ser
substituido pelo fabricante, pelo técnico de reparacdo
ou por pessoas com qualificacdo equivalente, de modo
a evitar perigos.

Existe o risco de incidente se o aparelho passar por cima
do cabo de alimentacéo.

N&o utilize com um cabo ou ficha danificados.

N&o puxe nem transporte o aparelho pelo cabo, ndo
utilize o cabo como uma pega, nao feche a porta no
cabo, nem puxe o cabo em extremidades ou cantos
afiados.

Mantenha o cabo afastado de superficies aquecidas.
Né&o se afaste do aparelho enquanto este estiver ligado.
Desligue da tomada quando néo estiver a ser utilizado e
antes da manutencdo.

Para retirar a ficha da tomada, puxe-a pela ficha e ndo
pelo cabo.

N&o manuseie a ficha nem o aparelho com as maos
molhadas.

Desligue todos os controlos antes de retirar a ficha da
tomada.

O aparelho tem de ser desligado da tomada apds a
utilizacdo e antes de o utilizador realizar a manutencao
do aparelho.

O APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO A UMA FONTE DE ALIMENTACAO DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

INFORMACOES IMPORTANTES

» Mantenha o aparelho numa superficie nivelada.

* Nao ligue o aparelho enquanto ndo estiver familiarizado com todas as instrucdes e procedimentos operacionais.
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Garantia do consumidor

Esta Garantia aplica-se apenas fora dos E.U.A. e do Canada.
Esta Garantia é fornecida pela BISSELL® International Trading
Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia é fornecida pela BISSELL. Esta Garantia confere-
Ihe direitos especificos. Esta Garantia confere beneficios
adicionais relativamente aos seus direitos ao abrigo da

lei. Além desses direitos, existem outros direitos que a lei
reconhece que variam de pais para pais. Pode informar-se
sobre os seus direitos e recursos juridicos ao entrar em
contacto com o servico de aconselhamento ao consumidor
local. Nada nesta Garantia substitui ou reduz quaisquer dos
seus direitos ou recursos juridicos. Entre em contacto com o
Apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local
se precisar de esclarecimentos adicionais em relacao a esta
Garantia ou se tiver questdes em relagdo a cobertura da
mesma.

Esta Garantia é fornecida ao comprador original do produto
novo e nao é transferivel. Tem de apresentar prova da data de
compra para poder reclamar esta Garantia.

Podera ser necessario obter algumas informagdes pessoais
suas, como a morada, para cumprimento dos termos desta
garantia. Todos os dados pessoais serdo tratados conforme a
Politica de Privacidade da BISSELL, que podera ser consultada
em global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de 2 anos (a partir
da data de compra pelo comprador
original)

Sujeita as *EXCECOES E EXCLUSOES abaixo identificadas,

a BISSELL ird proceder a reparacdo ou substituicdo (por
componentes ou produtos novos, restaurados, pouco
utilizados ou refabricados), a escolha da BISSELL, sem
quaisquer custos, de qualquer peca ou produto com defeito
ou avaria.

A BISSELL recomenda que guarde a embalagem original

a prova da data de compra durante o periodo de Garantia,
€aso surja a necessidade, dentro desse mesmo periodo, de
reclamar a Garantia. Guardar a embalagem original ird ajudar
em termos de reembalamento e transporte, mas ndo é uma
condicao da Garantia.

Se 0 seu produto for substituido pela BISSEL recorrendo
a esta Garantia, o novo item beneficia do restante prazo

desta Garantia (calculado a partir da data de compra
original). O periodo desta Garantia ndo sera prolongado,
independentemente de o produto ser ou ndo reparado ou
substituido.

*EXCECOES E EXCLUSOES DOS TERMOS

DA GARANTIA

Esta Garantia aplica-se a produtos destinados a utilizacao
doméstica pessoal e ndo para fins comerciais ou para
aluguer. Os componentes consumiveis, tais como os filtros, as
correias e as mopas, que tém de ser substituidos ou sujeitos

a manutencao periédica por parte do utilizador, ndo estdo
cobertos por esta Garantia.

Esta Garantia ndo se aplica a qualquer defeito resultante

de desgaste natural. Os danos ou as avarias causados pelo
utilizador ou por terceiros, seja como resultado de acidente,
negligéncia, utilizacdo abusiva, negligente ou qualquer outra
utilizacdo que ndo esteja em conformidade com o Manual do
Utilizador ndo estdo cobertos por esta Garantia.

Uma reparacdo (ou tentativa de reparacao) ndo autorizada
poderd anular esta Garantia, independentemente de terem
sido causados ou nao danos por essa reparacdo/tentativa.

Retirar ou alterar a Etiqueta de Classifica¢do do Produto que
se encontra no produto ou tornd-la ilegivel ird anular esta
Garantia.

COM A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO, A BISSELL
E OS SEUS DISTRIBUIDORES NAO SAO RESPONSAVEIS
POR QUAISQUER PERDAS OU DANOS NAO PREVISTOS OU
POR DANOS ACIDENTAIS OU INDIRETOS, DE QUALQUER
NATUREZA, ASSOCIADOS A UTILIZACAO DESTE PRODUTO,
INCLUINDO, ENTRE OUTROS, A PERDA DE LUCRO, PERDA
DE NEGOCIOS, INTERRUPCAO DE NEGOCIOS, PERDA

DE OPORTUNIDADES, ANGUSTIA, INCONVENIENCIA OU
DECECAO. A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO, A
RESPONSABILIDADE DA BISSELL NAO VAI ALEM DO PRECO
DE COMPRA DO PRODUTO.

A BISSELL nao exclui ou limita, de qualquer forma, a sua
responsabilidade por (@) morte ou lesdo pessoal causada

pela nossa negligéncia ou pela negligéncia dos nossos
colaboradores, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou
representacdo fraudulenta; (¢) ou qualquer outra situa¢do que
ndo possa ser excluida ou limitada ao abrigo da legislacao.

NOTA: Guarde as faturas de venda originais. Estas faturas constituem prova da data de compra na eventualidade de recorrer a

Garantia. Consulte a Garantia para mais informacdes.

Apoio ao cliente

Se o seu produto BISSELL necessitar de assisténcia ou se necessitar apresentar uma reclamacéo ao abrigo da nossa garantia

limitada, contacte-nos online ou por telefone:
Local na rede Internet: global.BISSELL.com
Niimero de telefone: +351 300506286
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

SIV URMATOARELE:

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOAS:I'RIT\.
ATUNCI CAND UTILIZATI UN APARAT ELECTRIC, TREBUIE SA RESPECTATI MASURILE DE PRECAUTIE DE BAZA, INCLU-

A\ /A /\ AVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC ELECTRIC SAU
RANIRL:

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de peste 8 ani si de persoane
Cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fdrd experientd si
cunostinte, dacd au fost supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si dacd inteleg pericolele implicate. Copiii nu au
voie sd se joace cu aparatul. Curdtarea siintretinerea din partea utilizatorului
nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati.

Acest aparat nu este destinat utilizdrii de cdtre persoane (inclusiv copii) cu
capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsd de experientd si
cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau
instruite cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o persoana responsabild
de siguranta acestora.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joacd cu aparatul.
(ablul de alimentare trebuie scos din prizd nainte de curdtarea sau
Intretinerea aparatului, iar dacd acesta este prevazut cu accesoriu cu perie
mobild, inainte de fixarea sau scoaterea acestuia.

Pdrul, imbrdcdmintea, degetele si toate pdrtile corpului trebuie tinute la
distantd de orificiile si partile in miscare ale aparatului si de accesoriile
acestuia.

Folia din material plastic poate fi periculoasd. Pentru a evita pericolul de
sufocare, tineti copiii la distantd.

Utilizati numai asa cum este descris in acest ghid de utilizare.

Dacd aparatul nu functioneazd asa cum trebuie, a fost scapat din mana,
deteriorat, uitat afard sau a cdzut in apd, nu incercati sd 1l utilizati si reparati-I
la un centru de service autorizat.

Nu introduceti obiecte in orificii.

Nu utilizati cu orificiile blocate; evitati praful, scamele, pdrul sau orice altceva
care poate diminua fluxul de aer.

Nu utilizati aparatul intr-un spatiu inchis, plin cu vapori degajati de vopsea
pe bazd de ulei, diluant de vopsea, substante impotriva moliilor, pulberi
inflamabile sau alti vapori explozibili sau toxici.

Utilizati numai la interior.

Atunci cand nu l folositi, inainte de curdtare, mentenantd sau servisare,
deconectati aparatul de la priza de curent electric.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI ORIGINALE.

Cablul nu trebuie acoperit de mochete. Nu acoperiti cablul cu covoare.

Nu treceti cablul pe sub articole de mobilier sau instalatii. Intindeti cablul
departe de zonele traficate, astfel incat acesta sd nu fie un motiv de
impiedicare.

Nu folositi aparatul cu comutatoare de reglare sau dispozitive de control al
vitezei.

AVERTISMENT: Nu se recomanda folosirea cu dispozitive de control al vitezei.
Nu transportati aparatul in timpul functiondrii.

Nu folositi aparatul in apropierea apei sau in locuri cu igrasie sau umezeald.
Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
productor, de agentul de service sau de o persoand calificatd, pentru a evita
eventuale pericole.

Dacd aparatul se suprapune pe cablul de alimentare, pot apdrea situatii
periculoase.

Nu utilizati cu cablul sau stecherul deteriorat.

Nu tragefi sau transportati de cablu, nu utiliza(i cablul ca maner, nu inchideti
usa pe cablu si nu trageti cablul peste margini sau colturi ascutite.

Tineti cablul departe de suprafetele incdlzite.

Nu ldsati aparatul conectat nesupravegheat. Deconectati de la sursa de
alimentare cand aparatul nu este in functiune sau fnainte de intrefinere.

Pentru a scoate din prizd, prindeti de stecher, nu de cablu.
Nu manipulati priza sau aparatul cu mainile ude.
Opriti toate comenzile inainte de deconectare.

Aparatul trebuie deconectat de la sursa de alimentare in urma utilizdrii si
inainte de efectuarea de cdtre utilizator a lucrdrilor de intretinere.

PENTRU FUNCTIONARE NUMATI LA SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ

ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

INFORMATII IMPORTANTE

« Pastrati aparatul pe o sufrafata plana.

+ Nu PORNITI aparatul inainte de a va familiariza cu toate instructiunile si procedurile de operare.
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Garantia consumatorului

Aceasta Garantie se aplicd numai in afara SUA si Canadei.
Este oferitd de BISSELL® International Trading Company B.V.
(, BISSELL").

Aceastd Garantie este oferitd de BISSELL. Vd conferd drepturi
specifice. Vd este oferita ca un avantaj suplimentar, pe langd
dref)turile pe care le aveti conform legii. Conform legii, aveti

si alte drepturi, care pot varia de la o tard la alta. Puteti afla
informatii despre drepturile dumneavoastrd legale si despre
drepturlle de a primi compensatie, contactand serviciul local de
asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd Garantie nu va
inlocui sau diminua vreunul din drepturile legale sau drepturile
de a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de
instructiuni suplimentare referitoare la aceastd Garantie sau
aveti intrebdri cu privire la ce anume acoperd aceasta, contactati
Ibiro:Jl de asistentd pentru consumatori BISSELL sau distribuitorul
ocal.

Aceastd Garantie este oferitd cumpdrdtorului original al
produsului nou sinu poate fi transferatd. Trebuie sd puteti
dovedi data achizitiei pentru a putea solicita compensatie in
temeiul acestei Garantii.

Pentru a respecta conditiile prezentei Garanti, este posibil sd
trebuiasca s va solicitam anumite informatii personale cumar fi
adresa de corespondenta. Orice date cu caracter personal vor fi
tratate in conformitate cu Politica de confidentialitate a BISSELL,
care poate fi gdsitd pe global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitata de 2 ani (de la data
cumpararii de catre cumparatorul
original)

Sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai
jos, BISSELL va repara sau inlocui gratuit (cu componente sau

Froduse noisau reconditionate, usor utilizate sau reproiectate),
a alegerea BISSELL, orice piesd sau produs defectuoase.

BISSELL recomanda pastrarea ambalajului original si a
dovezilor privind data cumpardrii pe intreaga durata a
perioadei de garantie, in cazul in care apare necesitatea de a
solicita compensatii de garantie in termenul stabilit. Pdstrarea
ambalajului original va ajuta in cazul unor eventuale reambaldri
si transport necesare, dar nu reprezintd o conditie a Garantiei.

Dacd produsul dumneavoastrd este inlocuit de BISSELL in baza
prezentei Garantii, noul articol va beneficia de restul termenului
de garantie (calculat de la data achizitiei initiale). Perioada

de garantie nu va fi prelungitd, indiferent dacd produsul
dumneavoastrd este reparat sau inlocuit.

*EXCEPTII SI EXCLUDERI DIN TERMENII
GARANTIEI

Aceastd Garantle se aplica produselor utilizate pentru uz
personal si nuin scopuri comerciale sau de inchiriere.
Componentele consumabile, cum ar fi filtre, curele si plécute
pentru mop, care trebuie fnlocuite sau intretinute periodic de
utilizator, nu sunt acoperite de prezenta Garantie.

Aceasta Garantie nu se aplicd defectelor apdrute in urma uzurii.
Avariile sau defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd
parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei, utilizarii
necorespunzatoare, neatentiei sau oricdrei alte utilizdri care

nu este conforma cu Ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de
aceastd Garantie.

Reparatiile neautorizate (sau tentativele de reparatie) pot duce la
anularea acestei Garantii, indiferent dacd daunele au fost sau nu
cauzate de respectiva reparatie/tentativa.

Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea
nominala, aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare
ilizibild va anula aceastd Garantie.

CU EXCEPTIA CAZURILOR DESCRISE MAI JOS, BISSELL SI
DISTRIBUITORII SAI NU SUNT RASPUNZATORI PENTRU

NICIO PIERDERE SAU DAUNA CARE NU ESTE PREVIZIBILA SAU
PENTRU DAUNE CONEXE SAU SECUNDARE, DE ORICE NATURA,
ASOCIATE UTILIZARIT ACESTUI PRODUS, INCLUZ/—\ND FARA A SE
LIMITA LA PIERDERI DE CASTIGURI, PIERDEREA DE ACTIVITATI
COMERCIALE, INTRERUPEREA ACTIVITATII COMERCIALE,
PIERDEREA DE OPORTUNITATI, SUFERINTA, NEPLACERT SAU
DEZAMAGIRE. CU EXCEPTIA CAZURlLOR DESCRISE MAI JOS,
RASPUNDEREA BISSELL NU VA DEPAST PRETUL DE ACHIZITIE AL
PRODUSULUL.

BISSELL nu fsi exclude si nici nu fsi limiteazd in niciun fel
raspunderea pentru: (a) deces sau vdtdmare corporald cauzatd
de neglijenta noastra sau de ne%luenta angajatilor, agentilor
sau sub-contractantilor nostri; (b) frauda sau denaturare
frauduloasd; (c) sau pentru orice alta chestiune care nu poate fi
exclusd sau limitatd prin lege.

NOTA: Vi recomandam sa pastrati chitanta. Aceasta reprezintd dovada datei achizitiei in cazul unei cereri de garantie. Pentru

detalii, consultati Garantia.

Asistenta consumatori

Daca produsul dvs. BISSELL necesita service sau daca aveti pretentii in baza garantiei noastre limitate, va rugam sa

accesati global.BISSELL.com.
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BAXXHbIE MHCTPYKLIAW MO TEXHWUKE BE3OMACHOCTW

TIPEXCAE YEM MPUCTYNIATB K MCNO/Ib30BAHMIO 3TOTO NPUBOPA, NPOUMTAWTE BCE HCTPYKLMM. [10/1b3ysACb INEKTPUYECKUM
npnbopom, 06513atebHo C0b/I0AalTe OCHOBHbIE Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH, BKOYAA NEePEUNCIEHHbIE HIKE.

AA/ANOCTOPOXHO

LN YMEHBLUEHWA PUCKA BO3TOPAHIS, MOPAXEHS
INEKTPUYECKIAM TOKOM WA NONYYEHWS TPABMbI
COBJTIOAAUTE CNEAYIOLLWE MPABUNA.

[JlaHHbIM HpVIﬁOpOM MOryT N0Nb30BaTbCA AETU BO3PACTOM OT 8nern

(Tapuue, a Takxe nnta ¢ orpaHu4eHHbIMKU (DM}MLIE(KMMM, CEHCOPHbIMU UK
YMCTBEHHbIMY BO3MOXHOCTAMM M0 ¢ HEAOCTaTOuHbIM YPOBHEM OMbiTa UK
3HaHWI, MPY YCNOBIW YTO OHW NOAYYMIN HACTABAEHNSA NN MHCTPYKLWK NO
6ezonaw0my UCN0oNb30BaHN0 AaHHOTO ﬂpmﬁopa 1 0CO3Ha (BA3aHHbIE C
3TUM NOTEHLMAaNbHbIE PUCKN. [Jletam urpatb ¢ 3ﬂ€KTp0HpM60pOM 3anpeLyeHo.
B QTCYTCTBIE NPUCMOTPA CO CTOPOHBI B3POCUIbIX AETAM 3anpeLleHo
NPOU3BOAUTL YUCTKY U TEKyLLlee o6(nyx<wBaHme npwﬁopa.

[laHHbIi Nprbop He npegHasHaueH AN UCONb30BAHMS LM (B TOM YMCTe
J€TbMI) C OrpaHEHHbIMIA GU3MYECKVMM, CEHCOPHBIMU VN YMCTBEHHbIMM
BO3MOXHOCTAMM 160 C HEAOCTaTO4HbIM YPOBHEM OMbiTa UV 3HaHMIA,

€C7IM OHY He NOAYYIAY HaCTaBEHIIA UM UHCTPYKLMit Mo Ge3onacHoMy
IICNOB30BAHIKO AAHHOTO MPUGOPA OT IMLA, OTBETCTBEHHOTO 33 0becneyeHme
X 6e3onacHoCTu.

[leTam cnefiyeT 06bACHUTb, YT0BbI OHI HE MCMONb30BANM 3TOT NPU6OP B
Kauecrse UrpywKm.

Mepes 04CTKOI 1A PEMOHTOM 3NEKTPONPUBOPA, a Takxe — ecin B
KOMMAKT BXOAUT MHCTPYMEHT C NOABUXHOI LeTKOA — nepes yCTaHoBKO# it
CHSTEM UHCTPYMEHTa BILTKY Kabens I1eKTpONUTaHNS HEOOXOAMMO BbIHYTb

3 pO3eTKM.

Cnegyre 3a Tem, 4To6bI Baluy BONOCH! 1 A€Tanut (BOOOAHOI OfeXab!

He Monanyt B OTBEPCTUS 1 MEXAY ABIKYLLVMUCA AeTansgmu npuoopa u
aKCeccyapos, a Takxe He NpUKacaiiTech K H/M NanbLamu, pykami v Apyrvmm
yacamm Tena.

YNaKoBOUHas MAeHKa MOXET NPeACTaBASTb ONacHoCTb. Bo n3bexaHue
YAyLIeHUS He NO3BONSITE AETAM UTPaTh C Heid.

Vicnonb3yiiTe Npu6Op T0AbKO B COOTBETCTBIN C ONUCAHUEM, NPUBEAEHHbIM B
ZaHHOM PYKOBOACTB.

Ecnm npubop He pabotaer Haanexawum 06pasom, e oH nagan, obin
TIOBPEX/EH, OCTaBNIEH BHE NOMELLEHNS WA MOTPYXancs B BOAY, He MbiTaliTech
€70 UCM0b30BaTb, @ CAAliTE B PEMOHT B aBTOPU30BAHHbI CEPBYCHIN LIEHTP.
He BCTaBnifre B 0TBEPCTUS HUKAKWE MPEAMETbI.

He ucnonb3yiite npubop, eciw kakue-nnbo U3 ero 0TBepCTMiA 3akynopeHs;
0YULLaliTe MX O NbIAW, NyXa, BOAOC 1 A1106OT0 MycOpa AW NPEAMEToB,
CMOCOBHbIX OrPaHYUTB NOAAYY BO3AYXa.

He ucnonb3yiite npubop B 3aMKHYTOM NPOCTPaHCTBE NP HANUYMK B Hem

NapoB MACAAHbIX KPAcoK, PacTBOPUTENel, HEKOTOPbIX NPOTUBOMONbHbIX
CPE/CTB, @ Takxe OrHeonacHoii NI 1 iy B3PbIBOONACHbIX WK
TOKCHYHbIX NapoB.

Vcnonb3ylite v xpatwTe Npubop TobKo BHYTPY NOMELLeHWiA.

QOTkntoYaiiTe YCTPOIACTBO OT INEKTPUUECKOIE PO3ETK Ha TO BPeMs, NOKa OHO
He MCrONb3YeTCs, a Takke Nepes ero 0UMCTKON, PEMOHTOM WM TeXHUYECKUM
0bCnyXmBaHveM.

He nportarusaiite WHyp Nog KOBPOBbIM NOKPbITHEM. He HakpbiBaiiTe

LWHYP KOBPOBBIMY M3AenusMu. He NpoKnazbIBaiite WHyp Mo Mebenbio
WM 30eKTPOBBITOBLIMYU NpUbopamu. He pasMeluaiite WHyp B MecTax
JIHTEHCMBHOTO NepeMeLLiens Mioeit BO M36exaHue 0nacHoCTi CnoTbIKaHKS.
He ncnonb3yiite 31ekTponpuoop ¢ AMMMEpHbIM Nepektoyatenem u
10NYNPOBOAHUKOBLIM PETyASTOPOM 060POTOB.

BHUMAHME! He nogxogut 4ng UCNoNb30BaHS C N0AYNPOBOAHNKOBLIMM
perynstopamin 060poToB.

He nepeHocuTe BKIKOUEHHBII 3nekTponpu6op.

He ncnonb3yiire 3nekTponpubop B6AM3M BOAbI MW BO BNAXHON Cpeje.

B cnyuae noBpexzeHys WHypa NUTaHMs OH — BO U36eXaHMe pUckoB

— MOANEXVT 3aMeHe NPOU3BOAUTENEM, Ha3HAUEHHOIA M CepBUCHOI
OpraHy3aLmMei uv ApyruM ILOM, 061ajatoLim HeobXoAnMoi
KBanuukauyeii.

[py Hae3ge anexTponpubopa Ha kabenb NUTaHws BO3HWKAeT yrpo3a
6e3onacHocm.

He ucnonb3yiire npu6bop, ecn NOBPeXEHb! ero WHyp WaN BUAKA.

He nogsruBaiire v He nepexocuTe NPU60p, AepXa €ro 3a WHYp, He
UCNOAb3YiiTe CTOXeHHbIV WHYP B KAUeCTBe PyuKkM, He AonycKaite
3alliemeHws WHYPa ABEPbIO U He TAHWTE 3a WHYP, Orubatowwnii ocTpble
KPOMKM WA YT AIbl.

He npoknagbiBaiite WHYP PAAOM C FOPAUMMI OBEPXHOCTAMM.

He octasnsiiTe NOAKNKOYEHHbIN K CETM IneKTponuTaHms npubop 6e3
npucmorpa. OTKKYaiiTe 31eKTponpU6Op OT CeTeBON PO3ETKM, ECTN OH He
IICNIOAb3YeTCs, a Takxe Nepej NPoBeAeHHUEM TeXHUUECKOrO 06CNYXVIBaHNS.
OTcoeAuHsA NPUBOP 0T INEKTPOPO3ETKY, TAHNTE 33 BINKY, A HE 33 LUHYP.
He npukacaiitech k BuKe 1 k Npu6OpY BAXHbIMY pyKamu.

lepeBe/uTe BCe MepeKmiouaTenit B BbIKTIOUEHHO MONOXEHNE, MPexe Yem
OTCOEANHUTb NPUBOP OT INEKTPOPO3eTKY.

INeKTpONpU6OP HEOOXOANMO OTKIKUATb OT CETU MIUTaHNA Nocne
11CN0b30BAHNS Y NEpes NPOBEAEHIEM TEXHUUECKOTO 0OCIYXIBAHNS.

COXPAHWUTE JAHHOE PYKOBOACTBO MOJIb3OBATE/NA
OPUTMHANDBHBIE UHCTPYKLIUW.

ANA PABOTbI TOJIBKO OT CETU MATAHWUA 220-240 BOJIbT
NMEPEMEHHOIO TOKA, 50/60 I'Ll.

[NAHHAA MOAE/Nb NPEAHASHAYEHA TOJIbKO ANA BbITOBOTO MO/Nb30BAHUA.

BAXXHAAA UHOOPMALUA

Mpu6op CnefyeT ycTaHaBAUBaTb Ha POBHOI NOBEPXHOCTHL.

. I'Iepe/.'l BKItOYeHnEM 3nekrponpm6opa BHUMATENbHO WU3y4iTe BCe UHCTPYKLIMKA 1 ONWCaHne npoyecca ero pa6om.
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MoTpebuTenbckas rapaHTus

HacToswas rapanTs AelicTBUTENIbHA TONILKO 3a Npeaenamu
CLA v KaHagbl. OHa npegocTaBaseTcs komnanueli BISSELL®
International Trading Company B.V. (aanee «BISSELL»).

HacTodwas rapantus npegoctansercd komnaHuei BISSELL.

B cooTBeTcTBMM C Held, Bam npejoCcTaBnserca paj KOHKPeTHbIX
f0pUANYeCKUX NPaB, JONONHAIWLAX Te, KOTOPbIMIA Bbl 0bnajaete
1o 3akoHy. Kpome Toro, Bel 06nagaete v Apyrumin 3akOHHbIMM
npasamy, nepeyeHb KOTOPbIX MOXET BapPbUPOBATLCA B Pa3HbIX
cTpaHax. MoApObHY MHHOPMALMIO O CBOMX KOPUANYECKIX
NpaBax 1 CPeACTBAX 3alNTbI Bbl MOXETE NONyuuTh,
06paTMBLIMCL B MECTHYIO CNYXDY 3aLLNTEl NPaB NoTpebuTeneil.
Hukakoe 13 nonoxeHuiA HacToALLel fTapaHTUI He 3aMeHAeT 1 He
CyXaeT Balunx puANYECcKNX Npas UaK CpeacTs 3alunTbl. Ecamn
Bam notpebyetcs gonoaHnTeNbHAS MHOPMALNS O HAcTosL et
TapaHTUV NN pasbacHeHNe 0 NOTEHLMANbHbIX FapaHTUiAHbIX
cnyyasix, obpatutech, noxanyiicra, 8 Otaen noasepxku
KNMEHTOB koMNaHuy BISSELL uau K MeCTHOMY ANCTPUObIOTOPY.

Hactoswas fapaHTus NpefocTaBAseTcs TOAbKO
nepBOHaYaNbHOMY MOKyNaTenio ToBapa u He MOANEXUT
nepejaye Apyrvm nuan. B cyyae npeabaBaeHus npeteHsum
no HacTosweil fapaHTm Bam notpebyetcs npescTaButb
JOKYMEHT, NOATBEPX/AAIoLuit aKT 1 4aTy noKynki ToBapa.
[lns MCNoNHEeHNs yCNoBNIA HaCTOALLeN rapaHTUN MOXeT
noTpe60BaTbCs NOMYUUTH U HEKOTOPbIE BALW INUHbIE AAHHbIE,
TaKkue kak oYToBbIN agpec. Bce nMUHble AaHHbIe OyayT
06pabartbiBaThCA B COOTBETCTBUM C A€ACTBYIOLLEI B KOMNAHUN
BISSELL MonnTikoit KOHGMAEHLMANLHOCTH, 03HAKOMUTHCA

€ KOTOPOI4 MOXHO Ha caiite global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHMYeHHas ABYXJIeTHAS
rapaHTus (geicTBytowias c MOMeHTa
npuo6peTeHNs NepBoHaYaNbHbIM

nokynartenem)

Cyyetom Huxecnegyrowmx *MCKAOYEHNN 1 OTOBOPOK
Komnanus BISSELL 06s3yeTcst no cBoemy yCMOTPEHI0
6ecnnaTtHo 0TPeMOHTUPOBATL MY 3aMeHUTb (HOBbIMMY,
BOCCTAHOB/EHHbIMM, MAN0 UCNONb30BAHHBIMI AN
OTPEMOHTUPOBAHHbIMI KOMMOHEHTAMU VAV U3ANNIMN)
No6ble feGeKTHbIE UM HeNCNpaBHbIe JeTanu N U3genns.

Komnanns BISSELL pekomeHAyeT B TeueHue BCero rapaHTuitHoro
CPOKa COXPaHATb OPUTUHANBHYHO YNAKOBKY 1 JOKYMEHTbI,
noATBepXAatoLLmne GakT 1 4aty NOKynku, Kotopble notpebytotca
B C/ly4ae NpefbABNEHNS NPETeH3NI N0 HacToAlLel fapaHTuu.
Hannumne opurnHanbHol ynakosku nOMOXeT B cyyae
NOBTOPHOW YNaKOBKYM N TPAHCMOPTUPOBKIA U34S, HO

He ABNAETCA 0693aTeNbHbIM YCI0BMEM ANS UCNONHEHNUS
rapaHTUiiHbIX 06513aTeNbCTB.

Ecnn komnanns BISSELL pewwnT 3aMeHUTb ToBap N0 HacToAlLei
TapaHTIK, TO Ha HOBbI TOBAp byAeT NpeA0CTaBAeH OCTaBLINIACS
CPOK AeiCTBUS HacTOsLelt TapaHTIN (pacCUUTaHHBIN CO AHS
nepBOHaYaNbHON Npogaxu). CPoK AeNCTBUS HACTOSLEN
[apaHTuy He NOANEXNT NPOANEHUIO HU B C/yYae PEMOHT,

HW B CNyyae 3ameHbl Bawero Tosapa.

*NCKNHOYEHNA N1 OTOBOPKW MO HACTOALLEN
FTAPAHTN

HacToqwwas fapaHTis npeaocTaBnsercs Ha npubopsl,
1NCNONb3yeMble TONBKO B IMYHbIX BbITOBBIX LIENAX, HO He

B KOMMEPYECKIX LeNax uav Ansd caaun B apeHay. Hacroauas
[apaHTua He pacnpoCTPaHALTCH Ha 3aMeHAEMble KOMMOHEHTI,
Takne Kak GuasTpbl, PEMHU 1 HakNaaKku, Noanexalyne
nepuoAnYeckoit 3ameHe nan 06CNyXnBaHUio NoAb30BaTeNEM.

HacTosiwas frapaHTis He pacnpocTpaHseTcs Ha kakue-n1bo
AedeKTbl, BO3HMKLWME BCIEACTBIE HOPMANbHOTO M3HOCA.
Hactogwas fapaHTig He pacnpoCTpaHseTcs Ha NoBpexAeHns
AU HEMCNPABHOCTY, BO3HUKLUME MO BUHE NONb30BaTENS AN
Kakoro-n1bo TpeTbero N1La BCAEACTBIE NONOMKM, HEA0CMOTPA,
HeHagnexalyero uam HebpexHoro Mcnonb3oBaHus 1o
HapyLeHWs NpaBuA IKCNAYaTaLnu, U3NOXEHHBIX B HACTOALLEM
PykoBogCTBE NOb30BATENS.

B CnyYae HeCaHKLUMOHNPOBAHHOIO peMOHTa (M NoNbITKM
peMOHTa) HacTodlasa FapaHTvm MOXeT ObITh AHHYNIMPOBaHa
HE@3aBMCMMO 0T TOrO, ABMIOCH N MOBPEXAEHNE pe3ynbTaToM
Takoro DEMOHTa/I'IOFIbITKVI PEMOHTA U/IN HeT.

B ciyuae cHATMA, NOAAENKM UAN NPUBEAEHNS T1acnOpPTHOI
TabAnuKM TOBapa B HeunTabenbHoe COCTOAHME HACTOALas
[apaHTna aHHynpyerca.

KPOME CJTYHAEB, MEPEYUCIEHHbIX HXE, H KOMMAHWA
BISSELL, HW EE ANCTPUBLIOTOPbI HE HECYT OBA3ATENLCTB
M0 KAKWM Bbl TO HI BbI1O HEMPEABUAEHHBIM, CTIYYAUHBIM
NI KOCBEHHBIM YBbITKAM, BO3HVKLLIM B PE3Y/IbTATE
NCNONb30BAHMA HACTOALLEETO TOBAPA, BKIFOYASA, MOMIMO
BCETO MPOYETQ, YBbITKI BCIEACTBWE NMOTEPU NMPUBLLIN,
MOTEPV B3HECA, MPUOCTAHOBKM BUSHECGAEATENILHOCTH,
MOTEPV BOSMOXHOCTW, PA3OYAPOBAHNA, NPUYNHEHIA
HEYZ0BCTB W/ HEOMPAB/ABLUUXCA OXWAAHMA. KPOME
CNYYAEB, NMEPEYNCNEHHBIX HVXE, OBA3ATE/IbCTBA
KOMMAHWW BISSELL HE BYAYT NPEBBILUATL CTOMMOCTH
MPVOBPETEHNA IAHHOTO TOBAPA.

Komnanws BISSELL He nckaouaer 1 He orpaHnymBaet CBONX
0043aTeNbCTB B CNyYae (a) CMEPTU UK NOAYYEHUS TPaBMbI

M0 NMPUYMHE XanatHoCTH KoMnanui nan ee coTpyAHUKOB,
npeAcTaBuTeneil uam cybnoapaAUMKos; (6) MOLWEHHNYECTBA
NN HaMEePEHHOTO BBeAeHNs B 3abnyxzeHne; (B) N106oit Apyroii
CUTyaLWn, OTBETCTBEHHOCTb NPY BO3HUKHOBEHMI KOTOPOIA He
NOANEXNT NCKNOUCHMIO UM OFPaHNYEHIIO B CUNY AelicTBUA
3aKOHa.

MPUMEYAHME. CoxpaHuTe KaccoBblil Yek. OH NOATBEPXAAET GakT v AaTy MOKYNKM Ha Cyyail npeAbaBAeHNS NpeTeH3un No
HacTosLei fapaHTuu. NoapobHas HGOPMaLMA COALPXIATCS B TeKCTe apaHTuu.

Noapep)XKa KNINEHTOB

B cnyuae HEOHX0AMMOCTY TEXHNYECKOr0 06CNYXMBAHNS
n3gennit mapku BISSELL unm nposeseHns nx pemoHTa
COrNacHo yc/I0BMUAM Haleil OrpaHUYeHHOI rapaHTun
3aligute Ha ctpaHuLy global.bissell.com.

[lononHuTeNbHY0 MHHOPMALMIO N0 MECTOHAXOXAEHI0 OpraHu3aLmii
Ha Tepputopui Poccniickoil Pegepatiuu, ynonHOMOUEHHbIX
N3roToBuUTENEM (MPOAABLIOM) HA MPUHATHE NPETeH3WIA OT
notpe6uTenei n NPOM3BOAALLMX PEMOHT 1 TEXHUYECKOe

0bcnyxmnBaHue ToBapa, Bbl MoxeTe nonyunth No Teneoxy:
8(800) 500-88-99 ¢ 09:00 0 21:00 (exesHeBHO, BpeMst MOCKOBCKOE).
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Las alla anvisningar innan du anvdnder apparaten. Nar du anvander en elektrisk apparat ska du vidta
grundlaggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

c ﬁ c * Anvand endast inomhus.
VARNING » Koppla ur eluttaget nar apparaten inte anvands samt

Minska risken for brand, elstétar eller skador genom innan du rengdr, underhaller eller servar den.
att tanka p& foljande: + Drainte sladden under mattor. Tack inte sladden med
+ Denna apparat kan anvandas av barn frén 8 &rs alder och mattor. Dra inte sladden under mébler eller apparater.
av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental For att undvika snubbelrisk, placera inte sladden i
kapacitet eller brist pé erfarenhet och kunskap om de omraden dé&r méanniskor ror sig.
har fatt handledning eller anvisningar om hur apparaten + Anvand inte apparaten med dimmerbrytare eller
anvands pa ett sakert satt och forstar de risker som ar hastighetsreglage i halvledarmaterial.
involverade. Barn ska inte leka med apparaten. Rengéring « VARNING: Ej lamplig fér anvandning med

och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn. hastighetsreglage i halvledarmaterial.
Den har apparaten &r inte avsedd att anvéndas av Bér inte apparaten nar den anvands.

personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk - - o .
eller mental kapacitet eller otillrdcklig erfarenhet och Anvand inte apparaten nara vatten eller pa en fuktig eller

2vida i .. vat plats.
kunskap, savida inte en person som ansvarar fér deras P . . .
sikerhet dvervakar dem eller instruerar dem i hur * Om natsladden skadas maste den bytas ut av tillverkaren,
apparaten anvands. dennes serviceombud eller en person med liknande

kvalifikationer for att undvika faror.

Fara kan uppsta om apparaten dras dver stromkabeln.
Far inte anvandas om sladden eller kontakten &r skadad.
Dra eller bar inte apparaten genom att halla deni

Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med
apparaten.

Kontakten maste tas ut ur uttaget innan du rengér
eller underhaller apparaten och om din apparat har ett

tillbehér med en borste som rér sig, maste kontakten tas sladden, anvand inte sladden som ett handtag, stang inte
ut innan du ansluter eller kopplar bort tillbehoret. dorren pa sladden och dra inte sladden runt vassa kanter
* Hall har, 16sa klader, fingrar och alla kroppsdelar eller horn.

Hall sladden borta fran varma ytor.
Lamna inte apparaten odvervakad nér den ar ansluten till

borta fran dppningar och apparatens rérliga delar och
dess tillbehor.

* Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom ett eluttag. Dra ur kontakten ur vdgguttaget nar den inte
att halla plast utom rackhall for barn. anvands och innan service.
» Apparaten far endast anvandas enligt beskrivningen * Koppla ur apparaten genom att greppa kontakten, inte

i anvandarhandboken. sladden.
* Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, Hantera inte kontakten eller apparaten med vata hander.
skadats, lamnats utomhus eller tappats i vatten ska du Stang av alla reglage innan du drar ur sladden.

inte forsdka anvanda den. Lamna in den for reparation Apparaten maste kopplas ur efter anvandning och innan

hos ett guktgrls:erat sﬂer.v"|cece.nter. anvandaren underhaller apparaten.
Stoppa inte in foremal i dppningarna.

Anvéand inte apparaten om nagon éppning ar blockerad.
Hall 6ppningarna fria fran damm, ludd, har och annat som
kan minska luftflodet.

Anvand inte apparaten i stangda utrymmen fyllda

med angor fran oljebaserad farg, I6sningsmedel, vissa
malmedel, lattantandligt damm eller andra explosiva eller
giftiga angor.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA
ORIGINALANVISNINGAR.
FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT,

50-60 HZ.
DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

+ Hall apparaten pa en jamn yta.
+ Sl& inte PA apparaten férran du bekantat dig med alla instruktioner och anvandningsférfaranden.
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Konsumentgaranti

Den har garantin galler endast utanfér USA och Kanada. Den
tillhandahalls av BISSELL® International Trading Company B.V.
("BISSELL”).

Denna garanti tillhandahalls av BISSELL. Den ger dig specifika
rattigheter. Den erbjuds som en ytterligare forman utover

dina lagstadgade rattigheter. Du har dven andra rattigheter
enligt lag, vilka kan variera fran land till land. Du kan ta reda
pa mer om dina rattigheter och gottgorelser enligt lag genom
att kontakta din lokala konsumentombudsman. Ingenting i
denna garanti ersatter eller forminskar dina lokala réttigheter
och gottgdrelser. Om du behdver vidare anvisningar gallande
denna garanti eller om du har fragor om vad den tacker kan du
kontakta BISSELLs kundtjanst eller din lokala distributr.

Denna garanti ges till den ursprungliga kdparen av produkten
som ny och kan inte 6verforas. Du maste kunna visa upp bevis
for inkdpsdatumet for att gora ansprak enligt den har garantin.
Det kan bli nodvandigt att samla in nagra av dina
personuppgifter, t.ex.

en postadress, for att uppfylla villkoren till denna garanti. Alla
personuppgifter hanteras enligt BISSELLSs sekretesspolicy som
finns pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrinsad tvaarsgaranti (fran
inképsdatumet av ursprungliga
kdparen)

Om inget annat foljer av de *UNDANTAG OCH
UTESLUTNINGAR som beskrivs nedan ska BISSELL utan
kostnad reparera eller ersétta (med nya, renoverade, latt
anvanda, eller omarbetade komponenter eller produkter),
enligt BISSELL:s val, eventuella skadade eller bristfalliga delar
eller produkter.

BISSELL rekommenderar att kdparen behaller
originalférpackningen och bevis for inkdpsdatum under hela
garantiperioden ifall behovet skulle uppsta inom den period
da garantiansprak kan goras. Att behalla férpackningen
underlattar vid eventuell ompaketering och transport men ar
inte ett villkor for garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL i enlighet med denna
garanti gdller denna garanti for den nya varan under
aterstoden av garantiperioden (berdknat fran datumet for
det ursprungliga kdpet). Perioden fér denna garanti kan inte
forlangas oavsett om din produkt repareras eller ersatts.

*UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR

FRAN VILLKOREN FOR GARANTIN

Denna garanti galler fér produkter som anvands for privat bruk
i hushallet och inte for kommersiell verksamhet eller uthyrning.
Forbrukningskomponenter sasom filter, remmar och
moppdynor, som maste bytas ut eller servas av anvandaren
emellanat, tacks inte av denna garanti.

Denna garanti galler inte for skador som beror pa rimligt
slitage. Skador eller brister som orsakats av anvandaren
eller en tredje part, oavsett om det ar resultatet av en
olycka, férsummelse, felanvandning, vanskotsel eller annan
anvandning som inte sker i enlighet med bruksanvisningen,
tacks inte av denna garanti.

En icke godkand reparation (eller forsok till reparation) kan
annullera denna garanti oavsett om skadan beror pa den
reparationen/det forsoket eller inte.

Att ta bort eller manipulera produktmarkningen eller att géra
den oldslig leder till att denna garanti annulleras.

FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN AR BISSELL OCH
DESS DISTRIBUTORER INTE ANSVARIGA FOR FORLUST
ELLER SKADA SOM INTE AR FORUTSAGBAR, ELLER

FOR OAVSIKTLIGA ELLER EFTERFOLJANDE SKADOR AV
NAGOT SLAG SOM KAN KOPPLAS TILL ANVANDNINGEN

AV DENNA PRODUKT INKLUSIVE, MEN INTE BEGRANSAT
TILL, UTEBLIVEN VINST, UTEBLIVET ARBETE,
VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVNA AFFARSMOJLIGHETER,
TRANGMAL, OLAGENHETER ELLER BESVIKELSE. FORUTOM
DET SOM BESKRIVS NEDAN OVERSKRIDER BISSELLS ANSVAR
INTE INKOPSPRISET FOR PRODUKTEN.

BISSELL utesluter inte och begransar inte pa nagot satt

sitt ansvar i fraga om (a) dodsfall eller personskador som
orsakats av var underldtenhet eller underldtenhet hos ndgon
av vara anstallda, ombud eller leverantérer, (b) bedrageri eller
bedraglig felaktig beskrivning, (c) eller fér ndgon annan fraga
som inte kan uteslutas eller begransas enligt lag.

0BS! Behall originalkvittot. Dar finns bevis for inkdpsdatumet ifall ett garantiansprak ska goras. Mer information finns i

garantin.

Kundtjanst

Om din BISSELL-produkt behdver service eller ansprak enligt var begransade garanti, kontakta oss online eller per telefon:

Webbplats:
global.BISSELL.com
Telefonnummer:
Fl: +35 8942704753
SE: +46 812410657
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim SPOTREBICA si preéitajte vSetky pokyny. Pri pouzivani elektrickych spotrebicov je
potrebné dodrziavat zdkladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujtcich:

» Spotrebi¢ nepouzivajte v uzavretych priestoroch
VAROVANIE s vyparmi pochddzajucimi z olejovych farieb, riedidiel,
e Y . . niektorych latok proti moliam, s horlavym prachom ani
A’by fslte [l)rifl.sllkr)ebengcenstvu vznl_ku poziary, s inymi vybusnymi alebo toxickymi vyparmi.
zZasanu elektrickym pruaom a zraneniam: S f Ap
» Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako 8 Pou.zwa!te Ign vv|nter|er|.' . .
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi Vytiahnite zastrcku zo zasuvky, ak sa zariadenie

alebo dugevnymi schopnostami alebo s nedostatkom nepouziva, pred jeho Cistenim, drzbou alebo servisom.

skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom alebo » Nevedte kabel pod kobercom. Nezakryvajte kébel

im boli poskytnuté pokyny tykajuce sa bezpeéného rohozkami. Nevedte kdbel popod nabytok alebo pristroje.

pouzivania spotrebi¢a a porozumeli moznym rizikam. Deti Kébel umiestnite mimo dopravnych zén tak, aby on

sa so spotrebicom nesmu hrat. Deti nesmu vykondvat nebolo mozné zakopnut.

Cistenie a pouzivatelsku udrzbu bez dozoru. + Spotrebi¢ nepouzivajte so ziadnym stmievacim spinacom
« Tento spotrebi¢ nie je ur¢eny na pouzivanie osobami alebo s elektronickym reguldtorom otdcok.

(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi + UPOZORNENIE: Spotrebi¢ nie je vhodny na pouzitie s

algbo duégvnymi schopnqsﬁami alebo s nedostatkom elektronickym regulatorom otacok.
skusenosti a znalosti, pokial na ne nedohliada osoba
zodpovedna za ich bezpecnost alebo im neposkytla
pokyny tykajuce sa pouzivania spotrebica.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa so spotrebicom
nehrali.

Pred’astenlm alebp uQrzbou Od.’?olt? zastrck)u spc_)treblca kvalifikovana osoba s cielom predist rizikam.

z0 zasuvky a ak ma vas spotrebi¢ pridavny nastroj s ) o ; .
pohyblivou kefou, urobte tak aj pred jeho nasadenim Nebezpecenstvo méze nastat, ak bude spotrebic

alebo odpojenim. prechadzat po napajacom kabli.

Vlasy, volné oblecenie, prsty a vietky Casti tela Nepouzivajte poskodeny kabel alebo zastrcku.
udrziavajte mimo otvorov a pohyblivych ¢asti spotrebica Netahajte za kdbel, neprenasajte spotrebi¢ uchopenim
a jeho prislusenstva. kdbla, nepouzivajte kdbel ako rucku, neprivierajte ho do
Plastova félia moze byt nebezpe&na. Uchovavajte mimo dveri ani ho netahajte okolo ostrych hran alebo rohov.
dosahu deti, aby ste predisli nebezpecenstvu udusenia. Kabel udrziavajte mimo horucich povrchov.

Pouzivajte ho iba v sulade s pouzivatelskou priruckou. Spotrebic¢ zapojeny do elektrickej zdsuvky

Ak spotrebi¢ nepracuje spravne, ak spadol, bol neponeché\_/ajte bez _dozoru. Ked’s_potrebié nepouzivate
poskodeny, ponechany v exteriéri alebo ponoreny alebo pred jeho servisom ho odpojte zo zasuvky.

do vody, nepokusajte sa ho pouzit a nechajte ho opravit Pri odpajani uchopte zastrcku, nie kdbel.

v autorizovanom servisnom stredisku. Zastrcku ani spotrebi¢ nechytajte mokrymi rukami.

Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety. Pred odpojenim vypnite vietky ovladacie prvky.
Nepouzivajte so zakrytymi otvormi, udrziavajte ich bez Spotrebi¢ odpojte zo zasuvky po jeho pouZiti ako aj pred
prachu, necistot, vlasov a inych predmetov, ktoré mézu vykonanim pouzivatelskej udrzby.

obmedzit prietok vzduchu.

Ked je spotrebi¢ v prevadzke, neprendsajte ho.
Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti vody alebo vo vihkych
alebo mokrych priestoroch.

Ak je napdjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisné zastupenie alebo podobne

TIETO POKYNY SI ODLOZTE
POVODNE POKYNY. ) . .
URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ 240 V

S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.
TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

* Spotrebi¢ udrziavajte na rovnom povrchu.
* Spotrebi¢ nezapinajte, kym sa neobozndmite so vsetkymi pokynmi a prevadzkovymi postupmi.
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Spotrebitelska zaruka

Tato zdruka plati len v krajindch mimo USA a Kanady. Poskytuje
ju spolocnost BISSELL® International Trading Company B.V.
(,,BISSELL").

Tuto zaruku poskytuje spolo¢nost BISSELL. Udeluje vam
$pecifické prava. Tato zdruka vam bola poskytnutd ako dodatok
k vasim pravam vyplyvajlcim z legislativy. V rdznych krajindch
mate tieZ dalSie zakonné prava, ktoré sa liSia podla danej krajiny.
DalSie informdcie ohladom svojich zékonnych prav a opravnych
prostriedkov ziskate vo svojom miestnom spotrebitelskom
informacnom centre. Ziadne ustanovenie tejto zaruky
nenahrddza ani neobmedzuje vade zakonné prava ani opravné
prostriedky. Ak potrebujete dalSie informacie ohladom tejto
zaruky alebo mate otazky na jej zarucné krytie, obrétte sa na
oddelenie starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti BISSELL alebo
kontaktujte miestneho distribttora.

Tato zdruka sa poskytuje prvému nadobudatelovi nového
produktu a je neprenosnd. Aby ste mohli uplatnit naroky
vyplyvajlice z tejto zaruky, musite predlozit doklad o datume
kipy.

Na splnenie podmienok tejto zaruky moze byt potrebné

ziskat niektoré vase osobné udaje, napriklad poStovu

adresu. So vietkymi osobnymi tidajmi sa bude zaobchddzat

v stlade so zésadami o ochrane osobnych udajov

spolo¢nosti BISSELL, ktoré mozno najst na stranke
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Obmedzena 2-ro¢na zaruka (od
datumu zaktipenia pévodnym
kupujticim)

V stilade s *VYNIMKAMI A VYLUCENIAMI uvedenymi nizsie
spolo¢nost BISSELL opravi alebo vymeni (za nové, repasované,
mierne pouzivané alebo vyrobcom obnovené komponenty
alebo produkty), podla vlastného uvazenia, bezplatne,
akykolvek nefunkény alebo poruchovy diel produktu.
Spolo¢nost BISSELL odportca, aby ste si po dobu platnosti
zaruky uschovali pévodné balenie a doklad o détume kupy pre
pripad uplatnenia narokov podia tejto zaruky. Ak si ponechdte
povodny obal, mdze vam pomdct pri opatovnom zabaleni a
prevoze spotrebica, nie je to vSak podmienkou tejto zaruky.

Ak spolo¢nost BISSELL v rdmci tejto zaruky produkt vymeni, na

novy kus sa bude vztahovat zvy$na cast platnosti tejto zaruky
(vypocitand od datumu povodnej kupy). Platnost tejto zaruky sa
neprediZuje, a to bez ohladu na pripadné opravy alebo vymeny
produktu.

*VYNIMKY A VYLUCENIA Z PODMIENOK TEJTO
ZARUKY

Tato zaruka sa vztahuje na produkty osobne pouzivané v
domécnosti, a nie na produkty pouzité na komer¢né tcely alebo
prenajom. Spotrebné diely, ako filtre, remene a stieracie nasady,
musi pouZivatel z ¢asu na ¢as vymenit alebo opravit, pricom
tieto nie st pokryté touto zarukou.

Tato zaruka sa nevztahuje na poruchy vznikajtice z primeraného
pouZitia a opotrebovania. Poskodenia a poruchy spésobené
pouZivatelom alebo akoukolvek tretou stranou nie st kryté
touto zérukou bez ohladu na to, i vznikli v dsledku nehody,
nedbanlivosti, zneuzitia, nedbalosti alebo akéhokolvek iného
pouZitia v rozpore s pouzivatelskou priruckou.

Akdkolvek neautorizovand oprava (alebo pokus o opravu) méze
mat za nasledok zrusenie platnosti tejto zaruky bez ohladu

na to, ¢i oprava alebo pokus o opravu sposobili poskodenie
spotrebica.

Odstranenie vyrobného Stitku zo spotrebica alebo jeho
porusenie sposobi zénik tejto zaruky.

AKNIE JE USTANOVENE INAK, SI?OLOCNQST BISSELL A JEJ
DISTRIBUTORI NEZODPOVEDAJU ZA AKUKOLVEK STRATU
ALEBO SKODU, KTORA NIE JE PREDVIDATELNA, ANI ZA
NAHODNE A NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK TYPU
SPOJENE S POUZITIM TOHTO PRODUKTU VRATANE, OKREM
INEHO, USLEHO ZISKU, STRATY OBCHODU, PRERUSENIA )
PODNIKANIA, STRATY PRILEZITOSTI, TIESNE, NEPRIJEMNOSTI
ALEBO SKLAMANIA. AKNIE JE USTANOVENE INAK,
ZODPOVEDNOST SPOLOCNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNU
CENU PRODUKTU.

Spolocnost BISSELL Ziadnym sposobom nevylucuje ani
neobmedzuje svoju zodpovednost za: a) usmrtenie alebo
zranenie 0s6b sposobené naSou nedbanlivostou alebo
nedbanlivostou nasich zamestnancov, zastupcov alebo
dodavatelov, b) podvod alebo nepravdivé vyhldsenie, ¢)
akukolvek inti skutocnost, ktort na zéklade zékona nemozno
vylucit alebo obmedzit.

POZNAMKA: Uschovaite si povodny doklad o kdpe. V pripade uplatnenia zaruky sltizi ako doklad o datume kupy. Podrobnejsie

informacie najdete v zaruke.

Starostlivost o zakaznikov

Ak vas vyrobok BISSELL potrebuije servis alebo ho chcete reklamovat v stlade s naSou obmedzenou zarukou, kontaktujte nds

online alebo telefonicky:
Webova stranka:
global.BISSELL.com
Telefénne ¢islo:

+4212 3304 6982
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

previdnostne ukrepe, vkljuc¢no z naslednjimi:

Pred uporabo NAPRAVE preberite vsa navodila. Med uporabo elektri¢ne naprave je treba upostevati osnovne

A\ /A /\OPOZORILO

Za zmanjsanje nevarnosti pozara, elektricnega

udara ali telesne poskodbe:

» To napravo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj 8 let,
in osebe z omejenimi fizi¢nimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj ter znanja,
¢e so pod nadzorom oziroma so jim bila dana navodila
glede uporabe naprave na varen nacin ter razumejo
s tem povezane nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati
z aparatom. Otroci ne smejo nenadzorovano cistiti in
vzdrzevati naprave.

Ta naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb
(vkljuéno z otroki) z omejenimi fizicnimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in
znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna
za njihovo varnost, oziroma jim je ta oseba dala navodila
glede uporabe naprave.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi, da se
ne igrajo z napravo.

Pred cis¢enjem ali vzdrzevanjem aparata je treba vti¢
izklopiti iz vti¢nice, ¢e ima vas aparat dodatno orodje

s premikajoco se krtaco, pa tudi pred priklapljanjem ali
odklapljanjem orodja.

Las, ohlapnih oblacil, prstov in ostalih telesnih delov ne
priblizujte odprtinam ter premikajo¢im se delom naprave
ter njenim dodatkom.

Plasti¢na folija je lahko nevarna. Za preprecitev
nevarnosti zadusitve jo hranite izven dosega otrok.
Uporabljajte samo v skladu z opisom v tem uporabniskem
priro¢niku.

Ce naprava ne deluje, kot bi morala, ¢e je padla na tla,

se je poskodovala, ¢e ste jo pustili zunaj ali je padla v
vodo, je ne uporabljajte in jo odnesite na popravilo v
pooblasceni servisni center.

Ne vstavljajte predmetov v odprtine.

Ne uporabljajte naprave, ¢e je katera od odprtin
zamasena; preprecite nabiranje prahu, vlaken, las in
ostalega, kar bi lahko oslabilo pretok zraka.

TA NAVODILA SHRANITE
ORIGINALNA NAVODILA.

* Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih, kjer so
prisotni hlapi, ki jih oddajajo oljne barve, razredcilo za
barve, nekatere snovi za zas¢ito pred molji, vnetljiv prah,
ali z drugimi eksplozivnimi ali strupenimi hlapi.
Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

Ko naprave ne uporabljate in pred ¢isc¢enjem,
vzdrzevanjem ali servisiranjem naprave jo izklopite iz
elektri¢ne vti¢nice.

Kabla ne polagajte pod preproge. Kabla ne prekrivajte s
preprogami. Kabla ne polagajte pod pohistvo ali druge
naprave. Kabla ne polagajte v blizini obmocij, kjer hodijo
osebe, da preprecite spotikanje.

Aparata ne uporabljajte z zatemnitvenim stikalom ali
napravo za nadzor hitrosti delovanja.

OPOZORILO: ni primerno za uporabo z napravami za
nadzor hitrosti delovanja.

Ko je aparat v uporabi, ga ne prenasajte.

Aparata ne uporabljajte v blizini vode oziroma na
vlaZznem ali mokrem mestu.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, servisni agent ali podobno usposobljena
oseba, da se prepreci nevarnost.

Ce z aparatom zapeljete preko napajalnega kabla, lahko
povzrocite nevarnost.

Ne uporabljajte s poskodovanim kablom ali vticem.

Ne vlecite ali prenasajte naprave tako, da vlecete za
kabel, ne uporabljajte kabla kot rocaj, ne priprite kabla z
vrati in ne vlecite kabla prek ostrih robov ali kotov.

Ne priblizujte kabla vro¢im povrsinam.

Ko je naprava vklopljena v elektri¢no vti¢nico, naj bo
vedno pod nadzorom. Aparat pred servisiranjem in
takrat, ko ga ne uporabljate, izklopite iz vti¢nice.

Ob izklapljanju naprave iz elektri¢ne vti¢nice primite za
vti¢, ne za kabel.

Ne dotikajte se vti¢a ali naprave z mokrimi rokami.

Pred izklopom naprave iz elektri¢ne vti¢nice izklopite vse
krmilne elemente.

Aparat je treba po uporabi in pred izvedbo
uporabniskega vzdrzevanja izklopiti iz vti¢nice.

SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 220-240 VOLTOV

50-60 HZ.

TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

POMEMBNE INFORMACIJE

* Naprava naj bo na ravni povrsini.

» Aparata ne vklopite, dokler se ne seznanite z vsemi navodili in postopki uporabe.
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Garancija za potrosSnike

Ta garancija se uporablja samo zunaj ZDA in Kanade.
Zagotavlja jo druzba BISSELL® International Trading Company
B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL).

To garancijo zagotavlja druzba BISSELL. Daje vam dolo¢ene
pravice. Zagotovljena je kot dodatna korist poleg pravic, ki jih
imate po zakonu. Po zakonu imate tudi druge pravice, ki se
glede na drzavo lahko razlikujejo. O svojih zakonskih pravicah
in sredstvih se lahko pozanimate pri lokalni zvezi potro3nikov.
Nobena navedba v tej garanciji ne nadomes(a ali zmanjsa
vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete dodatna
navodila glede te garancije ali imate vprasanja glede njenega
kritja, se obrnite na sluzbo za pomoc strankam druzbe BISSELL
ali na lokalnega distributerja.

Ta garancija je dana prvemu kupcu novega izdelka in ni
prenosljiva. Za posredovanje zahtevka v okviru te garancije
morate dokazati datum nakupa.

Za izpolnitev pogojev te garancije je morda treba pridobiti
nekatere vase osebne podatke, kot je poStni naslov. Z
vsemi osebnimi podatki bomo ravnali v skladu s Politiko

0 zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omejena 2-letna garancija (od datuma
nakupa prvega kupca)

Odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj,

bo druzba BISSELL brezplacno popravila ali zamenjala (z
novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi ali ponovno izdelanimi
sestavnimi deli ali izdelki), po presoji druzbe BISSELL, vsak
pokvarjen ali napacno delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite
originalno embalaZo in dokazilo o datumu nakupa, ¢e bi se

v tem obdobju pojavila potreba po garancijskem zahtevku.
Ohranitev originalne embalaze pomaga pri morebitnem
ponovnem pakiranju in prevozu, vendar to ni pogoj za
uveljavljanje garancije.

Ce druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja,
se za nov artikel uporabi preostanek obdobja te garancije
(izra¢unan od datuma prvega nakupa). Obdobje te garancije
se ne podaljSa, ne glede na to, ali je va$ izdelek popravljen ali
zamenjan.

*|ZJEME IN 1ZKLJUCITVE 1Z GARANCIJSKIH
POGOJEV

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo v osebne
gospodinjske namene in ne v komercialne namene ali namene
izposoje. Garancija ne krije potroSnega materiala, kot so

filtri, jermeni in glave omel, ki jih mora ob¢asno zamenjati ali
servisirati uporabnik.

Garancija ne velja za okvare, ki nastanejo zaradi obicajne
obrabe. Garancija ne krije poskodb ali napacnega delovanja,
ki jih povzroci uporabnik ali tretja oseba zaradi nesrece,
malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakrsnekoli druge
uporabe, ki ni v skladu z Uporabniskim priro¢nikom.

Nepooblasteno popravilo (ali poskus popravila) lahko

iznici garancijo, ne glede na to, ali je bila s tem popravilom/
poskusom popravila povzro¢ena Skoda.

Qdstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehnicnimi
podatki o izdelku, ki je names¢ena na izdelek, ali povzrocitev,
da ta postane necitljiva, izni¢i garancijo.

RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ, DRUZBA BISSELL IN
NJENI DISTRIBUTERJI NE ODGOVARJAJO ZA NOBENO
NEPREDVIDLJIVO IZGUBO ALI SKODO ALI ZA SLUCAINO
ALI POSLEDICNO SKODO KAKRSNE KOLI VRSTE,
POVEZANO Z UPORABO TEGA IZDELKA, KAR MED DRUGIM
VKLJUCUJE IZGUBO DOBICKA, IZGUBO POSLA, PREKNITEV
POSLOVANJA, IZGUBO PRILOZNOSTI, STISKO, NEVSECNOST
ALIRAZOCARANJE. RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ,
ODGOVORNOST DRUZBE BISSELL NE PRESEGA NAKUPNE
CENE IZDELKA.

BISSELL ne izkljuCuje oziroma na noben nacin ne omejuje
svoje odgovornosti za (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo
povzro¢i nasa malomarnost ali malomarnost nasih zaposlenih,
agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali goljufivo napacno
predstavljanje; (¢) ali za vsako drugo zadevo, ki je ni mogoce
izkljuciti ali omejiti po zakonu.

OPOMBA: shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti

glejte garancijo.

Skrb za potrosnike

Ce je treba vas izdelek BISSELL servisirati ali Zelite uveljavljati omejeno garancijo, obis¢ite

global.BISSELL.com.
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ONEMLi GUVENLIK TALIMATLARI

dahil, temel tedbirler alinmahdir:

CIHAZINIZI kullanmadan 6nce tiim talimatlari okuyun. Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de

A\/A/A\UYARI

Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini

azaltmak icin:

* Bu Urln 8 yas Ustu cocuklar ve kisith fiziksel, duyusal
veya zihinsel yeteneklere sahip ya da deneyimi veya
bilgisi olmayan kisilerce, cihazin gtvenli kullanimi
konusunda nezaret edilmeleri veya talimat verilmeleri
ve riskleri anlamalari saglanmasi sartiyla kullanilabilir.
Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin. Temizlik ve
kullanici bakimi, gézetim olmadan cocuklar tarafindan
yapilmayacaktir.

Bu Urtn, gvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin givenli kullanimi konusunda nezaret edilmedikleri
veya talimat verilmedikleri stirece, cocuklar da dabhil,
kisith fiziksel, duyusal veya zihinsel yeteneklere sahip ya
da deneyimi veya bilgisi olmayan kisilerin kullanimi icin
amaclanmamistir.

Cocuklar cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin
gd6zetim altinda tutulmalidir.

Cihaz temizlenmeden veya bakimi yapilmadan 6nce fis
prizden cikarilmalidir. Cihazinizda hareketli firca iceren
ek parca varsa, bu parcayi takip ¢cikarmadan 6nce de fis
prizden cikariimalidir.

Saclari, bol giysileri, parmaklari ve vicudun tim
parcalarini cihaz ve aksamlarindaki acikliklardan ve
hareketli parcalardan uzak tutun.

Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini 6nlemek
icin cocuklardan uzak tutunuz.

Sadece bu Kullanici Kilavuzunda tarif edildigi gibi
kullanin.

Cihaz gerektigi gibi calismiyorsa, dustrilmasse, zarar
goérmdisse, disarida birakilmissa veya suya dasurilmusse,
calistirmayi denemeyin ve bir yetkili serviste tamir ettirin.
Acikliklara hicbir nesne koymayin.

Acikliklarin herhangi biri tikali olarak kullanmayin, toz,
hav ve hava akisini engelleyebilecek her seyden uzak
tutun.

Cihazi yagli boya, tiner, bazi glive kovucu maddeler veya
yanici tozlarin ¢ikardigi gazlar ya da diger patlayici veya
zehirli gazlar bulunan kapali bir alanda kullanmayin.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR.

+ Sadece iceride kullanin.

« Aleti kullanmadiginizda ve temizlik, bakim veya servis
isleri yapmadan once fisini elektrik prizinden ¢ekin.
Kablosunu halilarin altindan gecirmeyin. Kablosunun
Gzerine kilimlerle 6rtmeyin. Kabloyu mobilyalarin veya
baska aletlerin altindan gecirmeyin. Takilmamak i¢in
kabloyu insanlarin gectigi yerlerde tutmayin.

Cihazi, karartma ayarh anahtarlar veya kati hal hiz kontrol
cihazlariyla kullanmayin.

UYARI: Kati hal hiz kontrol cihazlariyla kullanim igin
uygun degildir.

Kullanim halindeyken cihazi tasimayin.

Cihazi suya yakin veya nemli ya da islak yerlerde
kullanmayin.

Besleme kablosu hasar gérduyse, tehlikeden kagcinmak
icin, imalatci firma, servis sorumlusu veya benzer sekilde
nitelikli biri tarafindan degistirilmelidir.

Cihazin elektrik kablolarinin Gzerinden gecmesi tehlike
olusturabilir.

» Hasarli kablo veya fisle kullanmayin.

* Kablodan ¢ekmeyin veya tasimayin, kabloyu sap gibi
kullanmayin, kablonun Gzerine kapi kapamayin ya da
kabloyu keskin kenar veya koéselerden ¢cekmeyin.

* Kabloyu sicak yuzeylerden uzak tutun.

* Prize takili oldugunda cihazin basindan ayriimayin.
Kullanimda olmadiginda veya bakim yapmadan énce
fisinden ¢ikarin.

* Prizden cikarirken kabloyu degil fisi tutun.
« Fisi veya cihazi islak ellerle kullanmayin.
¢ Prizden ¢ikarirken tim dugmeleri kapatin.

« Cihaz, kullanim sonrasinda ve bakim éncesi fisten
cikariimalidir.

SADECE 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA

CALISTIRMAK iCINDIR.
BU MODEL SADECE EV KULLANIMI ICINDIR.

ONEMLI BILGILER

* Cihazi diiz bir ylzeyde muhafaza edin.

« Tam talimatlari ve calistirma prosedurlerini anlamadan bu cihazi CALISTIRMAYIN.
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Tuketici Garantisi

Bu Garanti sadece ABD ve Kanada disinda gegerlidir. BISSELL®
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan
saglanir.

Bu Garanti BISSELL tarafindan sadlanir. Size belli bazi haklar
tanir. Kanun uyarinca sahip oldugunuz haklara ek olarak
sunulur. Ulkeden dlkeye farklilik gésterebilecek, kanun
uyarinca sahip oldugunuz diger haklariniz da vardir. Yerel
musteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip
oldugunuz hak ve hukuk konularinda bilgi alabilirsiniz. Bu
Garantideki hichir sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak

ve hukuklarin yerine gecmez. Bu Garanti hakkinda daha fazla
aciklama isterseniz veya kapsami konusunda sorulariniz varsa,
|utfen BISSELL Tiketici Hizmetleri ve yerel distribtitorinizle
iletisime gegin.

Bu Garanti yeni satin alinan driintn ilk alicisina verilir ve transfer
edilemez. Bu Garanti uyarinca bir hak talebinde bulunmak igin
satinalma tarihini ispat edebilmeniz gereklidir.

Bu Garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi

bazi kisisel bilgilerinizi almak gerekebilir. Tim kisisel veriler,
global.BISSELL.com/privacy-policy adresinde mevcut bulunan
BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinacaktir.

Sinirh 2 Y1l Garanti (ilk alicinin
satinalma tarihinden itibaren)

Asagida tanimlanmis *ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR'a
tabi olmak tizere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali tirtin
ya da parcayi BISSELL'in takdirine badli olarak, tcretsiz tamir
eder veya (yeni, yenilenmis, az kullaniimis ya da tekrar imal
edilmis parcalar veya Uriinlerle) degistirir.

BISSELL, Garanti sirresi boyunca Garanti kapsaminda bir hak
iddia etme geregi ortaya cikabilecedini g6z éniine alarak,
orijinal ambalajin ve satinalma tarihi kanitinin saklanmasini
onerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar ambalajlama ve
nakliye geregi oldugunda fayda saglayacaktir, ancak bir Garanti
kosulu degildir.

Uriintindiz BISSELL tarafindan bu Garanti uyarinca
degistirildiyse, yeni Grin bu Garantinin geri kalan kapsamindan
yararlanacaktir (ilk satin alma tarihinden itibaren hesaplanir).
Uriindintizan tamir edilmis veya degistirilmis olmasina
bakilmaksizin, bu Garanti uzatiimayacaktir.

*GARANTI KOSULLARI iSTISNALARI VE HARIC
TUTULANLAR

Bu Garanti ticari veya kiralama degil, kisisel amacli kullanilan
Grdnler icin gegerlidir. Zaman zaman degistirilmesi veya
bakim yapilmasi gereken filtre, kayis ve paspas bezi gibi sarf
malzemesi bilesenleri bu Garanti kapsamina girmez.

Bu Garanti normal asinma ve eskimenin yol actigi kusurlari
kapsamaz. Kaza, ihmal, kott kullanim, ilgisizlik veya Kullanici
Kilavuzuna aykirt herhangi bir kullanimin yol a¢ip agmadigina
bakilmaksizin, kullanici ya da bir Ggiinci tarafin sebep oldugu
zarar veya arizalar bu Garanti kapsamina girmez.

izinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat
veya tamir etme girisiminin yol acip agmadigina bakilmaksizin,
Garantiyi gecersiz kilabilir.

Uriiniin Gzerindeki Uriin Siniflandirma Etiketini clkarmak veya
kurcalamak ya da okunmaz hale getirmek bu Garantiyi gegersiz
kilacaktir.

ASAGIDAKI DURUMLAR HARICINDE, BISSELL VE
DISTRIBUTORLER| ONGORULEMEYEN KAYIP VEYA
ZARARLARDAN VEYA KAR KAYBI, IS KAYBI, ISIN DURMAS],
FIRSAT KAYBI, SIKINTI, ZORLUK YA DA HAYAL KIRIKLIGI

DA DAHIL ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAKSIZIN, BU
URUNUN KULLANIMIYLA ILGILI HICBIR ARIZI VE DOLAYLI
ZARARDAN SORUMLU DEGILDIR. ASAGIDAKI DURUMLAR
HARICINDE, BISSELLIN YOKUMLULUGU BU URUNUN
SATINALMA FIYATINI GECMEYECEKTIR.

BISSELL (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz
ya da taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 6lim veya
kisisel yaralanma; (b) sahtekarlik ya da yalan beyan; (¢) veya
kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak ya da sinirlanamayacak
baska her tirli konuda, yikimllagand kapsam disinda
birakmaz veya sinirlamaz.

NOT: Satis fisinin aslini muhafaza edin. Garanti konusunda bir talep olmas halinde, satinalma tarihini kanitlar. Ayrintilar igin

Garanti belgesine bakiniz.

Tuketici Hizmetleri

BISSELL GrGninizin servis hizmeti almasi gerekiyorsa veya sinirli garanti kapsaminda talepte bulunmak
istiyorsaniz lGtfen global.BISSELL.com adresini ziyaret edin.
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